
Ahol a citrom virul.
tíudapeftt, augusztus 10.

(K). A P antheonban nyugszik egy bol
dogtalan király, a Pantheon körül nem  tud 
megnyugodni egy boldogtalan nép. Csupa 
forrongás az olasz elmékben és az olasz szi
vekben. Egy kitűnő jogász, aki egy életen ke
resztül harcolt a  halálbüntetés ellen, most 
ham ut hint őszülő fejére, megtagadja életé
nek ideálját és siratja a halálbüntetés eltör
lését, mert ime Olaszországnak „kivitele van 
politikai gyilkosokban." Mintha a halálbünte
tés meghagyása változtatott volna a dolgon. 
Angliának is elég szigorú törvényei vannak 
s azért ami a zsebtolvajokat illeti, az egész 
világnak tud belőlük szállítani. S az olasz 
jogásznak eszébe se ju t, hogy azok a poli
tikai gyilkosok, akikből Olaszországnak kivi
tele van, odahaza nem  találhatnak állandó 
foglalkozást; ha pedig a külföldre mennek 
gyilkolni, ebben ugyan kevéssé alterálhatja 
őket az a körülm ény, hogy van-e Olaszor
szágban halálbüntetés vagy nincsen. S 
mint az a  kiváló jogászelme, megzavarodoít 
a monzai katasztrófatói az egész olasz 
nemzet is.

Umberto tem etésén kicsi hijja, hogy ron
gyokra nem  tépték egy városka ászlóját, mert 
véletlenül annak a váiosnak zászlója, ahol 
üresei született. Mintha nem  éppen annak 
a városnak lett volna legtöbb oka a 
gyászra és a részvétével való tüntetésre! De 
katasztrófák, mint a monzai, meg szokták 
rázkódtatni az elméket és a sziveket s ha az 
olasz népnek csak erről a pillanatnyi nyug
talanságáról kellene beszám olni: a diagnózis 
inkább vigasztaló volna, mint vigasztalan. 
Szép a lelkek ilyen nyugtalansága s még 
brutális formái alatt is meglátszik a gyöngéd

T A R C A .

Marienbadi levél.
— A Buiap esti tiapló e r e d e t i  t á r é i ] * . — 

Irta P o r z ó .

I.
(Egy etfpp tprudlival t  egy gietshübeli eprieméi.)

—  augusztus elején.
Van álnokság, makacs alattomosság a tár

gyakban is, amit szabatosabban úgy fejezett ki 
egy német bölcselő, hogy: „Tücke des Objectes.* 
Csak az uj könyv iveit vagdaljuk fel: hányszor 
bújik el késünk két olyan lóvéi közé, amelyet 
egymástól már szétválasztottunk I Hát a cérna- 
szál ingerkedéso, mielőtt a tü fokán átbökhettük! 
Meg amit izgatottan, mohón keresünk : nem a 
legalján van a fióknak? S aválságos pillanatban 
makneskodik a csomó s nőm akar megoldódni. 
Meg a palacsintának is épp akkor tetszik oda
kapni, midőn messzi földrül jött idegen asszony
nak mutatná be a feleség a magyar konyha 
gyöngyeit. És a többi. „Könyvet lehetno errül 
irnya 1“ mondta néhai való Máli néni.

S a véletlon sem egyéb, mint szándékos 
tüskeszurása a sorsnak, aprókban való gynkorló- 
diísa, mig egyszor csak neki fohászkodik s szivünk 
legközepébo szalagja belő kését, vagy súlyával 
szétzúzza koponyánkat.

Váiogutott apró töviseiben részeltetett a 
múltkor is, hegy idemenekültem az én régi ked
ves nyári tanyámba. Mivel hogy nincs, ami en
gem annyira kétségbe ejtene, mint a fütyülés, a 
csámcsogás és a ponicilu sál való kőrömvágás 
és körömkaparás: Bécstöl idáig, végleien kilenc 
órán keresztül, felváltva volt benno részem. A

ség. Rombolni szeretnének, mert rom m á lett, 
akit szerettek.

De mélyebb okon múlik, hogy az a  bol
dogtalan nép a Pantheon körül nem tud 
megnyugodni. A szép Itáliában, ahol a citrom 
virul, maga a nép is citrom, utszéli növény, 
bitang holmi, kifacsarni való. A szenvedé
lyek olyan abnorm is kitörése is, m int a mos
tani, csak kifacsart szervezetére vall. Mikor 
a szeretelét akarja kim utatni: őrjöng. S 
mikor a haragját akarja érez te ln i: akkor is 
örjöng. Mert a nép, melyet minden méltósá
gából kivetköztettek, szükség idején se tudja 
megtalálni méltóságát. Nincs neki m ár m ér
téke se az örömhöz, se a fájdalomhoz. Csak 
ösztönök dolgoznak benne: az elgyötört, 
kifacsart, lenyűgözött népnek ösztönei, A 
világot megtévesztik azok a pompázó hajtá
sok, melyek ebből a megrontott olasz talajból 
fakadtak s a nagy festői, muzsikusai. Írói és m ű
vészei szerint Ítéli meg a mai Itáliát. Csupa 
buja virág: azért olyan kábító, mert olyan 
posványos talajból hajtott ki. De még ezek a 
messzire szóló zsenik is csak azt hirdetik 
világgá, hogy az olasz közigazgatás hová sü- 
lyesztette azt a boldogtalan nációt. Amit a 
hivatalos jelentések, statisztikai kimutatások 
s a hazugságnak egyéb szócsövei eltakarnak: 
az olasz irodalom igenis leplezetlenül föltárja, 
hogy micsoda iszonyatos nyomorúságban siny- 
lik a nép. Lázárokról beszél, akik két kate
góriába tartoznak: orditók, akiknek még fáj 
az éhség, és csöndesek, akik már ordítani se 
tudnak, m ert az éhség elvette a hangjukat. 
S a virágzó citromfák alatt citromnál sápad- 
tabb emberek vánszorognak. Mintha ugv estek 
volna le a citromfákról: csupa elfonnyadt, 
kiszáradt gyümölcs.

A közigazgatás tette őket nyomorultakká. 
A legszükségesebb falatokon van a  legnagyobb

vitézül megvívott kupétában elnóditat i két helyot 
méltán büszko elégtételére szolgálhat minden utas
nak. De aztán meg is szeretne pihenni. Hozzáfog. 
Elandalodik a tarajos felhőkön, az erdők ingadozó 
sudár fonyőszálain s egyéb festői dolgokon . . .  
mikor oevszerro csak finom süvilés nyilai át a 
sürü dübörgésen. Ibszen ez a „harbe Gödi 1“ 
A lajdinund ur, az ajtóban állva, fütyörészi át 
a szomszédba egy talmi-szőke oláh menyecské
nek, aki az egyenruhás pinty urfi szavára nős- 
tényi pillantásokkal fölei. A hím visszakacsint. 
Apró hirdetés. Ehrbare Annáhcrung ausge- 
senlossen.

Alig hogv a gyors szerolem megváltott a 
füttytől, mama i.edvenco — egy hosszú ifjú, akit 
nyilvánvalókép világlátni bocsátott ki a féltő édes 
anya a fészekből — a táska fenekéről kikaparva a 
sódaras vaj is kenyér-karéjt, boldogan csámcsog bele 
a festői vidékbe. Ahányszor megállóit vonatunk: 
mindannyiszor egy-cgy ilyen karéjt vájt elő s 
tömködto magába mohón és kegyelettel. Nekem 
úgy tetszett, hogy közbe-kőzbe rftffintett is egyet. 
Még jeformán elejébe som emésztett a következő 
állomásnak — neki mindegyik étkező állomás 
volt — csendes kaparás esikorgott bele a zaka
tolásba. ü  nagysága, a feleség, a körmei tövétől 
metszette ki a bőrt, hogy előtűnjön alóla a 
fohérlö félhold, melyet aztán meg-megszopva, a 
sok-águ peniedusnak kőröm-scalpelluniával gya'ult 
simára.

Az embernek, hallván, üveggé válik ilyon- 
kor a foga. Hogy a manieura elért a végső kis- 
ujjig: a nagyhasu kést (volt abban kanál, parupli 
és c-izmahuzó is) átnyújtotta az urának, aki a 
legnagyobtiik pengével a körmét faragta meg, 
amúgy visszájáról, amitől az embernek arasznyira 
növekedik a foga, ez meg mind beleszalad az 
agya velejébe.

De hiszen éppen lazult, vagy ha tetszik tul- 
fesziilt idegeim edzése végett járok én el har
mincegy év éta o lonyvesul: árnyékába. Ez a

adóteher s az olasz, mikor táplálkozik, az 
államot jobban táplálja, m int önmagát. Igaz
ságot és egyenlő bánásm ódot nem  talál se
hol. Ha szegény, elfogják egy ostoba gyanú 
a lap ján ; ha nemes, futni hagyják a bebizo
nyult gazságával is. Aki m unkát keres, m intha 
koldulni járna. Azzal a különbséggel, hogy a 
koldus legalább alam izsnát kap. Az a szelle
mes angol hölgy, aki azt irta néhány eszten
dővel ezelőtt, hogy az olasz csizmát el fogják 
koptatni a koldusok, akik az idegen kocsija 
után alam izsnáért futkosnak: éppen olyan 
igazságos volt, m int elmés. Álért azt a 
csizmát, melyet Olaszország m appája mutat, 
koldus náció koptatja és el kell igy rongyo- 
lódnia. A néppel senkisem törődik azok közül, 
akiken a törvények végrehajtása nyugszik. 
A parlam ent Írja a recepteket s a közigaz
gatás nem csináltatja meg. S innen van, hogy 
minden olasz zendülés, pedig elég sok van, 
az adminisztráció ellen fordul, melyben ellen
ségét érzi. A királyt szeretik, csak a hivatal
nokait gyűlölik. S méltán. Gonosz és lelki- 
ismeretlen hivatalnokok, alattom os és erő
szakos rendűrök facsarják a nyomorult olasz 
citromokat s nem tesz róla senki. S aztán 
csudalkozzék rajta valaki, hogy ebben a nép
ben meggyülemlik a keserűség s fölzaklatott 
szervezetével a legnagyobb rosszra csak úgy 
hajlandó lesz, mint a legnagyobb jóra!

Nagy Írók, nagy komponisták, nagy m ű
vészek, nagy sarlatánok és nagy anarkisták 
kerülnek ki ebből a nemzetből. És nagy kol
dusok. Egyik se csudálni való. Kialudt tüzek 
vannak ott a  hegyekben és mellettük tűz
hányók, m int sehol a világon; nyomorék 
Lázárok szaladgálnak ott az utcákon és 
mellettük gazdag elmék, melyek szórják a 
tüzet, kápráztatóbban, m int bárhol a vilá
gon. De minden a term észet ajándéka az

hosszú idő bizonyítsa, hogy sikerrel. Különben 
honnan szedtem volna erőt az én kínszenvedé
seim megírására?

*•  *
Csak hogy itt vagyok megint! Messze ha

zulról, de nem idegenben. Nem csupán az édes 
megszokás váltja számomra otthonossá, de az is, 
hogy lépten-nyomon magyar szó hangzik felém. 
A honi fürdő-ipar föllenditése csak nyári vezér- 
eikk-théma minálunk, midőn szünetel minden, 
tán még a gyűlölet is, és egyedül ébren csupán 
a honszerelem van, meg a fiumei öböl cápája. Ezt 
is kizavarták most onnan az angol hadihajók s 
n loaujabb kelotii angol-magyar szövetség alkal
mából ej’ett pohárköszöntések. Pedig a cápa nem 
is válogatós.

Mind számosabban jelenünk meg itt ma
gyarok évről-évre: hírlapjaink mentül szózatosabb 
cikkekben intőnek bennünket a honi fürdők lá
togatására. De miután apránkint rátértünk, hogy 
a tulajdonos és bérlő urak kodvében járni nem 
hazafiság, s épp oly kevéssé szolgáljuk vele az 
imádott hont, ha a környék- és megyebeli höl
gyek és urfiak egyeduralmát elviseljük — inkább 
a török jármot I — és nem birunk lelkesedni a 
rogeolig tartó serenade s az estig zugó aubade 
irán t; meg miután és a többi, és a többi : csak 
inkább idő járunk mi pihenni, üdülni 8 gyógyulni. 
Nyomunkba meg mindsürübben vonulnak be ide 
a magyar orvosok is.

Élvezzük a tisztaságot, a kényelmet, a civi- 
lisationak ezer és cgv apró kellőméit, mint ma
gától értetődő dolgokat. De lássunk valami töké
letlenséget : mindjárt a hátulsó lábára áll a mi 
nemzeti önérzetünk. Csak az erdőn túl nyomorgó 
vetések mellett szuszogjunk el, (a kövér em
ber mind szuszog töképen a kövér magyar 
ember) s nézzük a hitvány kalászt: nagyot 
dagad a mi büszkeségünk. ,H át ez is búza? Bájm 
une beliben szélien, vasz vakszen für búzeu 1“ —

Lapunk mai szama tizenhat oldal.
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olasz ég alatt, semmi az embereké. Az em
berek ott legfölebb a foltokat okozzák a ter
mészet szépségén. Rontanak, nem építenek. 
Amiért adminisztráció vari vagy volna, hogy 
a gyöngéknek védelme, a keresőknek útm u
tatója, a szenvedőknek vigasztalója és segí
tője legyen: az Olaszországban egészen hi
ányzik. Van ugyan adminisztráció, de csak 
arra való, hogy a poklok fenekére kívánják. 
Hívják ugyan segítségül, de csak úgy, mint 
az ördögöt. Ha valakit el akarnak vele vi
tetni vagy ha m ár minden mindegy úgyis. S 
a  nép még szinte boldog, ha nem  tud a 
közigazgatásról. Mert ha tud, az már baj és 
veszedelem neki. Aztán panaszkodik olykor s 
panasza: lázadás. Csak fegyveres kézzel mer 
ugyanis panaszkodni, azt is csak akkor, ha 
m ár a falat kenyér m iatt történik. Egyébként 
nem  panaszkodik, nem  lázad, csak koldul. 
Az szabad is, meg olcsó is. Azon nincs adó. 
Az idegen pedig, akit a  citrom hazájába csal 
a  természet csodaszépsége, csóválja a fejét, 
mikor a gazdag term észetben olyan koldus 
népet talál. Hja, azt a népet éppen csak a 
természet tartja el. A hazája mutogatásából 
még ju t valamicske a koldus olasz nemzet
nek, egyébből nem.

. . .  A Pantheonban nyugszik egy bol
dogtalan király, a Pantheon körül nem  tud 
megnyugodni egy boldogtalan nép. Talán az 
uj király sem fog nyugodn i! Talán eddig is 
nyugtalanul kereste a m ódját, hogy ezt a 
boldogtalan népet kiragadhassa a nyomoru- 
ságból 1 Talán ezt reméli is tőle a megsanyar
gatott Lázár-had! Telegrammok hozzák hírül, 
hogy Umherto tem etésén a nép oda akart 
rohanni IN. Viktor Em anuelhez. Bizonyára a 
kezét akarta megcsókolni, melytől segítséget 
vár. De olyan félelmesnek látszott ez a nép 
még szeretetében is, hogy a hercegek óva 
álltak a király köré s az egyik herceg kar
dot is rántott. Mert semmi jót se Ígért az a 
sok mohó ember, aki ugv törtetett a király 
közelébe, mint a kiéheztetett állat az ételhez. 
A szeretetével is úgy rohanja meg a királyt, 
mintha anarkista volna. Pedig hát csak 
éhezik az olasz nép : a szó szoros értelm é
ben is, meg egy jó, vele törődő királyra is. 
És most azt hiszi, hogy az uj király boldo
gítani fogja—  lehetőleg az adminisztráció mel
lőzésével...

mondá Józsi bácsi egy takaros német asszonynak, 
mikor a héten a hohcndorfl magaslatra nagyfuj- 
ta.va vitte utána a selyem bélésű kabátká*. Hát 
niég, mikor cgy-egy dűlőn a 30 kros napszámban 
rak ,dó munkásokkal áll szóba, aki mind a tepli 
ív., r barátoknak, Marienthal dúsgazdag tulajdo
nosainak csürieit hordja tele s irtja erdeit. Bő
sz :e neki/, hogy a magyar napszámos 3 frtot 
is szerez, fehér cipót eszik és fehér pecsenyét. 
„Szind arme lajte, aber lében gú t!“

Valahányszor nyaranta ide visszatérünk, 
mind ujabh diszken gyönyörködünk; s bár meg
szokhatta szemünk, mégis meglepődik a bő gya
rapodástól. Építkezni csak októbertől áprilisig 
szaoad. S tekintve, hogy itt a tél jóval szigorúbb 
a mienknél: az ember elálmélkodik, e rövidke 
zord idő alatt hogyan teremhettek okkora palo
ták, csarnokok, u,abb lakóházak és nyaralók? 
ÍSzinte azt vagyunk hajlandók hinni, hogy a 
tilalmas hónapokban más valahol építik mind
ezeket s igy tolják ide kereken.

Mindez porszo no n bolygatja meg a távo
labb állókat: de ős-marienbadinak, s ilyen va- 
gvok én is, valami érdekesI Hát még, amik nagy 
szünet alatt fordultak oő : pártok dulakodása, a 
német-csnh marakodás, a papi és szabadelvű ha
dak összecsapása, melyről a n. é. fürdői vendég 
csak amúgy pad aiait szerez tudomást. Inter po- 
cula, a gyógyvizek szürcsölése alatt, silent arma. 
De alig húzta ki innen lábát közülünk az utolsó, 
o boldog völgyben a hegyi párt riadót fu s egy
másnak ront inaraui c3 haladó, törik-zuzzák egy
mást, akik voltak, vannak és különösen azok, 
akis lenni akarnak. A politikai tusába beleviszik 
a helyi háborút is. Mekkora küzdelembe kerül, 
inig a holt kézből kicsikarnak ogy kis életet, 
mig a világi Kurhnus szükséges voltára ráterol- 
hetik a klastromot. Könnyen megtehetnék e dús
gazdag premontrei szerzetesek, akik, úgy beszélik, 
évenkint egy egész milliót visznek Romába. Do 
annak, amit a világ beszél, mindig csak a felét 
köd elhinni.

Mint olajréteg a vizen, így uszunk mi veu-

BELFÖLD.
S z é l i  é s  C h lu m e tz k y . Széli Kálmán teg

nap Isehlből Ausseeba utazott, ahol, mint egy mni 
aussoei távirat jelenti, meglátogatta az ott időző 
Chlumetzlcy bárót, aki tudvalevőleg a nyár folya
mán Széli Kálmánt Rátóton szintén megláto
gatta. Széli Kálmán holnap Béescn át visszautazik 
Rátótra. A NeueFreie Presse estilapja azt írja, hogy 
Széli Kálmán ausseoi látogatásához nem fűz po- 

j litikai konzekvenciákat. Azt majd — mondja a 
N. Fr. Pr. — a csehek fogják tonni, akik e két 
régi jó barát látogatásában majd egy centrálista 
összeesküvést látnak a cseh közjog megsemmi
sítésére.

G o lu o h o w sk i é s  K ö rb er  I s o h lb e n . Mint
bécsi levelezőnk telefonozza, gróf GoluchmcsTci 
külügyminiszter holnap JsrMbe megy a király
hoz. A külügyminiszter isehli útja n külpolitikai 
helyzettel függ össze és természetes, hogy Golu- 
ehowsti szabadságáról visszatérve, mindenekelőtt 
uralkodójának óhajt jelentést tenni a monarkiát 
közvetlenül érdeklő külpolitikai eseményekről. 
Körber miniszterelnök hétfőn utazik IscMbe.

M e g rá g a lm a z o tt kanonok . Dr. Rhédcy 
Gyula veszprémi apátkanonokról ismételten azt 
irta egy esti lap, bogv egy szegény család meg
segítésének ürügye alatt hólabda-gyüjtést indított 
a néppárt céljaira. Az apátkanonok ur most táv
iratban kér fel bennünket cáfoló nyilatkozatának 
közlésére. A nyilatkozat egyobek közt ezeket 
mondja:

Értésemre eseit, hogy a Magyar Szó eimü 
budapesti újság e hó 7-iki és 9-iki számaiban 
csekélységemmel foglalkozik s cikkeiben olyan 
ténykedést imputál nekem, mely valóság esetén 
sem egyhási állásommal sem egyéni tisztességemmel 
Ssseeegyesietfietó nem volna. Azt imrutálja neveze
tesen, hogy én a jótékonyság ürügye alatt párt- 
politikai oélokra pénzt gyű lök s a hiszékeny 
vidéki nép, lőieg az asszonyok filléreivel kegyeB 
csalást űzök a néppárt választási céljai érdeké
ben ; űzöm pedig ezt iparszeriileg egy szeren
csétlen család fölsegélyezésének örve alatt és 
sem a gyűjtést be nem szüntetem, sem az illető 
családot meg nem nevezem.

Elmondja ezután a nyilatkozat a dolog tör
ténetét, amelynofc a veleje az, hogy az apát
kanonok ur megengedte, hogy egy elszercncsét- 
lenedctt szegény család számára előkelő helyről 
megindított gyűjtés eredményű hozzá cimeztessék, 
mikor azonban az ez utón begyült segélyösszeg, 
az apátkanonok ur véleménye szoriiit, elértő 
az emberbaráti áldozatkészség azon korlátáit,

dégek a helyi élet föiött. A legtöbbünk tudomást 
sem szerez felőle, az ideigvaló tarka lepel alatt ho
gyan falják egymást a bennszülöttek. De saison 
idején, mint az építkezés, pihen a páitoskodás 
is. Az izgató eszközök sorában legfurább az anti- 
remitiznius, a zsidóság kiszorításának jutalmak
kal biztató szent buzgalma. Pedig ez idő szerint 
legalább jobban illene oda az anyaforrás fölött 
ragyogó kereszt holyébo a Dávid király csillaga. 
Én hatalmas Jehovám! . . . mondok: én szerelmes 
Jézuskám! Hogy inognéptelenodno ez a Mirjam . .  
mondok: ez a Máriafürdő, ha az apostolok vér
szerinti atyafisága ide nem já rn a !

Ám azért van itt sok előkelő keresztyén is. 
Illik, hogy elsőben is V. Henrik, Chambord grófjá
nak, a Roy örökösét említsem. Madridban a még- 
király, Belgrádban az aligkirály, itt nálunk a 
majdkirály: orléansi Fülöp, a szép herceg, akit 
logszükobb környezető n.áris toljes királyul tisz
tel. L’dül és roméi. Sűrűn jár ki a Rojauba 
(egyik távolabb kiránduló holyünk ez), melynek 
nevét egy újabb útmutató táblán igy pingált oda 
a oimertestő: Poyau, tubát királyligot. Hódolat-o 
vagy véletlen?

Tehát üdül és remél.
Mint ahogy Marionbadban, ha véget ér a 

három nyári hónap, az itteni polgárság újabb 
csatára kél egymás ellen: azonképen Francia- 
országban is, ha véget ért a világtárlatnak hat 
hónapja: monarohisták s köztársaságiak csak 
anaái mérgesebben fognak összecsapni. „Végot- 
tem l“ mondja magában Pliilippe io bol mély 
meggyőződéssel. Rossz idő jár ugyan a koronás 
főkre; de hát Fülöp ezt a pályát nézte ki magá
nak. 0  királyságot tanult, hát király is akar 
lenni.

Aki e részt leginkább együtt érez vele: az 
ő neje, magyarországi Mária Dorothea, nincs vele 
az idén. Arany álmait szövi az alcsuthi kertnek 
jóslatosin zugó tölgyei alatt.

Do nincs ám itt madame Porges som, a 
lőcslábu párisi bankárnak íejedelmi alakú (ma
gyarhoni származású) felesége, aki tavaly a drey-

amelyekig egy önhibáján kivfll tönkrojutott 
esalád igényei törlődhetnek, nyomban besziintetto 
a gyűjtést, oly félremagyarázhatntlan és letaaad- 
hatlan módon, hogy több lapnak április 26., 27., 
28. és 29-iki számának nyílt-terében nyilatkoza
tot tétetett közzé, amelyben a gyűjtés beszünte
tését kéri. mert a szerencsétlon osnládról már 
gondoskodva van; hozzáteszi továbbá, hogy akik 
a család novét tudni kívánják, forduljanak hozzá. 
Az apátkanonok nyilatkozata igy végződik:

Hogy e félremagyarázhatntlan nyilatkozatom 
közzététele óta elmúlt hosszú idő után mi indí
totta a nevezett njság szerkesztőségét arra, hogy 
csekélységemmel ezen a réven ilyon, minden jő 
érzésű embert felháborító, undorítóan tendenció
zus módon foglalkozzék, azt az okot nem kell 
messze keresnem, a vak gyűlölet, bosszú, elve
temültség és embori gonoszság csodálatos keve
rékéből fakadt e piszkos támadás, melynek meg
torlása nem marad el.

Dr. Tihédey Gyula, 
a p á t -k a n o n o k .

Szívósén hozzuk nyilvánosságra dr. Rhédey 
apátkanonok nyilatkozatát, nemcsak azért, mert 
az igazságnak és egy méltatlanul megrágalma
zott férfiúnak tartozunk velő, hanem azért is, 
mert örömünk ős jóleső elégtételünk nokünk az, 
ha egy előkelő egyházi férfiú az egyházi állással 
és az egyéni tisztességgel összeférhetetlennek nyil
vánít olyan dolgot, amit egyes, kovésbó lelkiis
meretes egyházi férfiak bizony megtesznek — 
pro piis fmibus.

A. tapoloal választás. Egy tapolcai tudósítás a 
következőket jelenti: Jóllehet a képviselőválasztás 
már o hó 14-re van kitűzve, ez időszerint az egye
düli képviselőjelölt még mindig a néppárti Abafy 
Emil, aki most járja be a kerületet. Való zintl azon
ban, hogy a szabadelvüpárt Hertelcndy Foreuo sze
mélyében mégis állít ellenjelöltet.

Valószínű, mondja a tudósítás. Do mi aẑ  
hogy valószínű ? Nem veszik észre a tapolcai 
választókerület szabadelvű pártjának vezető órabé
réi, hogy ebben a valóseiniiségben mennyi komi
kum van? Kedden van a választás és a sza
badelvüpárt ma, három nappal a választás előtt 
még nem tudja biztosan, hogy iesz-o jelöltje, 
vagy nem? Három nap alatt akar csatát nyerni, 
holott a néppárt csatarondbo állott, mikor még 
el sem temették a kerület volt képviselőjét. Most 
igazán nem érdemes már küzdelmet kezdeni, a 
biztos vereség kilátásával, raégazászló becsületéért 
sem. A zászló becsüloto is oda van már. Azt a 
kerületet, amelyben az általános választáson orőa 
kisebbség tömörült a szabadelvű jelölt köré, 
most kardosapás nélkül adták föl. Ez már nem 
valószínű, hanem bizonyos.

fusardok letiprásának magasztos céljára 100.000 
frankot adományozott a liljomos pártnak. Amiért 
a sionisták méltán haragudtak rá, mivel hogy én 
sem tudok megvetésre méltóbbat az antisemita 
zsidónál.

E hó közepére várták ide Albert walesi her
ceget. De elmarad, hogy itt ne lelje az orléansit. 
O fenségo tudvalevőkép nem valami gavallérosan 
viselkedett Nagy-Britanniának tisztelotroméltó, 
ősz királynője iránt. Do hát a lovagiasság, mióta 
közibénk szállott alá, már nem igen kötolaző a 
felső körökbon.

S elsiet innen Kopicsy Juliska, midőn mog- 
jolen Pálmai Ilka. A napokban láttam a legbájo- 
sabb Sorpolottot. Nem tekintett sem ide, som oda 
s szinte bujkált előlünk. Nomzetiszin csíkos lajbi 
virított rajta. (O mindig hü hő honloány Vala.)j 
Illett is noki rettonotes, mert hogy — hej, 
vékony deszka-kerítés! — még mindig karcsú
toromtés. Vékony a dereka, vékony a hangja 
is ; do beszédes most is a szeme, az a ha
mis. Bánatosan érinthette egy hajdan hirhedett 
oporette-divának a sorsa: a Stubl Lórié. A ki 
végett egykor — persze hogy nagyon oeykor — 
virágos boltokat fosztogattak ki, az ma virágot 
árul itt maga két koronától följebb.

Kitűnő földink még több is von. ím e, a. 
magyar íöldmivelési miniszter, a capitalismusnak 
szelíd mosolygása üldözője, az apró kazár bolto
sok rettegett pusztítója, Darányi. Állhatatos ki-> 
séröjo Harkányi. Egy rímen pondül velő, do nem 
ogy húron. Podig a báró nr neutrális Í3 lehetne, 
mert birtokai nagyok és pénzei sokak.

Van aztán magyar püspökünk, főispánunk, 
táblai olnökünk és biránk egy sereg. Ez is mind 
szereti a hazáját és korüli fürdőit Különösön 
vallják magyar voltukat a mi hölgyeink. Nem is 
iratkoznak be másképp a I cjelcntö cédulákon, 
mint magyarosan igy : .F rau Ákosné Ugrón, 
Frau Istvánnó Kováo».“ Éljen a hazai kiáltja 
ilyookor Zichy Jonő gróf ur.
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A khinai háború.
B udapest, augusztus 10.

A szövetséges csapatok előrenyomulásukban 
elfoglalták négy órai heves haro után s mintegy 
kétszáz halott és sebesült árán a Tiencintöl tizen
kilenc mérföldnyiro eső Jangcunt, amolyot állító
lag tizenötozor főnyi khinai serog védelmezett. A 
khinaiak úgy, mint Paieangnál, itt is megfuta
modtak, de * szövetségesek nem vehették őket 
úldözőbo s w m  is folytathatták utjokat Peking 
felé, hanem vissza kellett fordulniok Tionoin felé, 
amelyet délkelet felől újabb nagy khinai haderő 
fenyeget. A helyzat tehát Paieang ős Jangeu 
elfoglalásával gemmit sem javult s imét csak az 
bizonyult be, begy az'degen hatnlmak nem rendel
keznek Khinp Torótotéu elogendő haderővel ahhoz, 
hogy csak követeiknek és más alattvalóiknak 
komolyan veszélyeztetett életét is megmentsék. 
Remélhető, hogy a most kinevezett főparancsnok 
odaérkeztévol kellő számú haderő is fog érkezni, 
amely nemcsak a sikeres előnyomulásra, hanem 
a taku-tiencin-pekingi vonal biztosítására is 
elegendő lesz. De ebbo legkedvezőbb számítás 
szerint is beletelik még három-négy hét, s hogy 
addig Pekingben mi történhetik, arra gondolni 
is borzalom, jóllehet most jelenti egy pekingi 
távirat, hogy az özvegy császárné julius 28-ikán 
a követeknek négy kocsi élelmiszert küldött

fAz előnyomulás.) 
London, augusztns 10,

Csifuból jelontik a Daily Express-nck augusz
tns 8-áról: Hétfőn napkeltével a szövotségos csa
patok Jangeu ellen vonultak tizenkilenc mér- 
főldnyire Tiencintöl. Azon a helyen keletre a 
folyótéi tizenötezer főnyi khinai sereg foglalt ál
lást. Négy órai hoves csa’a után a szövotségos 
csapatok elkergették a khinaiakat. Az európaiak
nak kétszáz halottjuk és sebesültjük volt. E köz
bon hír érkezett, hogy harminc mérföldnyiro dél
keletre Tiencintöl nagy khinai sereg áll, amely 
njra Tlencin ellen készül vonulni. A csapatok 
erre visszavonultak Tienoin leié, mert ott nem 
hagyhattak hátra elég őrséget, mivel az összes 
csapatokkal Peking felé vonultak.

Köln, augusztus 19.
A Miniseké Zeitung egy berlini jelentése alap

ján közli, hogy Khina a legutolsó harcokban erősebb 
és bátrabb ellentállást fejtett ki, mint a japáni há
ború idejében, úgy hogy nemcsak Németország, 
hanem a többi államok is újabb oaapatokat külde
nek Khinába. Az ötezer emberből álló csapatokra 
nézve, melyekről már többször volt sző, hogy Ehinába 
indulnak, még nőm tudják, hogy külön kelotázsiai 
dandárt alakitanak-e belőlük vagy eem. Újabb ti
zenöt-húszezer ember elküldéséről a nyilvánvalóan 
sugalmazott távirat azt mondja, hogy még most senki 
sem tudhatja, hogy miképp fognak Kninában a vi
szonyok alakulni. Most még nem gondolnak ilyeu 
nagyszámú csapatok elküldéséről.

(W aldersee.) 
Berlin, angnsztna 10.

Gróf Waldersee, ki mielőtt Kasselből elutazott, 
hosszabb ideig tauáoskozott Goseler hadügyminisz
terrel, tegnap este érkezett Berlinbe. Berlinben a gróí 
no:ével neonnal a tiszti egyesületbe ment. Az ulánus- 
ezred egyenruhája volt rajta a tábornagyi jelvény
évé!. A grótné egyszerű fekete ruhát viselt. Akik 
Walderseet látták, mind csodálkoztak fiatalos jóked- 
ven. A t szti egyesületben a szövetséges csapatok nj 
1 parancsnoka megtekintette a Khinába menő csapa
toknak szánt fölszerelést. Több tiszt előtt örömét 
is ezle ki a felől, hogy a császár bizalma őt 
i-zemelte ki a lóparanesnoki állásra. A gróf 
természetesen saját fölszerelését is megtekintette, 
amelyet Ehinába fognak szállítani. Ebinában is, 
"‘“ennyire lehetséges, az ulánns egyenruhát fogja 
viselni, de ezenkívül csináltatott egy világoskék egyen- 
runát is, amely szintén a .áburnagyi jolvénynyel van 
obátva. Két óiaig maradi a gróf a tiazti egyesület
ben- ifikor eltávozott, útközben a közönaég, ahol 
megismertek, lelkesen üdvözölte az nj főparancs
nokot.

Waldersee angnsztna 21-én utazik Génnába a 
‘•zeplember 22-én érkerik Sanghajba. Ott fog talál
kozni a több. hatalmak tisztjeivel.

Berlin. angnsztna 10.
Gróf Waldersee a khinai szövetséges hadak 

' “parancsnokává való kinevezése alkalmából üd
vözlő táviratokat kapott berme József királytól és 

liter Emanuel királytól. Waldersoenek tegnap ós 
ül® *öbb konferenciája volt. A tábornagy minde
nekelőtt visszatér Hannoverbe ős törzskaraval o

hó 21-én vagy 22-én Génuában, illetve Nápoly
ban a Saehsen német postagőzösro száll, amely 
Kelet-Azsiába és pedig első sorban Sanghaiba viszi.

Fárlz, angnsztna 10.
A Temps megbeszéli gróf TFaíderseenek a 

khinai csapatok fővezérévé történt kinevezését 
és hangsúlyozza, hogy az európai közvélemény 
kész hajlandóságát feláldozni a Pokingbo bezárt 
európaink megmentéséért. Ez az áldozat azonban 
ereménytelen volna, ha a megoldást a diplomácia 
huzavonája, féltékenysége és tehetetlensége még 
soká késleltetné. A hatalmaknak az európai köz- 
közvéiemény egyértelműségét gyors cselekvésre 
kellene használniok.

Berlin, angnsztna 10.
Gróf Waldersee a császárnak előterjesztést 

tett a főparancsnokság vezérkarára vonatkozólag. 
A vezérkar 30 tisztből fog állni. Ehhez járulnak 
az idegen tisztek, mint államaik képviselői. A 
vezérkarban egy bajor, egy würtombergi és egy 
szász tiszt lesz. Azonkívül egy magasabb ten
gerészt iszt.

Gróf Waldersee, aki augusztus 21-én indul 
útnak, szeptember 22-én érkezik Sanghaiba. 
Sanghaiban lesz egyelőre a főparancsnokság 
székhelye.

A Nationalzoitung állítólag illetékes forrás
ból tudja, hogy Walderseet a hármasszövetség 
csapatainak fővezérévé nevezték ki. Félreismerése 
volna azonban az orosz-francia viszonyoknak, ha 
kétségbo akarnák vonni, hogy Franciaország se 
fogja megtagadni Walderseenak mint főparancs
noknak elismerését.

Berlin, nngnsztus 10.
Az esti lapok jelentése szerint gróf Waldersee 

vezérkarának főnökévé Gross-ScIncarsko/f vezérőr
nagyot, az első keletázsiai dand r  parancsnokát 
nevezték ki.

(A pekingi követek.) 
London, augusztns 10.

Egy pekingi távirat jelenti, hogy az özvegy 
császárné julius 28-án négy szekér élelmiszert 
küldött a követeknek.

Li-Hung-Csangtól a snntungi kormányzó a kö
vetkező táviratot kap ta :

A kormányzó ne akadályozza meg az euró
paiaknak Pekingbe való előnyomulását, mert ezt 
az európai hatalmak hadüzenetnek tekintonék. 
A cung-li-jámen kijelontotto, hogy ajánlatot tett a 
követeknek, hogy menjenek Tiencinbe, de a 
követek vonakodtak Pekinget elhagyni.

Washington, augusztns 10.
A santungi kormányzó közölte a osifui 

amerikai konzullal, hogy a kövoteknek nemosak 
siffrirozott táviratait továbbítják, hanem az eredeti 
táviratokat is elküldik a konzuloknak, hogy igy 
az idegen kormányok a táviratok valódiságáról 
meggyőződhessenek.

W ashington, augusztus 19.
A külügyi hivatal Pekingből sifrirozott táv

iratot kapott Conger követtől, mely távirat tar
talma azonos Pichon francia követ táviratával. 
Ez arra mutat, hogy a pekingi követek megegyez
tek, hogy azonos táviratokat küldenek kormá
nyaiknak.

(Rémuralom Peklngben.) 
Eresszel, augusztus 10.

Tieneinből Sanghaii a érkezett jelentések 
szerint Pekingben rémuralom van. Az anyacsá
szárné, Tudii herceg és ennek mindenben segítő
társa, Li-Eing-Hang, üldözik azokat az előkelő 
állású tisztviselőket, akik az idegenekkel szem
ben barátságosan viselkedtek. Egy volt khinai 
követet minden itélot nélkül a császárné paran
csára nyilvános vosztőhelyre hurooltak s ott a 
csőosciék örömujjongása közepetto lefejezték. A 
cungli-jámen három tagját, aki a kivégzést nem 
teljesítette, szintén Ioíejezték.

(Li-Hung-Csang aggodalma.) 

Brüsszel, Augusztus 10.
Egy sanghaii távirat jolonti, hogy Li-Hung- 

Csang az utolsó napok izgal inaitól komolyan 
megbetegedott. A francia konzul orvosa Li palo
tájába ment s ott közeli a beteget. Li nagyon 
pesszimisztikusan nyilatkozik a khinai helyzot 
további fejlődéséről. A konzulok oiőtt kijelentette, 
hogy a békéhez föltétlenül szükséges a keresztény 
missziók eltávolítása s hogy Khina integritását biz
tosítsák. Ha ez meg nem történik, akkor a ha
talmak ol lehetnek rá készülve, hogy a khinaiak 
folytonos fölkelésekkel fogják Okot nyugtalanítani.

(A fekete lobogósok.) 
London, augusztus 10,

A TVmcsnak jelentik Hongkongból augusztus 
8-ról: Katonai lapok jelentik, hogy a khinai 

i csapatok fekete lobogókkal ismételten Nankingon

át PaWngbe vonultak. Legutóbb a kormány 
parancsának vétele után hat század azonnal 
útra kelt.

(Újabb khinai mészárlások.) 

London, augusztus 10.
A Daily Teleqraph sanghaii jelentése szerint 

Decsili déli részében ismét hat franeia misszio
náriust és öt keresztényt öltek meg a khinaiak. 
A meggyilkolt európaiak száma ezzol 135-re
emelkedett

(Orosz-khinai határharc.) 
Fétervir, augusztus 10.

A vezérkar a következő jelentéseket kapta: 
Szolgálatmentes kozákok, akik azt a parancsot kap
ták, hogy az Argnng folyó jobbpartiáről kergessék 
el a khinaiakat, elfogtak egy khinai tábornokot, öt 
tisztet és őtvennyolo katonát. Kilnsztajevszki-kozákok 
a Khailar folyó mellett fegyveres mongol bandára 
akadtak, amely azonban kis csatározás után elfutott. 
A kozákok öt lovat, ütvén marhát, iratokat és vasúti 
szórókét ejtettek zsákmányul. A szibériai vasutat 
Cseliabinszktől a Baikál-tóig és Transzbaiká,iában 
Miszovája állomástól Szrjetenszkig megnyitották s 
átadták a forgalomnak. Az előbbi vonal hossza 3047, 
az utóbbié 1034 verszt

F étervir, angnsztna 10.
Alekssetev altengernagy jelenti Nincsvangből 

Csifun át 5-iki kelettel: Csapataink e hó 4-én bevet
ték Ninoavang khinai városrészét. A lakosságot lő
fegyvereik és orosz közigazgatást szerveznek. Grodekov 
tábornok jelenti a hadngyminiszternek Khabarovszk- 
ból 9-lki kelettel: Egy különítményünk e hó 3-ikán 
bevette Kharbint. 4-én, Feodorovna Mária császárné 
nevenapján, csapatszemlét tartottunk. Benenkarap tá
bornok e hó 7-én utóiért egy 800 főnyi gyalogságból, 
300 főnyi lovasságból és tiz ágyúból álló osapatot és 
megverte. Az Anna-ezred egyik százada ez alkalommal 
két khinai ágyat ejtett zsákmányul. Este a khinaiak 
támadólag léptek löl és meg akarták kerülni szár
nyunkat, de kartácsainkkal és a kozákok ismételt 
támadásaival visszavertük őket. A khinaiak nagy 
veszteséget szenvedtek. Renenkamp tábornok gya
logságot, tüzérséget és kozákokat kapott segítségül. 
Demisiov ezredes, aki ö-ikén elindult Mndanejából, a 
nikolszkói különitménynyel Kharbinba érkezett. — 
Hirschmann mérnök jelenti C'sifnból 5-iki kelettel, 
hogy a vasút Dasioantól északra a khinaiak kezé
ben van, akik julius 20-ikán elpusztították a gaiesani 
állomást. Gaicsant kemény haro után visszaloglalták 
az oroszok. Mo6t a vasút helyreállításán dolgoznak. 
Az eső sok helyütt késlelteti a munkát.

(A német haderő.) 
Berlin, angusztns 10.

A birodalmi tengerészeti hivatal tárgyaláso
kat folytat az északnémet Lloyddal és a ham- 
burg-amerikai hajóstársasággal még nyolc gőzhajó 
kibérlése végett.

Berlin, angnsztna 10.
A Wolff-ügynökségnck illetékes helyről kapott 

értesülése szerint a lapoknak az a jelentése, hogy 
a kormány még 15—20.000 ember Khinába kül
dését határozta el, teljesen alaptalan.

KSln, augusztus 10,
A Kölnische Zeitung értesülése szerint a 

khinai német segédcsapatok négy zászlóaljból, 
két ütegből, két század utászból és egy század 
lovasságból, összesen majdnem 5000 emberből 
fognak állani. Ezt a számot már az önkéntesek 
fedezik.

(Békealkudozások.) 
London, augusztus 10.

A Reuter-ügynökség jelenti Sanghaiból 9-iki 
kelettel: A franoia konzul jelenti: A jövő héten 
3000 anami katonát szállítanak partra a Irancia 
telep védelmére. Hir szerint császári rendeletét 
tettek közzé, amely Li-Hung-Csangot a békealku- 
dozázok megkezdésével bizza meg.

(Katonai készülődések.) 
S a n g h a l ,  augusztus 10.

Az itteni khinai kereskedők kérvényt intéztek 
az idegen képviselőkhöz az európai csapatok partra- 
azállitása ellen, mert ily eljárás pánikot idézne elő a 
khinaiak közt. Hir szerint előkészületeket tesznek 
250 ember partra szállítására. Egy khinai hivatalnok 
azt mondta, hogy Li-Ping-Ileng 15.000 jól kiképzett 
katonával Jang-Cunba vonult, hogy a szövetségesek
kel ott szembeszálljon.

Hongkong, augusztus 10.
Két indiai ezred megy innen holnap Sanghaiba. 

Egy harmadik ezred a legközelebbi vasárnapon in
dul el. Kantonban tegnap 17 kalózt végeztek ki. A 
városban nyugalom vau.
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Temetés után.
HudaToest, augusztus 10.

Umberto király megtért az őseihez s a fiatal 
királynak iij korszakot kell megnyitnia hazájá
nak történetében. Korszakot, amoiynok a kiala
kulására az uj elemek még nincsenek meg. 
Egyelőre a régiben marad minden s amint vala
mennyire o! fog mosódni az cmléko a gyilkosság
nak, amely az egész országot fölrázta, folytatódni 
fognak — talán nagyon is hamar — a régi párt
harcok, amelyekben az ország és a nép érdeke 
a legkisebb szerepet játszsza. Ámde biztató jel 
Viktor Emánuel királynál; a jelleme, önállósága 
és minden elszántsága mellett is szolid termé
szete. Olaszország Iránját nem bosszút lihegő 
fejedelem foglalja el, nkinok egyetlen törekvése, 
megtorolni atyja halálát. Nincs szükségünk kivéte
les törvényekre, mondotta egyik miniszterének, ki 
az inanguráiandó uj rendszer dolgában tapogató
zott nála. Olaszországnak az eddigi, rendes tör
vények alapján is meg kell védelmezni tudnia 
táisadalmát é- királyi házát alattomos,
gyilkos anarkhia elion, és képes is lesz 
erre, ha az uj király szelleme elég erős lesz 
ahhoz, hogy kihasson a szinte páratlanul silány 
parlamentre s talán még annál is silányabb köz- 
igazgatásra és judikaturára. Csakis igy remélhető 
egy uj és jobb korszak kezdete Olaszországra 
nézve.

(A gyász.) 
Bims, augusztus 10.

A király ma hivatalosan fogadta a bolgár feje
delmet, a sziámi horeeget. számos külföldi követséget, 
valamint az itt időző külföldi külön követeket. A kül
földi küldöttségek ma a Pantheunha mentek, hogy 
Umberto király siriát megtekintsék. Még folyvást 
számos koszom érkezik ide. Rendkívül nagy közön
ség őzönlik a Pantbeouba. Gallo közoktatásügyi mi
niszter táviratilag üdvözölte Sacconi képvisolöt a 
Pantheon fényes díszítéséért.

Bims, angusztns 10.
Az idén különös fénynyel akarták megünne

pelni szeptember 20-át, mint Róma bevételének har
mincadik évfordulóját, do a rendező bizottság a gyász 
következtében elhatározta, hogy az ünnepély elma
rad. Az emlékünnep mindössze abból fog állni, hogy 
egy küldöttség, élén Crispivel, díszes bronzkoszornt 
fog letenni Umberto király sírjára.

Bőm*, augusztus 10.
Eainer főherceg ma délelőtt szárnysegéde kísérő

iében meglátogatta Róma ni városrészét, a bazilikát 
és a Szent Péter-székesegyházat és a legújabban 
felállított szobrokat és hosszabb séta ntán visszatért 
a nagykövetségre. A főheroeg holnap délután utazik 
el, Miklós montenegrói fejedelem is, aki Cetlinjébe 
megy.

I l L  Viktor Ernámtól király gróf Orsini Rosen- 
berg vezérőmagy-fóndvarmesternek a Szent-Mório 
és Lázár-rend nagykeresztjét, Balis ezredesnek 
ss olasz koronarend nagy kereszt; ét adományozta. 
Meix ezredes a középkeresztet, Riedburg-Meduna 
kapitány a tiszti keresztet és Maurette főhadnagy 
a lovagkeresztet kapta. A király továbbá Preskovios 
tábornoknak, Szerbia képviselőjének a Szent Móric 
és a Lázár-rend nagykeresztjét, Nazir pasának, Török
ország képviselőjének az olasz koronarend nagy
keresztjét és Bulgária két képviselőjének, Toncsev 
ezredesnek és Markovnak ugyanazon rend tiszti 
nagykeresztjét adományozta.

(Margit királyné.) 

Velence, augusztus 10.
A római főudvarmesteri hivatal értesítette 

az itteni királyi palota kapitányát, hogy Margit 
királyné a napokban ideérkezik, mert a gyász 
első heteit Velencében akarja tölteni. Az özvegy 
királyné számára a palota kerti lakosztályát ren
dezik be, mely közvetlen az udvari kápolna mel
lett van. A királyné valószínűleg szombaton ér
kezik ide.

B i m s ,  augusztus 10.
A Heléna királyné védnöksége alatt álló nő- 

egyeaületek kezdeményezésére ma délntán több száz 
nő a Kvirinálhoz vonult, hogy Margit királyné iránti 
ragaszkodásuknak csendes kifejezést adjanak. A ki
rályi ház tisztviselői fogadták a hölgyek bizotlságát 
és jelentést tettek az özvegy királynénak a tün
tetésről.

(A Vatikán állásfoglalása.) 
Boma, angusztns 10.

Rampolla bibornok egy hozzáintézett kér
désre, hogy a Kúria mily állást foglal el ezentúl 
a Quirinálial szemben, így felelt:

—  M in tegy  házfő, LedpáRa készséggel csatla

kozott ahhoz a kívánsághoz, hogy az elhunyt 
királyt az egyház is megfelelő tisztességben ré
szesítse, mint pápa azonban az 1870-ben terem
tett helyzetet nem felejtheti el. A Vatikán állás
pontjának tehát változatlannak koll maradnia, 
amíg a jelenlegi elviselhetetlen liolyzot tart.

Boma, augusztus 10.
A pdrmai püspök tegnap Umberto király to- 

meféso napján vem akarta palotájára a gyászlobogót 
kitűzni és a harangokat nem liuzatta meg. Erre 
a nép maga tűzte ki a püspöki palotára a fél- 
árbocra vont lobogót és az összes tornyokban 
meghúzták a harangokat

(Az anarkhia.) 
Bőm*, augusztus 10.

Canerao szenátor a következő interpellációt 
jelentetto bo az elnökségnek:

Alulírott a miniszterelnökhöz és a külügy
miniszterhez azt a kérdést intézi, hogy mit tett 
a kormány azoknak a határozatoknak a fogana
tosítására, amelyeket az anarkhísték elleni római 
internaoionális konferencián hoztak a társadalom 
védelme szempontjából f

Bánta, augusztus 10.
Hir szerint Eresei pőrében e hó 29-ikón 

tartják meg a végtárgyalást A tárgyalás valószí
nűleg csak egy napig fog tartani.

P á r ia ,  augusztus 10.
A Messageries mariíitnrs igazgatósága összeállította 

azoknak az olaszoknak névjegyzékét, akik mároius 
18-án Breseivel együtt a Giscogneon Amerikából 
Havreba érkeztek. A névsor a köve'kezö: Bresoi, 
Bernasconi, Figari, Pirazzi, Piasardi, Pollini, Del- 
laczo, Rosatto, Lnbosore, Buiatto, Gborra, Tua, Vol- 
laro, Olivetti, Perino, Attilio Novelli, Parella, Lesma, 
Navarro, Stiavelli, Piarro, Malossetti, Guazza, Cer- 
rutli, Giuglielmi. Gasparelli, Girienno, Tüosi, Pom- 
poso, Giordano, Glasoni, Balma, Perdonno, Boganollo, 
Turri, Santucci, Gbiglioni, Bossi, Paradisi, Meniohelli, 
Grandi, Pasquali, Baidncci, Cartini, Belloni, Lnoiani.

Hornt, augusztus 10.
Diotatleri asztalost, Aeeiarito állítólagos cin

kostársát, akit azonban a leramoi esküdtszék föl
mentett, letartóztatták. Diotallevit csupán óvatos
ságból tartóztatták le.

K eln i, augusztus 10.
A császárnak a holnapi csapatszemlén való je

lenléte alkalmából az itteni vasutakon különös óvó
intézkedéseket tesznek. A vasúti hidat délelőtt 7-től 
9-ig és délután tysl-től 3-ig gyalogjárók számára el
zárják. A központi pályaudvarból való távozásakor 
é3 az oda való visszatérésekor nagyobb csendőr
szakaszok lóg ák a biztonsági szolgálatot ellátni. Az 
utakat ‘/ d l  érakor el fog ák zárni és 11 órától 
kezdve azokban az utcákban, melyekben a császár 
elhalad, m.nden forgalom szünetelni fog.

Ö s s z e e s k ü v é s  P r e tó r lá b a n . A khinai há
ború és az olaszországi katasztrófa az utóbbi 
időben csaknem egészen háttérbe szorította a 
délafrikai eseményeket, amelyekről különben is 
csak szórványosan érkezett egy-egy távirat. Ezek
ből azonban konstatálni lőhetett, hogy a boerok 
guerillaharca sok dolgot át az angol hadvezető
ségnek s hogy itt-ott a boerok nem jelontéktelen 
sikerekot is érnek el, mint például az elands- 
riveri angol helyőrség foglyul ejtésével. Viszont 
az angolok egyre fogyasztják a boer ellenséget 
s csak most jelentették, hogy 4000-nél több bőért 
vitetnek el Coylon szigetére; mind a mellett a 
fővezérletnek nem csekély küzdelmébe kerül az 
élelmi vonal fenntartása és többször megesett 
már, hogy az angol csapatoknak nem volt mit 
enniük, mert a boerok az eleségszállitmányokat 
elfogták. Az is bizonyos, hogy a boerok lövő- 
azeroi és fegyverei is lassankint el fognak fogyni, 
mert az angolok részint megsemmisítik eze
ket, részint pedig gondosan ügyelnek arra, 
hogy semmiféle fogyverszállitmány se juthasson 
be a volt köztársaságok terülotére. tipp logutóbb 
azonban maga Pretoria is fenyegetvo volt, s mint 
most kitűnik, a városbeli boerok összoköttetésbon 
voltak a kívül levőkkel és egész összeesküvést 
Bzervoztek, amelynek valóságos vér/ürdó volt a 
célja: az összes angol tisztek megöléso s magá
nak Lord Robertsnek az elfogása és elszállítása. 
Bizonyosra vehető, hogy az angol vaskéz kö
nyörtelen szigorúsággal fog lesújtani nz össze
esküvőkre s ezentúl még gondosabban fognak 
ügyeln i a rend fenntartására, amit csak azok a

lakosok fognak mogsinyleni, akik csöndesen vi
selik magokat.

Londoni táviratunk, moly a legutóbb történ
tekről értosit, igy hangzik:

London, augusztus 10, ' 
A Pre'áridban fölfedezett Összeesküvésről a kö

vetkezőket jelentik a Renter-íigynökségnek Pre- 
tóriúból 9-iki kelettel: Néhány idevaló lakos 
akik az ellenséggel összeköttetésben állottak, ö 
hó 7-én este előkészületeket tettek arra, hogy a 
városban lakó összes angol tüzek meggyilkolásáról 
és Roberts elfogásáról és a legközelebbi boer 
kommandóhoz való elviteléről tanácskozzanak. 
Az összeesküvést csak az utolsó pillanatban fe
dezték föl. Tíz összeesküvőt letartóztattak. Az 
összeesküvők gyújtogatásokkal zavart akartak 
előidézni és ebben a zavarban akarták végre
hajtani tervüket.

London, augusztus 10.
A Eenfer-fígynökség jelenti tegnapi kelettel Pre« 

tóriából nz ott felfedezett összeesküvésről:
Az összoesküvők, szám szerint tizenöten, 

protóriai lakosok és összoköttetésbon állottak 
az ellenséggel. A város nyugoti részében két 
nngy házban tüzet akartak gyújtani, abban 
a roményben, hogy a csapatokat ott a tűz 
eloltására konszignálják; az általános zavar
ban az összeesküvők bo akartak hatolni az 
angol tiszteknek előre gondosan megjelölt 
házaiba és meg akarták (két ölni. Időközben 
az összes boerbnrátokat értesítették volna 
az összeesküvésről, mert remélték, hogy 
néhány százan csatlakozni fognak. Több 
összeesküvőnek az lett volna a föladata, hogy 
Lord Robcrtz-ot elfogja és velő a legközelebbi 
boer kommandóhoz siesson. E célra a váro
son kívül 12 embert készenlétben tartottak.

Az összes összeesküvők esküt tettek volt, 
hogy semlegesek maradnak. Ez eskü követ
keztében teljes szabadságot élveztek. A had
seregben az eset felett nagy a felháborodás. 
Azt tartják, hogy a boerokat az enyho bá
násmód bátorítja fel az összeesküvésre és 
remélik, hogy a bizalommal való ily súlyos 
visszaélést a legszigorúbban fogják meg
torolni.

H ÍR E K .

A savoyai testőrök.
Tegnap volt a temotés. Ha nem is ilyen 

erőszakos hirtelenséggel ju t a világ a nagy 
halotthoz, még akkor is királyi látvány lesz 
a hatalmas végtisztesség. Lovas és gyalogos 
katonacsoportok, egy ország mindennemű 
hatóságai és testületéi, papok, fejedelmek, her
cegasszonyok, külföldi képviseletek, zenekarok, 
ezerféle katonai és polgári méltóságok amesz- 
szeségbe nyúló egyetlen káprázatos gyász- 
menetben, közbül a hat lótól vont ágyu
tal pon a koporsó, a tábori temetés ha
tásos ridegségével, — ez magában egy me
sébe való szent zarándoklás szindús képe. 
Az ola»z csak művészi gyászszal viheti sír
jába királyát És a nép talán nőm is borul 
el, talán a megnyugvás derűjével csak a ritka 
színjátékot látja, ha másképpen történik ez 
a halál.

Most pedig minden ragyogást sö
tétségbe borit az a rémes árny, amely vér
ben forgó szemmel, fogcsikorgatva úszik 
a levegőben a koporsó felett. Érzi min
denki, bele furakodott az emberek vérébe, 
idegzetébe, s nz ut szélén szorongó százezer
nyi tömogben forradalmi nyugtalanságot 
támaszt. A nép nem tud csöndet tartani a 
gyászban, izgatott, haragos, s bolső hábor
gásának ki kell törnie valamiképpen. Itt azt 
kiáltja: .Éljen a királyi" — 8 úgy kell le
csillapítani. Amott szitkokat szór arra az 
emberre, aki mindig a király mellett volt, 
akkor is, araikor az a szörnyoteg a revolvert 
sütögette. Minek van itt? Minek él, ha már 
nem tudta megoltalmazni az urát a gyilkos 
golyóktól ? Mit mutogatja m agát? Bújjon el 1

Tribün szakad, egy helyen verekednek, 
valahol a magasból katonaszuronyokba pottyan 
lo egy bámészkodó, s izgalom, kavarodás tá
mad. A menotre is átragad az idogesség, 
tábornokok kardjukhoz kapnak. De nemcsak 
ók vesztik ol hidegvérüket, hanem náluknál 
nagyobbak is , ak ik , nem igen^  mutatják mo&
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*  beusojöket osak ogy  az utcán, minden
kinek.

A savoyai heroepck kardot rántottuk. Egy 
ló rndult mep, b zajongás, mozgalom kelt ott is 
éppen, ahol az éló király járt. És mellette a 
eavoyai hercegek. S a forrongás első zajára 
esOrrenvo repült ki hüvolyébCl a kardjuk. 
Egy pillanat és kivont karddal már közre
fogták a királyt

Ez ösztön volt és hősiesség is. Olyan 
volt ez az első pillanatban, mint ahogy le
csapó denevér, kánya, vagy más veszedel
mes madár számysuhanására összebújnak 
az egymást féltők, ő k  is, a hercegek, az 
együvé tartozók ősszerebbentek, úgy vélték 
a koporsó felett vijjogó rém suhant feléjük. 
Pedig bizonyosan úgy jöttök a temetésre, 
hogy félést no lássanak rajtuk. Hát nem is 
félés volt az, csak egy kis ijedolem. Aztán 
már hősök lettek, megoltalmazni a királyt 
az öntestükkel, mint ahogy egykor volt 
szokás a háborúskodásban, amikor koronás 
fojedelmek is bele mentek a tüzbe, s híveik
től körülvéve el is estek.

Az élet, uj alakulásaiban, Róma utcáján 
adott modem harcterot fejodelmi személyi
ségeknek, hogy fegyvert fogjanak a király 
és a maguk életéért A eavoyai hercegei;, 
már a veszedelemnek a sejtelmére is, hősi 
lobbanással megmutatták a készséget az élet
halálharcra, s mint elszánt testőrség sora
koztak a király köré. De a király megőrizte 
méltóságát és leintette őket. Királyi kézmoz
dulata ezt mondotta a hercegeknek :

— Megfeledkeztetek magatokról. Mert 
még egy  napig sem ültetek trónon. Ismerem 
én is bujkáló ellenségemet, s ha tartok 
is tőle, nem mutatom rögtön minden vaklár
mára a remegésomet. Király vagyok, helyt 
állok, s ha kell, elfogadom a halált, bárhpn- 
nan jön is. Do a méltóságomat a nép előtt 
megőrzőm I

A eavoyai testőrök megértették a néma 
beszédet, s kardjuk csörronvo surrant vissza 
hüvoiyébe. Már újra nyugodtak voltak és 
fenségesek. Hiszen ők se félnek. Csak meg
ijedvén egy pillanatra, féltették a királyt, s 
ahogy ott a koporsó előtt elszánt testőrcsa
pattá verődtek össze, olyan volt ez az em
lékezésre való jelenet, mint valami kiáltvány a 
a sötét rémhoz:

— Összetartunk, nem félünk! A hata
lom, a tradíció a miénk, s ördög és pokol 
ellen is megyedjük utolsó csepp vérünkig I

O m á r.

Budapest. augusztus 10.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 25-én 

o j előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
k a t  ■ tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
dejekerán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul kűldbessük tovább.

Áronnal- a  tisztelt előfizetőinknek, kik 
‘ a n y á r i  hónapok a la tt f  ü r d ő r e  va g y  n y a 

r a l ó h e l y r e  szándékoznak m e n n i, vagy  
pedig  h e  s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál- 

‘ jón szives tudom ásul, hogy k ia d ó h iva ta lu n k ,
- a m in t a  eim vállozásről értesül, nyo m b a n  az  
, uj tarióekodási helyre kü ld i a  lapot. H e  
. m éltóztassanak tehát egy rövid  levelezőlapnak  

fö lhaszná lásá tó l a k k o r  se v issza r ia d n i, ha  a  
n y á r i szezon a la tt ta lá n  többször is változ
ta t já k  la k á su k a t. A  B u d a p e s t i  H a v l ó  
k iadóhiva ta la  m in d en  bejelentésre rögtön 
in tézked ik  és szigorúan megfelel a  szerkesz
tőség in tenció inak , m időn a z  a  n y á r i  hónapok 
a la tt is  á llandó  érintkezésben ó h a jt len n i
kedves közönségével,

’  — A király I.eh lb .n , E<ry mai táviratunk |e-
leoti, hogy a király ma délelőtt kihallgatáson fogadta 
Vittek lovag osztrák vasatögyi minisztert,

— Euobu a  M á ty á s - t e m p lo m b a n .  A  budavári 
koronázó Mátyas-temptomban e hó 15-ikón, N agy 
doIííol'asszony napján tartják meg a bucsnt. A bucsus 
“Onepi nagyniisét dr. A’emw Antal apátplébános mondja 
Geieiött lo órakor nagy papi segédlettel. Delben az

apátplébános diszebédet ad a plébánián, nmelvre a 
kerület előkelő polgárságát hívta meg. Dé'ntán ünne
pélyes vecsornye lo°z. szónoklattal kapcsolatosan. 
A szentboszédet dr. Nemes Antal apátplébános tartja.

— A király hetvenedik ozftlőté«=nap]a. Kolozs
vár városa a király hetvenedik születésnapját nagy 
fénynyel ünnepli meg. Az ünnepély programmjítegy 
0 célból összehívott előértekezlet megállnpitotta Ó3 
'elkérte a polgármestert, hogy az ország törvényha
tóságait átiratban hívja fel arra, hogy az üdvözlés
nek azt a módját fogadják el, amelyet Kolozsvár 
megállapított. A kolozsvári ünnepély programmja a 
kővetkező: 1. Augusztus 17-én este a város szokott 
módon való kivilágítása mellett a várost környező 
magaslatokon örömtüzeket gyújtanak. 2. Augusztus 
13-án délelőtt 10 órakor a törvényhatóság testületileg 
résztvesz a hálaadó isteni tiszteleten. 3. Az isteni 
tisztelet végeztével rendkívüli törvényhatósági köz
gyűlést tartanak, melyen a tanács azt az indítványt 
fogja előterjeszteni, hogy a királyt ezen közgyűlésből 
születésének hetvenedik évfordulója alkalmából táv
irati utón üdvözöljék.

—  S te in e r  p ü sp ö k  h a ld o k lik . Székesfehér
várról táviratozza tudósítónk, hogy Steiner püspök 
állapota a beállott tüdővizenyő folytén a legag- 
gasztóbb. A katasztrófa bekövetkezését minden 
percben várják. A püspök teljes apáthiába esett és 
elvesztette öntudatát. József Ágost főherceg a kö
vetkező táviratot küldto Teésre:

Nagyon megszomorodva olvasom, hogy ö 
méltósága megbetegedett. Forró imáb-n kérem 
istent, hogy javulást és felgyógyulást adjon neki. 
Gondolataim a beteg mellett vannak. Kérek hirt 
hogylétéről.

A hercegprímáson kívül Zalka, Scblaucb, 
gróf Mailáth, Dessewffy püspökök és Császka 
György érsek tudakozódtak ma táviratban a püspök 
állapotáról. Ma röggel Teésröl a következő táv
irat érkezett Székesfehérvárra:

Reggel öt óra. A beteg püspök még életben 
van, de minden percben bekovetkezbetik a ha
lála. A püspök elbúcsúzott rokonaitól, udvari 
pap:ától ég cselédjeitől, akik körülállták az ágyát. 
Orvosai, dr. Major és dr. Bierbauer egész éjjel 
mellette virrasztónak.

— A Szent Zalg-mond kápo'na. Az újonnan 
átalakított budavári Szent Zsigmond-kápolnát fényes 
ünnep keretében e hónap 19-ikén szentelik be. A be- 
szentelést három püspök segédletével maga Vaszarv 
Kolos bíboros hercogprimns végzi. A beszenteléa 
szertartása 19-ikén reggel fél nyolc órakor kezdődik, 
délelőtt tiz órakor pedig szentmise lesz. Délután 4 
ómkor ünnepélyes litániát tartanok az újonnan be- 
szenteit kápolnában és ezt valószínűleg szintén az 
egyház egyik főpapja fogja végezni. Másnap reggel 
6 órakor szent mise lesz a Zsigmond-kápolnában, 
egy órával később pedig odahozzak a királyi vár
palota koronaterméből a Szent Jobbot, amely a ká
polna tatarozása következtében eddig a várpalotában 
be van Dinzva. Úgy volt, hogy a Zsigmond-kápolua 
íőoltárképe, amelyet Rosáone* Ignác lest, a beszen- 
telésre elkészül. A mester azonban megbetegedett és 
ezt a munkáját félbon kellett hagynia. E miatt a be- 
szentelés napján a régi oltárképet fogják alkalmazni.

—  A z  o l a s z  k i r á ly  K o s s u t h  F e r e n o n e k .  Drága 
ereklye gyanánt őrzi Kossuth Ferenc azt a táviratot, 
au elyet a megboldogult Umberto király atyja halála 
alkalmából hozzá intézett. E távirat mellett van helye 
annak a távirati válasznak, amelyben III. Viktor 
Kmánuel király köszönetét mond Kossuth Ferencnek 
részvéttáviratáért. Ez a távirat, amelyet az ifjú olasz 
király nevében Btusati fóhaf:segéd küldött, igy szól: 

— ő  felsége, Olaszország királya melegen 
köszöni az ön érzelmeinek kifejezését és jól 
tudja, hogy a nemes érzelmek hagyományosak
az ön családjában.
Kossuth Fereno, minta függetlenségi párt elnöke 

távirat lag adott kifejezést a pártja érzelmeinek is az 
olasz képviselóház elnökéhez intézve részvétiratát. 
Az olasz képviselóház elnöke Villa Tamás ugyan
csak táviratilag a következőképpen válaszolt Kossuth 
Ferenonek:

.Közöltem a rendkívüli ülésre összehitt kép- 
viselöhnzzal az ön nemes érzelmeket tolmácsoló 
táviratát, amelyikei saiát és p írtja nevében re9zt- 
vosz a mi mely gyászunkban. Az egész olasz 
képviselőház érzelmet toimácso.oro, midőn önnek 
és képviselőtársaimnak melegen és mélyen érzett 
köszönetét mondok. — Villa Tamás elnök.*

—  A z  ü d ü lő  h o n v é d e lm i  m in la z t e r .  Báró Fe- 
jérváry Géza honvédelmi miniszter e hó 26-án tér 
vissza Gasteinból, ahol — mint ősz.nte örömmel ér
tesülünk — nagyon jó eredmónynyel használja a 
fürdőket.

—  B u o s n z ó  e z r e d p a r a n o a n o k .  S op ron b ól tá v -
iratozzák: Csanády Arthnr, a 48-ik ezred parancsnoka 
ma búcsúzott el ezredétől. A parancsnok Bilekre, 
Hercegovinába megy. A tisztikar hosszú kocsisorban 
kisérte a búcsúzó parancsnokot a pályaudvarhoz, 
hol a város olitjo csoportosult a távozó és ünnepelt 
neje, Simon Alice. főispán leánya körül.

— T oleráns püspök. Gróf Gsáky Károly 
váci püspök — mint Farról jelentik — ma fo
gadta az ottani izraelita hitközség küldöttségét, 
mely Öt kinevezése alkalmából üdvözölte. A püs
pök igen szívesen fogadta a küldöttséget és vá
laszában kiemelte, hogy a keresztény vallás a 
szeretet vallása. — En — úgymond — egyforma 
szeretettel viseltetem minden embertársam iránt, 
tartozzék az bármely hitfelekozothez. Bármikor 
forduljanak önök énhozzám, bármikor legyen 
önökről fzó, az én szivemtől kérek én tanácsot, 
mert ha valaki, úgy én vagyok az, aki a hithü 
zsidókat szeretem és becsülöm.

—  S c l á v y  J ó z s e f  h a lá la .  A Magyar Föld
hitelintézet, molvnek az elhunyt koronaőr felügyelő- 
bizottsági elnöke volt, a halálesetről külön gyász- 
jelentést adott ki és a temetésen küldöttséggel kép
viselteti magát, mely hatalmas cserkoszorut helyez a 
ravatalra. A küldöttség tagjai : gróf Szapáry Gyula, 
a felügyelő bizottság alelnöke, Lukács Antal, Forster 
Gyula és dr. Csengeni Lóránt igazgatók. A zsitva- 
ujfalusi kastélyba egymásután érkeznek a részvét- 
táviratok. Kondoleáltak többek között Wiassics Gyula, 
Darányi Ignáo, Hegedűs Sándor miniszterek, Káüay 
Béni közös pénzügyminiszter, Stmrecsányi tábornok, 
báró Radvánszky Béla koronaőr, Oraenzenstcin Béla 
államtitkár, Mczey nyugalmazott osztályfőnök stb.

•
Szlávy József elhunyta alkalmából a földmivelés- 

ügyi minisztérium a miniszteri palota homlokzatára 
gyószlobogót tűzött ki s az elhunyt koporsójára 
koszorút helyeztet a következő feliráesal:

A magyar királyi földmivelósügyi minisz
térium — egykori miniszterének kegyeletes meg
emlékezése jeléül.

A holnapi temetésen a távollevő földmivelésügyi 
miniszter képviseletében nemeskéri Kiss Pál állam
titkár, a miniszterinm részéről pedig egy többtagú- 
küldöttség fog megjelenni.

(Apróságok Szlávy Józsefről.)
Wekerle Sándor miniszterelnöksége alatt tör

tént. A budapesti önkéntes men‘ő-egyesület állami se
gélyért kérvényezett S a kérvényt bizottság vitte fel 
a miniszterelnökhöz. E bizottságnak Szlávy d6z.n&l 
tag:a volt. Mikor gróf Andrássy Aladár elnök hatásos 
beszéd kíséretében átnyújtotta a kérvényt a minisz
terelnöknek 8 a bemutatások, megtörténtek, Szlávy 
körültekintett a pompásan feldiszitett fogadóterembon 
8 ironikus mosolylyal szólott Wekerléhez:

— Nagyon szépen kicsinosittattad ezt a szalőnt, 
remélem, nem szándékozol belőle egyhamar kimozdulni.

Wekerlo elnevette magát, aztán mosolyogva 
válaszolta:

— Kegyelmes uram, te is tudod, hogy az ilyen 
dolog nem mindig függ az ember szándékától.

Tudvalevő, hogy Szlávy csupán két évig volt
miniszterelnök.

A mentő-egyesület egyik választmányi ülésén 
meg ez történt. A közös hadügyminiszter felszólítá
sára, hogy háborn esetén a mentő-egyesület vegye 
át a főváros területére a beteg katonák szállítását, 
az egyesület igazgatósága e tárgyban szabályrende
letet készített s abban ezek a szavak fordultak elő: 
„a hadsereg parancsnoka." Szlávy közbe szólt:

— Hát a m. kir. honvédség hol maradt? Mert az 
is hadsereg ám !

Szigorú alkotmányos érzülete sérelmet látott 
még ily osekélynek látszó dolgokban is.

—  B is m a r c k  é s  a z  a n a r k is tá k . Éppen
csnk a rendőrségek meg a bíróságok nem gon
dolkoznak úgy az anarkisták ellenében követendő 
eljárásról, mint Bismarck és vele együtt minden 
okos ember. Nagy hűhóval kerítenek kézre egyet- 
egyet közülök, aztán valóságos kommüniké-gyár
tás következik, hogy az anarkista ur mit eszik, 
mit iszik, micsoda kijelentéseket tett, aztán jön 
a hosszú és izgalmas tárgyalás, amitől mindenki 
előléptetést vár — s mire megvan az Ítélet, az 
anarkista kész mártír. Bismarck hercegnek az 
volt a véleménye, hogy az anarkisták elleni küz
delem csak úgy lehet eredményes, ha az anarkis- 
tákat a maguk egész tömegében teszik lehetet
lenné. Nem kell az egyesekkel sokat teketóriázni 
s nagy reklámot csinálni nekik, mert ez csak az 
ő malmukra hajtja a vizet. — Ezt a Hambur
ger Nachrichten mondja el most, amikor aktu
álissá vált az, hogy mit szóllott az anarkisták- 
ról a vaskancellár.

—  A  béoal villamos vasút baja. Mint nekünk 
Bfesből táviratozzák, ott n a  majdnem egész nap 
szünetelt a villamos vasút forgalma. A forgalom 
fennakadását a főkábel sérülése okozta, amelyet estig 
még nem lehetett kijavítani.

—  T a n á r o k  k i n e v e z é s * .  A  hivatalos lap mai 
száma jelenti, hogy a közoktatásügyi miniszter dr. 
Katona Lajos budapesti állami fögironáziutni rendes 
tanarnak, a budapesti egyetemen az összehasonlító 
irodalomtörténetből egyetemi magántanárra történt 
képesítését; dr. Somogyi Manó pénzügyi fogalmazó
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nak a budapesti tudomauyegyetemen a társadalmi 
politikából egvetemi magántanárrá történt képesítését 
b végül dr. Vámossy Zoltánnak, a budapesti tudo
mány-egyetemi gyógyszertani tanszék I. tanársegéd
jének ugyané tanszék mellé adjunktussá történt meg
választását jóváhagyta s őket e minőségükbou meg
erősítette. A közoktatásügyi miniszter Strausz Adolfot, 
a kiváló orientalistát a keleti kereskedelmi akadémiá
hoz rendes tanárnak nevezte ki.

— A kereszténység Jubileuma. Vaszary Kolos 
hercegprímás dr. Kohl Medárd pápai prelátus kiséré
sében tegnap este Balaton-Füredről a fővárosba ér
kezett és ma reggel nyolo órakor Esztergomba 
utazott. A hercegprímás Esztergomban az ünnepségre 
vonatkozó intézkedésekről tüzetes jelentést tetetett 
magának. A főkáptalan tagjai valamennyien méltósá
got óimét kaptak s ezentúl minden kanonok kinevez- 
tetósekor olyan egyházi rangot kap, mely után a 
méltóságot cim jár. A kitüntetés a kereszténység 
ünnepével kapcsolatos. A város és főszékesegyház 
díszítésén javában dolgosnak.

•
A i Egyetemi Kör az esztergomi finnepeken 

killdöttséeileg képviselteti macit. Az if ősig kikfll- 
döttei zászló alatt, diszmngyarban jelennek meg az 
ünnepélyeken.

— A  b e lg r á d i n á s z  n tá n . Belgrádban is
jóformán már napirendre tértek a király házas
sága felölt. A nagy izgatottságot, amely a nevo- 
zetes proklamáeióra támadt, a megnyugvás vál
totta fel. A nyugalomból most újra felzavarja 
a szerb főváros népét Belimá’-kovice volt régens- 
nek letartóztatása. Belimírkovta a legtfibb szerb 
politikussal együtt ma is hibáztatja Sándor király 
házasságát és elítélő kritikája közben megsértette 
a királynét, azért tartóztatták le. Kihallgatása 
után a belgrádi várba vi‘ték. — Nikolics volt minisz
tert királyi tanácsossá, a királyné nénjét, Petro- 
vict bankigazgató feloségét pedig udvarhölgygyé 
nevezték ki. A királyi pár tegnap ismét több üd
vözlő küldöttséget fogadott, köztük az osztrák- 
magyar kolónia küldöttségét is.

—  N e m z e 'k Ö z l  b ö r t o n ü g y l  k o n g r e s s z u s .  Brüsz- 
szelből Írják nekünk : Folyó hó G-án kezdődött meg 
a Vl-ik nemzetközi börtönügyi kongresszus Brüsz- 
szolben, mely több napon keresztül fog tartani. A 
kongresszust a belga igazságügyi miniszter nyitotta 
meg, azután a tisztviselői kart vá asztották meg. még 
pedig ilyképpen: tiszteletbeli elnökök: Bel.oaoci, 
tíoag Galkine, Wraskoy, Gobs dán igazsagügymi- 
niszter, az V-ik nemzetközi börtönügyi kongresszus 
volt elnöke. Alelnökökkó választattak : az Északame
rikai Egyesült Államok küldöttje Barrows, továbbá 
Rnggb Brice angol, hosti Holzknecht osztrák, Engel- 
berg badeni, Gosa 0. dán, Picot francia, Soonsis 
görög, bellyei Rickl Gyula magyar, Pessina olasz, 
Van dér Aa németalföldi, Voxen norvég, Salamon 
orosz és Vieselyson svéd kormánykiküldöttek. A 
magyarok itt is igen meleg fogadtatásban részesültek 
o a III-ik szakosztály elnökévé béllyei Rickl Gyula 
igazsagügymini8zteri osztálytanácsos választatott meg.

—  M o n sieu r  K a r i é s  B a u r e p a ir e . Quesnay 
de Baurepaire — van-e, ki o nevet nem ismeri ? — 
képviselő akar lenni. Talán valami mondanivalója 
van még a Drevfus ügyet illetőleg, szóval: akar. 
A veje jó fin. Le fog mondani a mausi kerület
ről az anósa javára. Ezzel rendben is volna a 
Baurepaire dolga, ha hirtelen ellenjelöltje nem 
akadt volna egy szintén ismeretes, vicces figura 
személyében. Monsieur Kari levelet irt a Soir 
szerkesztőségének, amiben azt mondja, hogy 
képviselőnek lép föl a mausi kerületben, ha 
Baurepaire is ott pályázik a mandátumra. — Más
különben nem volna értelme. Monsieur Kari 
tudniillik nem a politikát szereti, hanem a tréfát.

—  A  p e r z s a  aah merénylője. Franoia jogász- 
körökben sokat vitatkoznak mostanában azon a kér
désen, mily sors vár arra az emberre, aki a porzsa 
sah ellen merényletet követett el. Csaknem általános 
volt az a vélemény, hogy ha megbüntetik is Salsout, 
büntetése nagyon enyhe lesz. A szakértők kimutat
ták, hogy Saigon revolvere a merénylet idején olyan 
állapotban volt, hogy tölténye nem robbanhatott föl 
és maga a merénylő tette a pisztolyt használatlanná. 
Oastioue-Renete szakértő ismételten raegkisérlette el
sütni a revolvert, de mind g hiába. Az orvosi 
szakértők meg egész határozottsággal azt állít
ják, hogy Salson őrült, őrültebb mint valamennyi 
anarkhista-társa. Egész élete pontos szabálytalan
ságokat tüntet föl, cselekvései összefüggéstelenek 
és gondolatvilága ellenmondásokban domborodik ki. 
A bíróság kezében van egy 1894-ben irt le
vele, amelyben kijelenti, hogy nem lehet katona, 
mert nem akar oly intézményt szolgálni, amelynek 
az a célja, hogy embereket gyilkoljon „mert hÍ3Z én 
minden emberben testvéremet látom." Néhány évvel 
késóoo önként állt be katonának. A katonaság
tól leikos levelet irt haza és csak az nz egy 

.Aggasztja, hogy katonai éveinek lotelte után

nem maradhat katonáéknál. Az orvosi szakértők 
azt is hangsúlyozzák, hogy Salson ügy örökölte elme
baját. Atyját szintén ilyen betegség bántotta. Egy 
napon az volt a rögeszméje, hogy háztulajdonos 
lett és birtokába vette egy teljesen idegen ember
nek a házát. Erőszakkal kellett onnan eltávolítani. 
Anyja fiatalabb éveiben igen derék asszony volt, 
de később meghibbant elméje és ha rohamai tá
madtak, mindent tört-zúzott. Egy éjjel egy ing
ben kirobant az utoára és mogszurta az első 
asszonyt, aki szembe jött vele. Ekkor beszállí
tották az őrültek házába, a honnan később bazabo- 
csátották, abban a hiszemben, hogy felgyógyult. De 
csakhamar újra erótt vett rajta a régi baja és mint 
egykor férje, ő is háztulajdonosnak képzelte magát 
és egy baltával rontott be abba a házba, melyet a 
magáénak hitt, és ki akarta onnan űzni a lakókat. 
Salson anyjának nővére is őrült volt.

—  S z e g é n y  a s s z o n y o k . Minden asszony- 
szív szomorúsággal és szánakozással dobban meg, 
mikor arra a koronás martirnőre gondol, akit a 
földi boldogság magasságaiból egy hitvány fickó 
Őrjöngése egyszerre a legmélyebb gyászba borí
to t t  Az olasz királyasszony belépett a szegény 
asszonyok sorába, gyászfátyolt öltött örökre. Mar
git királynő föloszlatja egész ruhatárát udvar- 
hölgyei között Első palotahölgye és régi barát
nője, Villa Marina grófnő tette ezt az ajánlatot a 
királynőnek, aki mindjárt beloegyezott s elhatá
rozta, hegy gyásía jeléül örök időkro fekete ru
hában fog járni. Csak menyasszonyi ruhájút s 
azt a fehér szatinöltózotet tartja  meg, amelyben 
királyi férje őt utoljára látta.

Foketo, síró királynő lett tohát az örökké 
derűs és mindig mosolygó M argarethából s ő is 
a koronás szegény asszonyok közé állott. Viktória 
királynő, aki immár negyven év óta gyászolja 
Albert herceget, a feje ennek a gyászoló asszony
csoportnak. Ő csak egyetlen egyszer, egy szín
házi előadás alkalmával öltött más ruhát magára, 
egyébként pedig mindig gyászruhában jár. Az 
asszonyi szomorúság és gyász örök mintaképe 
Eugénia császárnő, aki mint valami tündéri her
cegkisasszony került egy hatalm as birodalom 
trónjára s rövid boldogság után örök időkro 
gyászba borult szívvel távozott a hatalom  és bol
dogság helyéről. Azóta a  tengereken bolyong s 
a végtelenségből merít vigasztalást magának. A 
harmadik koronás szegény asszony irig ye l német 
császár özvegye, aki azon naptól fogva, hogy 
özvegységre jutott, még nem vetette le a gyászt. 
E közé a három szegény asszony közé jutott 
most Margit királyné is, Olaszország szegényei
nek nemtője.

—  A  v e t e r á n o k  a z  á l la m t i t k á r n á l .  Széli Kál
mán belügyminiszter nemrégiben olyan rendeletet 
adott k i. moly ben megtiltotta a veteránoknak a  kard- 
és a katon íruhához hasonló uniformis viseletét. Ez 
a rendeletnagyon rosszul esett a derék veteránoknak 
és nagy elkeseredésükben tíz tagú depuboiót monesz- 
tettek Oulner Gyula államtitkár elé. A küldöttség 
szónoka az öreg Kurtz János arra kérte az államtit
kárt, hogy ha már a kardviselést meg nem engedik, 
legalább az egyenruhájukat hagyják meg. Az állam- 
titkár nagyon megsajnálta az elszomorodott embere
ket, de kijelentette, hogy nem tehet értük semmit, 
mert a belügyminiszter rendelete komoly és azt 
visszavonni nem lehetséges. Az öreg hadfiak rezig- 
náoióval fogadták az államtitkár barátságos, de ked
vezőtlen válaszát, csak egyikből tört ki ilyformán a 
méltatlankodás:

— Akkor mindnyájan feloszlatják az egyesüle
teket. Mert mit ér az olyan veterán, akinek még 
uniformisa sincsen.

—  A  m a ta d o r  ú tr a  k é s z e n . Hamburgból 
a napokban indul el egy expedició az északi 
sarkra. M’ndősszo öt ombor Bauendahl kapitány 
parancsnoksága alatt. Három esztendőre való ele
sését visznek m agukkal. A kapitány titokban 
tartja  még a módot, aminek a segítségévül a sar
kot megközelíteni akarja, de azt mondja, hogy a 
sikeréhez kétség so fér.

—  M Ü u o h e n l t a k v e r s s n y .  A  magyar sakkozók
nak nagy dicsőségot szerzett a müncheni versenyen 
Maroczy Géza a jeles magyar mo9ter. A mai utolsó 
fordalóban Pillsburyviü és ScMechtenel az első helyre 
került. Hármuk között tehát külön zárt verseny lesz 
az első, másoiik és harmadik díjért. J/arJezyuak a 
müncheni sakkversenyen tanúsított nyugodt és biztos 
játéka alapos reményt nyújt arra, hogy az első dijat 
a magyar mo3ter viszi el. A negyedik dijat Bum 
nyerte meg. az ötödiket Marco, A három mester döntő 
mérkőzése vasárnap kezdődik.

—  H á z a s s á g ,  liasztrincr Miklós fővárosi gyógy
szerész o hó 19-ikén délelőtt tizenkettedfél órakor 
tartja esküvőjét Klem Hermin k sasszonynyal, Klein 
Vilmos tóvárosi magánzó leányával.

Polqór József hírlapíró vasárnap, augusztus 
12-ikén, délután 2 órakor tartja esküvőjét Berkovics 
Erna kisasszonynyal a dohányutcai izraelita temp
lom baiu

----------------------------------------------------------- —---------- j
Stern Emil budapesti kereskedő eljegyezte Lőwmi- 

oor Berta kisasszonyt, Lőwingcr Jakab bécsi keres
kedő leányát.

—  ü m b e r t o  h a lá lá r ó l .  E g y  olasz grófnő, Prtddi 
Márta, aki szemtanúja volt a monzai királygyilkos
ságnak, most következőképpen beszéli ol a szomorú 
esetet:

A tornaünnepély vidámságát — igy mondja a 
grófnő — egy pillanatra megzavarta egy sötét lérfl- 
aro, melyet, magara sem tudom miért, do folyton 
figyelemmel kisértem. Távcsövemet folyton o leié a 
férfi felé irányítottam s bizonyos nyugtalanság vett 
rajtam erőt.

— Nézz osak oda, — mondám férjemnek s oda- 
nyujtottam neki a távcsövet. — Ha most nem Folaő- 
Olaszországban volnánk, hanem Nápolyban, okkor 
a közönség menekülne a közeléből.

Férjem is jól magnézte.
— Igazad van. Makacs, meglehetősen korlátolt 

fickónak látszik.
A közönség is megjegyezte, ho_y csodálatos 

mennyi konfhkitt arcot lohot most az ünnepélyen 
látni, még a rezervált helyeken is.

Most a közönség oszladozni kezdett az emel
vény előtt 8 a két pompás, barna lótól vont 
királyi fogat elörobogott. Fél tizenegy óra volt. 
Umberto beszállt, erőteljes kézszorítással búcsú
zott el az uraktól, Ponzio- Vaglia tábornok, a 
királyi ház minisztere s Avvogadro tábornok szintén 
helyet foglaltak a logatbon. Az előbbi a király bal
ján, az utóbbi velő szemközt. Egy osoport tornász 
még a fogat után futott, hogy még egyszer hódolatát 
fejezze ki a király iránt. A király fölemelkedett a 
kocsiban s kissé hátrafordulva azt mondta: grazié, 
grazio giovanotli! (Köszönöm, köszönöm, fink !)

E pillanatban csettenést hallottam s kezdetben 
azt gondoltam, hogy a koosiajtó becsapása okozta. 
Nyomban reá azonban még két sz raz , erős, éles 
csattanás következett. Umberto fölállt, mereven s oly 
kifejezéssel és tartással nézett egy emberre, ki egy 
lépésnyire állt a kocsitól, hogy soha életemben el 
nem felojteiu.

Azonnal fölismertem azt az embert, aki a tri
bün előtt állott s aki olyannyira nvugtalanitott.

Ebben a pillanatban láttam, hogy a lovak meg
bokrosodnak, a király meginog és Ponzio-Vaglia 
térdeire roskad. Ez a király szemébe néz és valamit 
szól és aztán a kocsisnak kiabál, ki mint a villám 
osap a  lovak közé. A kocsi keresztül gazol a kiabáló, 
ordító tömegen, amely i adieu rebben széjjel.

Még láttam, hogy Avvogadro tábornok a királyt 
a kocsiülésre segíti, a király feje azonban ijesztő mó
don hanyatlott félre. Mindez természetesen tizszerte 
gyorsabban történt, mint ezt én most elmondom. 
Csak most vettem észre, hogy a többi tisztek eltűn
tek és valószínűleg a helyszínre rohantak.

Több asszony elájult, mások sírtak és az egyik 
elkiáltotta magát:

— Dió, dió, Umberto éra pallido come un 
morto 1 (Istenem, istenem, Umberto olyan sápad volt, 
mint egy ha!o‘tl)

E percben egy fiatal tiszt rohant feléje, aki azt 
kiáltotta:

— Semmi, semmi 1
Hallottam, amidőn Ponzio-Vagliat kérdezték, 

hogy megsebesült-e a király és ez azt válaszolta:
— Niento, uieute, via, vial (Semmi, semmi, 

utat, utat I)
Borzalmas jelenet játszódott le előttünk. A 

tömeg dühös ordítása felhangzott hozzánk, a fickó, 
akinek kezéből kicsavarták a fegyvert, szökni akart 
és halálmegvetéssel küzdött, hogy a tömeg karmai 
közül kimeneküljön. A tömeg azonban nem tágított. 
Ütötték, verték, rúgták ; aroáról osurgott a vér. Ruhái 
rongyokban lógtak róla. A karabinierik meg akarták 
védeni, de ők is ütlegeket kaptak.

— Jer gyorsan, — EZÓlt férjem — siessünk a 
királyi kastélyba, hogy megtudjuk, hogy megsebe
sült-e a király. Azt hiszem, hogy a dolog komoly.

Már messziről láttuk, hogy a Villa roale ka
puja, ajtaja zárva. A fel árat vasracsos kapuját éppen 
akkor osukták be, amidőn odaértünk.

Férjem megszólított egy szolgát, aki szalutált s 
valamit beszélt.

— Mit mondott, m it? — kérdeztem izgatottan.
— A király meghalt. Itt a rácsos kapu előtt 

halt meg.
— Canag.ia, c a n a g l ia l  —  kiabált férjem s 

ökölbo szorultak kezei.
Képtelen voltam tovább lábaimon állani, oda 

hanyatlottam nz ut szélére és sírva fedtem el arcomat. 
A világtörténet egy szorn ru eseménye játszódott le 
előttünk.

—  A z  U u g v i r m e g y e l  Kör szívesen ajánl egye
lőm! hallgatókat korrepetitori, irodai és ogyéb íog* 
la lk o z a s o k r a .  M og k e r e sé s ü k  7ahy Endre öklükhöz 
(Erzsóbettér 9 . II.) iutézeudők..
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__ I s tó o x y  G y ő z ő  m in t fo r d ító . A nagy
harcok elmúlnak, a puskapor füstié elszáll és n 
véres ütközetek harcos leventéjéből szelíd örog 
nr lesz aki rózsákat ápol egy kis kertben. A 
kardot’megfogja a rozsda és az igaztalan ügy 
vitéze belátja valahol a rózsák közt, valami sze
líd őszi estén, hogy meddő az olyan harc, amelyet 
nem a szeretet nevében küzdenok. Istócsy Győző, 
a sokat emlegetett nagy agitátor most csöndes 
visszavonultságában loforditolta latinból FZjvius 
József ó-kori héber történetírónak, a galiloai zsi
dóhadak főparancsnokának A tsidő háborúról és 
Jcrussilemnek Titus eésdr által ostrommal történt be
vételéről irt hét könyvét. Istóczy már régen is sokat 
loalalkozott a klasszikusokkal, nyelvismerete ritka 
jártasságra sogitette ebbon. Amióta fia halála oly 
tragikusan sújtotta, az egykor híres harckeverő 
politikus teljesen visszavonult s könyveibe mé- 
lyedve tudós munkásságának élt. Könyvei közül 
most újra életjelt nd magáról o fordítással, amely 
hét koronáért megszerezhető nála. — Mi úgy 
látjuk innen, hogy az elcsöndesedett öreg ember 
a lelke egyen nlyát keresi ilyen nagy messzeség
ben a mi világunktól. Beleássa magát a régi 
zsidó könyveibe, miután az uj zsidókkal meg
szűnt foglalkozni. . .

—  A  xnnrft- i t s * l g e t l  h í d  ünnepélye, A margit- 
szigeti üsszekötőhidnak ünnepélyes megnyitása Jó
zsef főherceg és osnládja jelenlétében augusztus hó 
19-én lesz. Ez ünnepélyre a kereskedelemügyi 
miniszter az országgyűlési képviselők és családjuk 
részére száz meghívót küldött a képviselőhöz elnök
ségéhez. Azon képviselők, akik az ünnepélyes meg
nyitáson megjelenni óhajtanak, a meghívót a képvi
selőhöz elnöki hivatalában tolyó hó 14-éig átvehetik.

—  A budapest—gyöngyösi telefon megnyitása. 
A budapest—gyöngyösi telefont ma nyitották meg. 
Legelőször Gyöngyös város polgármestere, Baloqh 
Gvula hivla fel n központi igazgatóságot és a város 
nevében köszönetét fejezte ki a kereskedelmi kor
mánynak. craelv a Gyöngyös és vidéke közgazda
ságára íontos intézményt : város óhajának megfele- 
Ióieg létesítette. Ezután r. Vtsoníai Somát mint 
Gyöngyös város orszé" ’ési képviselőjét üdvö
zölte a polgármester telel ,i., utána Bosenfeli Emil, 
a gyöngyösi kereskedelmi csarnok igazgatója a 
tagok n ogbizá:. női szép beszédben köszönte meg 
Fison/ainaic a telefon létesítése körül kifejtett 
közreműködését, hson/ai Koma telefonon válaszolt, 
örömét fejezte ki, hogy Gyöngyös közgazdasági 
életére fontos intézmény létesült, és megígérte, hogy 
szülővárosa és választókerülete érdekében ezentúl 
la minden tehetségét és erejét érvényesíteni fogja. 
Végül Remitek János baukigazgAtó és az ottani füg- 
ge: enségi párt elnöke üdvözölte Visontait. Az ünne
pélyes megnyitás után, mely a déli órákban volt, 
azonnal élénk forgalom keletkezett a telefonon, ame
ly eu Gyöngyös Budapesten keresztül most már az 
ország bármelyik részével is beszélhet.

— Egy Zlohy gróf öngyilkossága. A galíciai 
AÍonasierztjska községben gróf Zichy Miksa megraér- 
gezte magát és meghalt. A harminchárom éves gróf 
évek óta lakott a kis község egy parasztházában, 
amelyet a parasztok babonás félelemmel kikerültek. 
Különcködései miatt Őrültnek hitték és különösen 
mióta a feleségétől elvált, léltek tőle. Nemrégiben 
vadházasságra lépett egy parasztasezonynyal. Vagyona 
nem volt és rokonai támogatására volt utalva. Ro
konai segélyezték is, de azzal a kikötéssel, hogy 
galioiai magányát el nem hagyja. Az öngyilkos 
egyetlen lia volt az 1892-ben elhunyt gróf Ziohy 
Imre gróf kamarásnak és lovassági kapitánynak, aki 
egy polgárnővel, Wfllfing Lujzával élt házasságban. 
Atyja halálakor került sok hánykódtatás után a 
kalandos természetű gróf Monasterzyskára.

— A  h a m b u r g i p e s t is  e s e t .  Hamburgb6\ 
jelenti egy félhivatalos távirat, hogy a Rozarió 
hajó „pestisea betege* Ranbut ina délben meghalt. 
Szomorú volna, ha ez esetnek nagyobb jelentő
séget kellene tulajdonítani, csak az a különös, 
hogy tegnap a hamburgi táviró még csak .gya
núsnak" mondta Ranbut betegségét, amely külön- 
pon is jobbra fordult. A Rosarió hajó, mint már 
jelentettük, Cardiffból kőszenet hozott Hamburgba 
és a ma elhalálozott emberre való tok intettel 
fnost is a vosztegzári kikötőben van. -Ranóufot az 
eppnnrtorfi kórházban elszigetelten ápolták s ott 
ls balt meg. A hajó többi utasai megérkezésük 
éta állandó orvosi megfigyelés alatt vannak és 
111,01 a legújabb távirat jelenti, jól érzik magukat.

— Llebknecht temetése. Ber/inből táviratoz
i k  : A szocialista pártvezotóség közzéteszi Liebknecht 
pártvezér temetésének programmjáU A gyászmenet 
körülbelül két mórföldnyi hosszúsága utat fog meg
tenni. Minthogy a temetés vasárnap lesz, előrelátható
lag ezázezrokre fog rúgni azok száma, akik részt 
▼esznek benne. A rendőrség a menet megtartását 
•Üól tette föggövé, hogy a temetésen ne vigyenek 
Btalagos koszorúkat és piros jelvényeket. Ezért a ko- 
8l°rukat már előbb kiviszik a temetőbe. Az egész 
lOrszágból és a külföldről is képviselve lesz a temo-

a legtöbb szocialista szervezet.

— Paraszt Aszszel, Tanyai atyafit citálnak be 
a szegedi rendőrkapitányság elé.

— Azért pürlik kendet, írvert titokban legelt 
a lova.

— Nem tagadom.
— Fizet kend őt koronát.
— Én e?
— Hiszen most ismerte be, hogy diósban 

volt a ló.
— Hát azért ?
— Azért hát.
— Mit csináltam volna. Az volt a szegénynek 

az utolsó kívánsága, hogy egyszer jól akarna lakni.
—  V é g e  a z  is k o la s z é k n e k . Harminc 

esztendeje annak, hogy báró -Eófoóa József meg
alapította »z iskolaszékeket. Ezek a bizottságok 
ingyen m unkát teljesítenek, hol jól, hol rosszul 
— s Eötvös, akinek vajmi kevés pénz állott ren
delkezésére a közoktatás ügyének istápolására — 
az emberek hiúságára számított, amikor általá
ban hasznosnak képzelte el ezt az intézm ényt 
Az iskolaszékek azonban lassankint képtelenek
nek bizonyultak a feladatukra. Kivétel természe
tesen sok akadt, különösen vidéken és leginkább 
olyan vidékeken, amelyeken veszélyben van a 
magyar nyelv. Általánosságban azonban nem 
váltak be s ez az oka annak, hogy a kultuszm i
nisztériumban — úgy látszik — azon gondolkoznak, 
hogy szép lassan megszüntetik az egész ingyenes 
tiszteletbeli intézményt. Most még csak kezdik a 
munkát, do ha m ár elkezdték, valószínűleg folytat
ják  is s az iskolák felügyeletében nemsokára 
magukra m aradnak a tanfelügyelők, akiknek 
nem passziójuk, hanem kötelességük az iskolá
kat rendben tartani. A kultuszm iniszter rende
leté egyelőre csak a háromszáz polgári iskolai 
széknek szól s nem is jolent kivégzést, hanem  
csak a jogok nagy m egnyirbálását. Ezután az 
iskolaszéknek nem szabad beavatkozni az iskola 
tanítási anyagába, se a tanítás menetébe. Leg- 
föllebb az évzáró vizsgán reprezentálhatja a szé
ket az elnök. Ez a  kis tilalom súlyos kritika 
azok felett az idők felett, mikor még beleszólott 
az iskolaszék a tanítás dolgába s bizonyára nem 
igen sok és nagy okosat mondott.

—  A z  o r f e u m o k  e l l e n .  A Szegedről kiűzött 
orfeum most Fagybecskcrcken próbál szerencsét ledér, 
germanizáló előadásaival. A nagybecskereki ifjúság 
tegnap tüntetni akart az orfeum ellen és bevonult a 
nagyvendéglóbe, ahol a vándorosapat tanyát ütött. 
Ferisies Zoltán dr. főkapitány helyettes azonban tapin
tatosan közuelépett és lecsillapította az izgatottságot, 
miután megígérte, hogy az orfeumot holnap eltávolít
tatja. Nagy becskerek város magyar érzelmű polgárai 
ac ifjúsággal együtt őrömmel vették tudomásul, hogy 
a főkapitányhelyettes ma beváltotta szavát. Az ifjú
ság most plakátokon akarja felhívni a polgárságot, 
hogy foglaljon állást az orfeumok ellen, mert attól 
félnek, hogy a városi képviselőtestület megsemmisíti 
a főkapitányhelyettes intézkedését

—  N a g y o t  a k a p  a  s z a r k a  . é . W eimar- 
ban egy gyűlést akartak  tartani, amiben nem 
csekélyebb dologról lett volna szó, m int hogy 
utasítsák ki Ausztriából az evangélikus lelkésze
ket. A Rómától való elszakadás kérdése is napi
renden volt, do egyelőre semmi so lett a  tárgya
lásból. A kormány a gyűlést betiltotta.

— Megbotozott nő. Kikindán történt, amint 
már megírtuk, hogy egy férfi bottal megvert egy 
nót. Ez röviden az az eset, araoly az újság ingerével 
bir Magyarországon, ahol asszonykérdéseket nem 
szokták ilyen módon elintézni. Tisztára mindegy, 
hogy hogy hívják azt a férfit, aki így oldja meg a 
kérdéseket s mindegy az is, hogy mi a neve annak 
a mindeneset™ tiszteletre és sajnálalramóltó hölgy
nek, akinek nyílt utca során kijut a botbüntetésből. 
A botozó férfi maga hozta nyilvánosságra a maga 
ügyét, különben eszünkógáhan se lett volna csak 
egyetlen szót is ejteni xóla, ami uíság volt benne, 
azt penraktáltnk és levontuk belőle a tanulságokat. 
Ma a nyilatkozatok egész zuhataga szakad ránk ebben 
az ügyben, melynél kínosabb, szomorúbb alig akadt 
s amelyhez több szavunk nem lőhet.

—  J á r á s b ír ó s á g  E r z e é b e t f a lv á n .  Erzsébet falva 
lakossága feliratot intézett Plósz igazságügyminiszter
hez, melyben kéri, hogv Erzsóhetíalvát szakítsa el 
Ócsátúl s hozzácsatolva Soroksá?, Kispest és Csepel 
községeket, létesítsen Erzsjbetfalva székhelvlyel uj 
járásbíróságot. Ez ügyben a napokban küldöttséget 
meneszt a község az igazságügyminiszterhez.

—  A  m á s o d ik  s z ö k é s .  Többször volt már szó 
Dobé Nándor űzőiméiről, aki nem lévő gyárához tö
méntelen embert szerződtetett különböző állásokra, 
természetesen óvadékkal, amelyeket azután elsikkasz
tott. Mikor a rendőrség elfogta, a katonai hatóság 
vetto pártiogásába mint katonaszökevényt s elzárta 
a Mária Terézia kaszárnyába. A veszedelmes csaló 
innen valahogy megszökött, s vígan élte világát a 
mig Cegléden felismerték s letartóztatták. Megint a 
Mária-Terézia laktanya börtönébe került, do csak pár

napot töltött ott, mert megfoghatatlan módon az éjjel 
a börtön ajtaját kifeszitette s ismét megugrott. Az 
elegánsan öltözött O3aló kózrekeritósére széleskörű 
intézkedéseket tett úgy a hadkiegészítő parancduok- 
ság, mint a rendőrség.

—  N em  ig a z .  Izgalmas időkben gyakran 
támad sok olyan üres híradás, ami csak valahol 
a levegőben termett s úgy terjedt el az emberek 
között, mint a füst, vagy a pára. A forrására na
gyon nehéz benne ráakadni. — Mondják — ez a 
forrás. Elég egy elejtett szó, vagy annyi, hogy 
talán megtörtént ez vagy az, vagy megtörténhetett 
volna, vagy: — ha megtörtént volna, mi lenne — 
s a második, harmadik hirhordó már pozitív for
mában adja tovább az esotet. Azt mondja, hogy 
weptó'rtént Valami ilyes lehet az útja annak a 
bécsi himek is, ami tegnap Budapesten is elter
jedt, hogy merényletet követtek el egy főherceg 
ellen. A tegnapi hir úgy szólott, hogy Bécs mel
lett történt a merénylet. Ma aztán, újra rej
tély, hogy honnan — uj verzió keringett. E 
szerint Rainer főhercegre lőttek rá Rómában 
Umbertó király temetése alatt. Valaki megiri
gyelte a kis szenzációt s nagyobbat csinált. E 
szerint nem csekélyebb az eset, mint hogy nyári 
pihenőjén meggyilkolták a német császárt. Persze 
sűrűn folvt a telefonozás Bécs—Boriin és Bu
dapest—Berlin között s egymást keresztezték a 
Róma, Bécs és Budapest között a telegrammok, 
míg végre hivatalosan is megérkezett a cáfolata 
mindon merénylotes hírnek. Tehát egyik se igaz.

—  E g y  f ő m é r n ö k  s ik k a s z t á s * .  Szombathelyt^} 
jelentik, hogy a főispán Zoltán Győző királyi íömér- 
nök ellen sikkasztás miatt a fegyelmi eljárást elren
delte s őt állásától felfüggesztette. Zoltán Győző ki
rályi főmérnök, a vasmegyei államépitészeti hivatal 
főnöke julius 10-től augusztus 10-ig terjedő szabad
ságidőt élvezett, s ezen időnek nagy részét a család
jával együtt a gradói tengeri fürdőben töltötte. Ezen 
idő alatt Frank Ármin királyi mérnök, a hivatal he- 
lyet'es vezetője, több szabálytalanságot észlelt. Észre
vette többek között, hogy már a kifizetett tételek 
újra fel vannak számítva. Frank azt hitte, hogy téve
désről, számadási hibáról van szó s levélben for
dult az időközben már Budapestre visszaérkezett fő
mérnökhöz, hogy a hibákra nézve felvilágosítást 
adjon. Időközben mindig több adat halmozódott össze 
s megérkezett a főmérnök levele is, amelybon két
ségbeesve kéri Frank mérnököt, hogy járuljon hozzá 
nz ügy eltussolásához, mert 6 a sikkasztott pénzekei 
szegény beteg leányának orvoslására fordította. Egy
úttal biztosítja a levélben kollegáját, hogy ha az ügy 
elsimítását kíeszközli, akkor egy-két hónap múlva 
áthelyezteti magát s az előmenetelén befolyásos isme
rőseinek segítségével erélyesen fog munkálkodni. 
Frank jelentést tett az alispáni hivatalnál s az 
ügy ezzel a hivatalos vizsgálat stádiumába került. 
E vizsgálat eredménye az, hogy a közigazgatási 
bizottság tegnapi ülésén dr. Károlyi Antal alispán 
bejelentette, hogy a főmérnök sikkasztott A főispán 
bejelentette, hogy mihelyt a sikkasztásról értesült, 
azonnal kimutatást állíttatott össze az államépitészoti 
hivatalnál létező adatokból, ezekből kitűnik, hogy a 
visszaélések már 1898-ban kezdődtek. Dr. Bárdossy 
László királyi ügyész jelentése szerint a nyugták 
meghamisítása és az összegek kétszeres elszámolása 
kétségtelen tény s épp azért nem is fegyelmi vétség, 
hanem hivatali sikkasztás bűntettének esete forog 
lenn. Indítványozta, hogy az iratok az ügyészséghez 
a bünvizsgálat megindítása s esetleg a vádlott 
főmérnök letartóztatása végett azonnal áttétessenek. 
A bizottság elrendelte a fegyelmi vizsgálatot.

— A s z e g e d i  t e m e tő  k u ty á ja . Szegeden 
nemrégiben meghalt egy államhivatalnok. A 
felsővároson lakott, csak felesége volt, gyermekek 
nem maradtak utána árván. Csak egy kutya . . .  
Szép, okos, hűséges állat, amelyet iszonyúan meg
viselt az, hogy elvesztette a gazdáját. Az asszo
nyával mindennap kiment a temetőbe, a sir mel
lett keservesen vonított, újra és újra megsiratta 
a gazdáját s azonközben rohamosan pusztult a 
szegény állat. Semmit nem evett, zörögtek már 
bonno a csontok, később mog is vakult, útjában 
nekivágta magát egy-egy fának, cölöpnek s alig 
talált haza az asszonya nyomában. Egyszer aztán 
elveszett a kutya. Az özvegy mo9t már egyedül 
gyászolt s egyedül járt ki a temetőbe is az ura 
sírjához. Pár nappal a kutya oltünéso után meg
találta a hűséges állatot a gazdája sírján fekvő, 
mozdulatlanul. Ott pusztult el szegény. Az özve
gyet végtelonül meghatotta ez a csudálatos ragasz
kodás és hazamenve, a cselédjével együtt tért 
vissza. Hoztak ásót meg lapátot magukkal s a 
halott sirja mellett gödröt ástak a kutyának is. 
A cseléd tolipárnába tette az állatot, hogy puha 
legyen neki a fekvés s aztán behantoltuk. — A 
sírásónak azonban feltűnt a friss hantolás, bele
ásott a földbe s fölfedezte a kutyát. Rögtön be
jelentette a dolgot a gvardiannak s a kutyát ki
dobták az emberek temetőjéből, az özvegy ellen 
podig megindították az eljárást.
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—  A n a r b ia ta  B u d a p e s te n . Egy rendőr a 
kültelken elfogott egy facér munkást, akit a 
vizsgálat edddigi adatai, mint hírük, anarkhistá- 
nak tüntetnek föl. Az állítólagos anarkhistára 
Mayrik Mihály 678. számú rendőr tegnapelőtt 
reggel a Törökvész-dűlőnél bukkant rá. A bokrok 
között egy rongyos ruházatú alak bujkált, 
akivel a buzgó rondőr szóba állott. A bujdosó 
orosz nyelven elmondta, hogy Tretea Jánosnak 
hívják, az nbaui-megyei Kavecsánhan született, do 
három esztendős kora óta a külföldet járta. A 
rendőr, aki véletlenül tud oroszul, rosszat sejtett 
és Tresea Jánost becsalta a II. kerületi kapitány
ságra azzal az íirügygyol, hogy ott majd szerez
nek neki munkát. A kapitányságnál kivallat
ták Trescát, aztán megmotozták. Találtak nála 
többek között egv töltött revolvert, Amerikába 
szóló három haióiogyot, száznegyvenöt korona 
készpénzt és néhány levelet. A levelek a kül
földre szóltak és anarkhista hangok is voltak 
benne. A rendőrség az ügyben nagy titokban 
folytatja a vizsgálatot.

—  A n t l s e m l t a  z a v a r g á s o k .  KonUtból távira
tozzék : Az antisemiták ismét megkezdték zavargá
saikat a polgármester és a zsidó kereskedők ablakait 
beverték. A katonaságot, hir szerint, szaporítani fog
ják. A mozgalom vezetőit elfogták.

—  K i f o g o t t  h o l t t e s t .  A  Viktória gőzmalom 
irányában tep-nap epy 7 évesnek látszó fia holttestét 
fogták ki a Dunából. Külerősznknak nyomai nincse
nek rajta s bevitték az oj temető halottasház;>ba.

—  A  D a n á b a  u g r o t t .  Poli János szoléra ma 
reergel a mohácsi hajóállomásról a Dunába ugrott. A 
matrózok utána eveztek és rögtön kifogták. A  men
tők a Rókus-kórházba vitték.

— Jótekonyoéla énekelőadáa. Reichonhallban 
Sehorr M. főkántor a romániai kivándorlók javára 
énekelőadást rendezett, amelyből 300 márka jutott 
jótékony célra.

—  E l t ű n t .  Winter Sándor szabó már hetek óta 
nem tudott munkába jutni. E fölött való elkeseredé
sében eltávozott kisdiófa-utcai lakásáról s azóta 
nyoma veszett. Felesége attól fél, hogy elemészti 
magát.

—  K a to n a -  é s  o lg r á n y x e n e - k ö z v e t l t é a  a  T e l e f o n  
H ír m o n d ó b a n . A  betzflö ujsdg  m a este 8 órától 11-ig — 
m int m indennap — előfizetőinek szórakoztatására felváltva 
katona- és cigányzenét közvetít. A zeneközvetités m ellett 
’/*9 órakor felo.vastat>a a frankfurti, párisi és londoni tőzsdék 
kurzusait, fél 10 órától 10-ig pedig a legújabb h íreket és 
táv iratokat, ü g y  a zenének, mint a  felolvasásnak kezdetét 
m indig riadójel előzi meg, hogy ezáltal az érdeklődők 
figyelm ét fe lh ív ja .

( x )  L ln h a r t  Vilmos festő műtermében készülnek 
Aroképek, szentképek, gobelin-dekorációk, aouarel- 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fénykél 
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

(x )  K é r j ü n k  m in d e n ü t t  E m k e - g y ú j t ó t  1

A fiumei merénylet
—  A  Radapesh Napló tudósítójától. —

F iu m e ,  a u g ru sztn s 10 .

A  tegnapi meghiúsult dinamit-merénylet anarkhista 
kezek munkája volt. A fiumei rendőrség szigora 
vizsgálatot indított és arra törekszik, hogy az 'Jász- 
országi anarkhista elemektől a magyar kikötőváros 
megtisztittassék. A szomszédos Susák község valósá
gos menhelye a vesedeimes olaszoknak; itt tanyáznak 
az Olaszországból átjött munkások és ezek között 
többeket az olaszországi hatóságok veszedelmes 
an°.rkhistáknak ismernek. A fiumei rendőrség hatás
köre nem terjed ki Busákra, a horvát báni 
kormánynak kellene tehát intézkedni.

A merénylet, mint a tegnap éjszakai táviratom jelen
tette, a Via Finmárán történt. A közkút előtt elhaladó 
villamos vasúti sínpáron ’/iS órakor, amint a 4. sz. 
villamos koosi Piottiból a Soarpa-térről bofordult, a 
koosivezető két kis pukkanást hallott, majd nyomban 
utána óriási dörgés reszkettette meg a levegőt. A 
koosi megingott és a koosivezető ijedten fékezett A 
körőskőrül álló bódék árasai és a szomszédos h zak 
lakói mind összefutottak és a gyorsan ott termett 
rendőrrel együtt keresni kezdték a robbanás okát, 
Ott feküdt a síneken egy 20 oentiméter hosszú és 
2 oentiméter széles dinamitpatron, melynek kisebb h  .u 
felrobbant, a nagyobb feléből pedig kifordult a lágy 
dinamitanyag,

A  rendőr azonnal telefonált a városházára, 
honnan Dolzani Attila főkapitány néhány detektív 
kíséretében megjelent az eset színhelyén és meg
állapította, hogy közvetlenül a villamos koosi 
előtt egy fémszállitó koosi haladt át a síneken és 
már akkor hallatszott egy pukkanás. Ennek és a 
villamos kocsinak vezetője által ésslelt két kis dur
ranás azt bizonyítja, hogy a síneken a dinamit-töi- 
tény mellett gyutacsok is voltak. Ezeket azonban 
nem sikerült megtalálni, mert az explózió ntán, mi
alatt a rendőr telefonálni ment, egy u'oaseprö le
seperte a sínpár közti részt és a szemetet a 
csatornába dobta.

A merénylő a gyutaosot és a dinamitoi 
a villamos koosi megérkezte előtt öt-hat perc
cel tehette le a villamos sínre, mert ennyi idő
vel előbb haladt el egy másik villamos. A 
főkapitány elsősorban a fémszállitó koosit nyomoz
tatta ki. A kocsit megtalálták egy eusáki gyárban 
és alapos átkutatás után meggyőződtek, hogy a fém 
közt idegen anyag nincs. A kocsis azt vallotta, hogy 
mikor kocsijával átment a sínen, hallott egy kis 
durranást, do nem tulajdonított neki valami jelen
tősége t.

A főkapitány a félig felrobbant patront 
raagaval vitte és a délelőtt folyamán folytatta a 
vizsgálatot. Itt konstatálta, hogy a patron a Nobel- 
féle magyarországi dinamitgyárból való kettősszámu 
készítmény, melyet rendesen gyujtózsineggel el
látott gyújtóval kell felrobbantani. A merénylő azon
ban nem tette le a gyujtózsineget, mórt annak 
meggyújtása időbe kerül é9 felkeltette volna 
az utcán járó-kelők figyelmét. Számított arra, 
hogy a villamos áram és a kerék által oko
zott nagy dörzsölés elő fogja idézni az explóziót. Ha 
az egész patron felrobbant volna, szakértők állítása 
szerint a villamos kocsit okvetlenül darabokra znzva 
a levegőbe röpíti. E patronokat a kőrobbantásnál 
szokták használni és különösen a kandiddal és brez- 
nikai kŐbánvákban használják.

A rendőrség tegnap 22 embert hallgatott ki, de 
senki sem tndott útbaigazítást adni a merénylő felől. 
Snsákon szintén megindították a vizsgálatot. Nagy 
akadálya a vizsgálatnak, hogy tegnap Umberto 
király emlékére tartott rekviem alkalmával vala
mennyi fiumei gyár, ipartelep és vállalat szabad
ságot adott az olasz munkásoknak és így nem 
lehetett konstatálni, hogy ki járt közülük Fiúmé
ban. A rendőrség meggyőződése ugyanis, mely
nek az ügyészséghez átküldött jelentésében is ki
fejezést ad, az, hogy a merénylő olasz anarkhista. 
Egy Snsákon lakó olasz munkást, akire az anconai 
rendőrség különösen felhívta a fiumei rendőrség 
figyelmét, mint veszedelmog anarkhistára,letartóztattak* 
Az illető tagadásban van, de már eddig is több 
gyanuok merült fel ellene.

Történet
a kőbányai nagy harangról.

A főváros a kőbányai u j tem p
lom részére  nagy harangot ren
delt. A vizsgálatnál Kitűnt, hogy a 
hang ja  nem á, hanem h. A harang
öntő az t m ondja, hogy a bizottsági 
tagok bottal verték a  harangot, 
am ely  csak  a toronyban mond rf-t.

A fővárosnál rendszerint,
Minden tett és szó rendre int,
Mert ott az ninosen.
Drága kincsen
Sem lelhető ott soha rend . . .
Az nincs:
Csak oopf és tinos.

Tanúság ismét ez eset,
Mely egy haranggal megesott.

A tanáos rendelt Kőbányára 
Egy nagy harangot.
Mi az ára,
Nem kérdezték 
S már fedezték, —
De vigyáztak a hangjára:
— öntsék d-ra!
És felderült a harang napja i . •
Bizottságok kicsinye, nagyja 
Tódultak mind a hangpróbára,
Hogy jól öntötték, és hogy d-ra ?

A polgármester egyet int 
S előlép büszkén egyenkint 
Két sok zsinótos, cifra hajdú,
S a nagy harang csöndben feljajdu*
És van rá ok
Hogy mért,
Ne kérdd .

Az egyik felkap egy dorongot,
S a vén harang rá nagyot kongott. .  •
De hah 1 mi az ?
Tekint ide, tekint oda.
Ilyet nem láttam még soha,
A sok bizottság, sok tanáosos 
Közelben lenni sem tanácsos. . , ,

Hallszik sok hang, kiáltó szó,
— Ez nem volt á l  Ez á l Óból 
Minket be nem csap az az öntő !
Nem A—t, do d—tl l  
Mind így kiált.

Es ütik bottal a nagy ércet,
Ez felel mindenik ütésre,
De a zajban nem veszik észre . • .

Végre hangzik egy szép köszöntő 
És megszólal a haraugöntő:

Méltőságos nagy nraságok.
Kiket magam előtt itt látok.
Ti tévedtek.
A harang elve,
Hogy a nyelve
Csalja ki a hangot belőle.
És nem a hajdú, aki dőre
— Hogy mórt, a közbeszéd is mondja, -  
Ez a harang a hangot ontja,
Ha fenn lesz majd ott a toronyban , . .
Ezt mondom én s ki tudja jobban ?
S azért kiált
Itt lenn most á—t.
De higyjétek, ott fenn a hangja : 
lm’ d-ra hiv • • •

Egymásra néz,
A sok nagy ész • . •
És az, amit az öntő mondott,
Nem okoz nékik semmi gondot,
Mondanak ők is ily bolondot.
S rendelnek másnál más harangot. . .
Mely soha h—t,
De á—t mond lenn,
És á—t kong fenni

A harangnak sem szabad soha
S —t az d helyett kongani.
Az d után
E szép hazában
Igazában
Csak b—t szabad s kell mondani.

Font.

K é p tá rg y a k .
A főváros képzőművészeti bizottsága elhatá

rozta, hogy ezentúl nagyobb gondot fordít a hazai 
képzőművészet istápolására. Azt is elhatározta, hogy 
nem vesz ám meg mindenféle tárgyú képet, hanem 
maid meghatározza, hogy milyen tárgya legyen as 
olyan képnek, amit megvesz. Tehát holmi dülodozett 
viskókat vagy rongyos parasztokat ábrázoló kép nem 
éri meg, hogy megvásárolják. Majd a tisztelt bizott
ság kiválogat olyan témákat, hogy mindnyájunknak 
szikrázik tőluk n szeme.

Elhatároztam, hogy ez ügybon Bzomólyes tapasz
talatokat fogok szerezni. Utóvégre is érdekes, hogy 
milyen témák tetszenek a főváros urainak. Ma dél
után tehát megjelentem a képzőművészeti bizottság 
előadójánál.

Az előadó ur szívesen fogadott s megkínált 
egy cigarettával.

— Mivel szolgálhatok ? — kérdezte.
— Kegyelmes uram — szólítottam meg őt, ami 

láthatólag jól esett neki — tudni szeretném, hogy 
milyen tárgyú képeket fognak rendelni az őazazel.. . .

— Hm, hm — mondta, s egyszerre oly büszke 
lett, mintha ő találta volna fel a spanyolviasz kot.

Nekibátorodtam:
— Csak beszéljen bátran — mondtam — biz

tosíthatom, hogy diskrét leszek. Lapunkban egy szó 
som lóg megjelenni az egészről.

Erre közlékeny lett
— Első képünket — kezdte — Benczúr fogja 

festeni.
— Mit fog ábrázolni?
— Azt a történelmi nevezetességű jelenetet, 

amikor Halmos polgármester Heltai Ferencet meg
koronázza a lombard királyok vaskoronájával.

— Gyönyörű. Hát még ?
— László Fülöppel megfestetjük Hűvös Józsefet.
— Ezt mindjárt gondoltam.
(Itt meg kell jegyeznem, hogy Hűvös József aa 

egyetlen európai szuverén, akit László még nem 
festett le.)

Az előadó folytatta!
— Ez még nőm minden. Csők István is fog 

festeni egy képet. A képnek az lesz a oime, hogy 
.Vágd fiam, vágd Eorgáos, tied löszén a királyi ta- 
náososaág.*

— Mi less rajta? j
— Rajta lesz a bakó, vörös ruhában, amint hó- 

hérbárdjával kivág egy . . .
— Mit? )
— Városligeti fát. Ez a kép mutassa meg az 

utókornak, hogy nem henyéltünk.
— Szép. Kérem továbbá
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— TBrtánolmi képet fest még Thorma János la, 
A elme ex 'CFI: ^•” ía I — éa » x t » jelenetet fogja 
ábrázolni, amikor Markos főpolgármester diazma- 
gyarba öltözve, egy piros levélszekrénybe betesz egy 
rito»r jelzésű levelet, amely Ofen-Pestre volt oi- 
mezve ■ • ,

—  E x  lolkesitő I
— Nos, ngy-e tudjuk, hogy mi a szép és jé ? — 

végozte felvilágosításait a derék nr s egy kézmozdu" 
lattal elboosátolt. Az ajtóból még utánam kiáltotta 
azt a bizonyos megjegyzést, amit minién interjúvoló 
njságirónak mondanak:

— De az egészből egy esőt se Írjon meg a 
lapjába és különösen a nevemet ne írja ki I

Ezt megígértem, A beszélgetést hiven közre
adtam, do második kérését teljesítettem. Képzelem, 
mily dühös lesz — nem a megszegett hanem a meg
tartott Ígéretért . . ,

Egyébként pedig mellékesen megjegyzem, hogy 
az egészbői egy szó se igaz. Ezt mindig ki kell Írni, 
ha városi emberekről van szó, mert még képesek

Gyalog a Margitszigetre.
Eud&pest, augusztus 10.

Bamberger, a Margitsziget hajóssapkás partosa, 
már nem kiáltja többó óbudai hanglejtéssel:

— Tessék beszállni Butapestre 1
Jegyszedő lett belőle az uj hídnál, és már feszit 

is sötétkék uj egyenruhájában.
Húsz esztendeje, hogy a közönséget szolgálta 

a felső sziget állomásán. Télen pedig sokszor nagy 
úszó jégdarabok közt evezett át Ő-Budára és vissza, 
napjában tízszer. Télen ő volt az élő kapocs a sziget 
és a főváros közt. Amikor a szigetre került, még 
németül és magyarul kiabálta, hogy ^tessék beszál
lón! Butapestre*. Senki nem tudta úgy a sziget 
eseményeit, mint az a napsütötte ó-budai tengerész. 
Az utolső hajóra Bamberger harangozta Össze 
este tiz óra után az utolsó vendégoket. Valóságos 
osodavirtuóz volt a harangozásban. Az utolsó hajó
nak a harangja mint valami bánatos lélekharang, 
úgy szólt a szívhez. Az ember önkéntelenül lekapta 
kalap át. Nem egyszer akadt a vendégek közt egy 
úri ember, aki ezüst forintost nyomott Bamberger 
kezébo, hogy harangozzon még egyszer. József 16- 
beroeg is gyakran megszólította a megmagyaroso- 
dott óbudai németet és a fenséges nr közbenjárására 
a gőzhajótársaság fel is emelte a fizetését. Most pe
dig a margitszigeti uradalom szolgálatába lépett. 
Távozott a felsőszigetről és magával vitte a Margit
sziget húsz évi eseményeinek emlékét.

Ah'g hinné az ember, hogy enuek a napsuga
ras, kaeagő kis fürdőhelynek milyen viharos a múltja. 
Moet, hogy a Margitsziget egészen más jelleget ölt, 
csupa merő kíváncsiságból kutattam néhány régi 
könyvbon a Margitsziget története után. Nagyon ki
váncsi voltam, hogy milyen időket élt át ez a sziget, 
•árig eljutott oda, hogy romantikus bozótjait négy 
▼illámos ivlámpákkal világítják meg.

Nos hát kezdjük a régi rómaiak korszakában, 
amelyet margitszigeti szempontból rövidesen óbudai 
korszaknak lehetne nevezni. Ó-Budának akkor Aquin
cum volt a neve, ahonnan hid vezetett a Margitsziget 
északi osnosára. Vagyis a régi rómaik közel kétezer 
esztendövol előzték meg Zsigmondyt, az augusztus 
tizenhetedikén megnyitandó hid építőjét. Sokáig 
üdülőhelye is volt a rómaiaknak, azntán temető 
lett belőle, mint azt számos kiásott sírkő tanu- 
aitja. A magyarok korszakából az első adat, hogy 
itt a Margitszigeten volt az esztergomi érseknek a vára 
a II. század vége felé. A Margitszigetet az Árpád- 
házból származott első királyok alatt Beél Mátyás 
szerint Nynlak szigotének hívták (insnla lepornm.) 
Néhai Tors Kálmán könyvében olvasom, hogy a ki
rályok gyakran tartózkodtak a szigeten. Az ország- 
,nagyoknak és főnemeseknek itt saját palotáik vol
tak, Urak szigetének is nevezték. Később pedig azt 
a kis Ő8paradiosomot Boldogságoe Szűz Mária szige
tének hívták azon egyháa után, amelyet IV. Béla 
király e helyen alapított. Ki hinné, hogy a Margit
sziget a tatárjárásnak köszönheti nevét?

Amikor a tatárok egész Magyarországot el
pusztítottak, IV. Béla fogadalmat tett, hogy ha fele
ségének leánya születik, úgy az égnek szánja. Csak
ugyan lánya születetett, Margit, aki tizenkét éves 
korában vette fel a fátyolt és huszonkilenc éves ko
rában halt meg a Margitszigeten. Halála ntán 
szentté avatták, igy a ezigetnok hivatalos neve ma 
Bzt. Margitsziget. Margit királylánynyal együtt het
ven előkelő magyar nő jelentkezett apácának. És 
IV. Béla király ezt a szigetet aztán ennek az apáca- 
cendnek adományozta. Margit királyleány^ jtev to y ,

idejében éjjel-nappal ápolta a betegeket, durva fehér 
szörruhában söpörte, súrolta a termeket, tisztogatta a 
tornácokat és mosogatta az edényt Radványi szerint, 
akinek a könyve a Margitszigetről 1858-ban jelent 
meg. Abban az idóüen gyönyörűséges paloták és 
intézetek voltak a szigeten. Ott volt a premontreiek 
própostsága, a domokosrer.di apácák klastroma, a 
lerencrondi minoriták, IV. Béia király palotája, Imre 
király palotája, a ciszterciták klastroma, a pesti ven
dégek háza, ami alatt bizonyosan szálló értendő.

A törökök a mohácsi csata után lerombolták 
az épületeket. Szolimán török szultán hidat is veze
tett a Margitszigetre, melyet a Duna csakhamar elsö
pört. A törökök a Margitszigetet lótelepnek használ
ták. A török lovak másfél századon át étiét a Margit
sziget kövér füvét. Amikor a törököket újra elűzték, 
az osztrák hadsereg lőszertárnak használta fel a 
Margitszigetet, majd kórháznak, ahol ezer meg ezer 
sebesültet ápoltak. A törökök távozása után a Margit
szigetet kaszálónak használták és bérbe ad'ák. Utolsó 
bérlője ezelőtt száztíz esztendövol Mayer nevű 
ó-budai lakos volt.

Lipót király negyedik fia, Sándor főherceg, 
amikor nádorrá választották, a Margitszigetet a po
zsonyi 1791-iki országgyűlésen mulatóhelynek jelölte 
ki. Halála ntán József főherceg lett nádorrá, aki a 
teljesen elhanyagolt és kaszálónak lesülyedt Margit
szigetet tündéries parkká alakíttatta át. A nagy nádor 
minden szabad óráját a Margitszigeten töltötte é3 
mint szenvedélyes kertész, még a fákat is maga nye
segette. József nádor királyi adomány utján lett a 
Margitsziget lulajdonosa, úgy hogy azt István nádor 
1847-ben már mint osaládi tulajdont örökölte. így 
lett a mi logmagyarabb főhercegünk a sziget tulaj
donosává. József főherceg a hetvenes évek elején 
modora lürdőhelylyó alakíttatta át. A páratlan fürdő
épület ma is remeke a szigetnek, amelyet Ybl zse
niális építőmester alkotott. József főherceg a Margit
sziget szépítésében még József nádort is túlszár
nyalta. És a sziget évtizedeken át a fővárosnak leg
vonzóbb mulatóhelye lett.

De eljött a villamos korszak, az uj kornak 
egész más és követ' lőbb igényeivel. A Margitsziget 
a szárazföldről való hozzáférhetetlensége miatt szinte 
versenyképtelenné lett a főváros többi kiránduló 
helyével szemben. így jutottak oda, ahova a régi és 
bölcs rómaiak, azzal a különbséggel, hogy az uj hid 
most a sziget déli csúcsára szorult. Most a déli ré
szen, az ugynovezott alsó szigeten, uj telep, uj élet 
alakult. A fölső-szigetiek kissé lenézték az alsó-szi
getieket, mert odalenn katonazene játszik, fönn mog 
oigányzeno. Azonkívül pedig ott pezsgett az élet. 
Most valószínű, hogy megfordítva lesz a dolog. így 
lép a Szt. Margitsziget a huszadik század villamos 
korszakába.

S a la m o n  Ö d ö n .

F Ő V Á R O S .

( • )  A polgármester szabadságon. Halmos János 
polgármester ma kezdte meg hat heti szabadságide
jét, amelyet Karlsbadban fog tölteni. Távollétében a 
polgármesteri teondőket Rózsavölgyi Gyula alpolgár
mester végzi.

(*) A  g ö r ö g  k a t o l ik u s o k  egyházközsége. A 
budapesti görög katolikusok egyházközséget akarnak 
a fővárosban szervezni s arra kérték a várost, hogy 
legyen kegyura a görög katolikusoknak is. A köz
gyűlés a tiszti ügyészség javaslata alapján ki
mondotta, hogy elvállalja a kegyúri kötelezettsége
ket a kegyúri jogokkal együtt, ha a görög kato liku
sok a magyar liturgiát követik. A görög ka to liku
sok szervezkedtek s iováhagyás végeit megküldötték 
a szervezési alapszabályokat a tanácsnak. A tiszti 
ügyészség most több kifogást tesz az alapszabályok 
ollon. Nem fogadja el, hogy a város csak a mun
kácsi illetőleg eperjesi hitközség területéről pályázók 
közül választhat plébánost, követelheti a pályázat ki
hirdetésének jogát. Kifogást tesz az ellen, hogy a 
varos köteles legyen ugyanarra a kötelezettségre, a 
mit a római katolikusokkal szemben magára vállalt, 
mert a so g ité 9  mértéket a város tetszése szerint álla- 
pithatja meg. Végül kifogást tesz az ügyészség az 
ellen, hogy az alapszabályból hiányzik, hogy az 
egyházközség bel kormányzatát magyar nyelven 
intézik.

( • )  A z  O r s z á g o s  I p a r e g y e s ü l e t  s e g é l y e .  A  fő
város közgyűlése az Országos Iparegyesület részéro, 
méltányolva az egyesiiletnok az ipari közigazgatás 
téren kifejtett hasznom működését, valamint az utóbbi 
időocn a hazai ipar pártolása iránt megindított moz
galomban tanúsított odnadó tevékenységét, 4000 ko
rona segítséget szavazott meg. Ezt a közgyűlési ha- 
taroza ot a belügyminiszter jóváhagyta.

( • )  A z  uj Uátyá«*lóposö. Az Albreoht-utról föl 
a Mátyasteinpiomhoz vezető lépcsőt, bár még nem 
épült Ki teljesen, tegnapelőtt aaták át a forgalomnak. 
Ezzel egyidejűén a lol.vó építkezések következtében 
elzártuk a Jezsuita-lepcsót es igy azon ez idő sze
rint közlekedni nem lehet.

( • )  UJ h o n p o lg á r o k .  Pa.rcka Gyula C8. és kir. 
föhadbiztos, Sicher Márkus mészégető-tulajdonos, Bárt 
Dávid kereskedő és Bódék Jakab kereskedő ma dél
előtt tették le a honpolgári esküt Rózsavölgyi Gyula 
alpolgármester kezébe.

<♦) A  d r á g a  á l la m p o lg á r o k . A tanács évek óta abban 
a kellem es helyzetben  van, hogy mindenuok az árát föl
emeli. Mi, szegény fővárosi publikum  pedig  fizetjük ezeket 
a felsrófolt árakat. És a főváros hivatalaiban a z  adm iniszt
ráció lassúságát nem a  tíz órai uzsonna betiltásával, a  hivata
los órák szigorú betartásával vagy a sok hurcolkodással 
lehetne beszüntetni. A főpolgárm ester egyszerűen tiltsa el, 
hogy a főváros hivatalnokai folytonosan azon gondolkodja
nak, milyen árakat lehetne m ég ezu tán  fölemelni. M ert ez a 
törekvés im már úgyis hiábavaló. A tanács ugyanis a legutóbbi 
ülésén olyan szabályrendeletet tárgyalt, amely felemeli az 
állam polgárság árát. M agyar állampolgárok, ak ik  a  főváros 
községi kötelékébe lépnek, ICO korona dijat, külföldiek 
települési engedélyért 200, ha több mint ké t éve laknak 
Budapesten, 100 korona, és ha a m agyar állam polgárság 
m egszerzése n tán  a  főváros községi kötelékébe lépnek, 400 
korona d ija t fizetnek. Ilyen  szabályrendelet u tán  nem  akad 
m ár igazán sem m i, am it föl lehetne emolni. Csak a tudat 
m arad felemelő, hogy m ilyen jó  dolog fővárosi tanácsnak 
lenni. De ezeket a d ijakat nem  találom eléggé változatosak
nak. A tanács figyelmébe ajánlom  tehát következő kiegé
szítő árjegyzékem et.

Á r je g y z é k :

/ f A főváros kötelékébe lépni óh'tjtőknnk ! 1
E gyszerű  b e lép és  . . . . . . . . .  76 korona.
B elép és  e sk ü  nélkül . . . . . . .  160 »
Esküvel a  főpolgárm ester kezébe ■ • 300 »
Esküvel a polgárm ester kezébe . . .  150 »
Ugyanaz az alpolgárm ester kezébe , . 75 »
H a keztyü van a  polgárm ester kezén,

t ö b b .......................................... ..... , .- 3 koronával.
Polgárm esteri gratulációval . . . . .  60C0 korona.
G ratuláció m osoly lyal • • • • • • •  6004 „
K ülföldi állam polgároknak • • • • • 8762 B
M agyar állam polgároknak . • • • • 2 »

örmeztcrtől lefelé a felit fizetik ti
Protekcióval dijleengedta! I

Ha m ég ezt az árjegyzéket is k iegészítik , néhány 
polgárm esterrel többet kell választani, akik egész nap  egye
bet te  tegyenek, csak  a  kezüket tartsák, am íg a sok 
beleesküvőstől elfáradnak. Mert m ost sohsem  fáradnak 
el. N incs mitől.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
• •  Ú j h á z i  E d e  B u d á n . Újházi Ede ma este 

Márton csikós szerepét játszotta n Fővárosi Nyári 
Színkör színpadán. Fellépésére zsúfolásig megtelt a 
nézőtér és végé-hossza nem volt az ünneplésnek. 
Még ki sem lépett a művész a színpadra, osak meg
szólalt a színfalak között: már összecsanódtak a 
tenyerek földszinten, páholyban, karzaton. Véle’lcnöl 
tanúja voltam egyszer, mikor Újházi Edo megállott 
hirtelen a Kerepesi-ut közönén és nagyot káromko
dott. Kialudt a szivarja. Egyszerre esek olt termett 
elótto egy jogászformája fiatal ember és gyufát 
gyújtott. Az első füstfelhő után pedig megemelte a 
kalapját és egy leírhatatlan pillantást vetve a mű
vészre, azt mondta:

— Köszönöm, Újházi nr!
Ilyen érzésből fakadt a ma esti tapsvihar. Meg

érezte az egész házban mindenki, de leginkább a 
vendég, hogy a közönség alig várta már a pillana
tot, amikor Újházi Edét nmugy igazában a tenyerén 
hordhatja. Az a mindenkiben lappangó szeretőt szó
lalt meg végre-valahara egész hatalmával, amely a 
.mesteri" régi idők óta környezi, amely megfordulni 
készteti az embereke*, mikor a művész végig megy 
az utoán. Ez a szeretet tombolt, ujjongott ma a szín
házban, mikor a délceg, doresedő csikós ott állott a 
lámpák előtt és integetett, bólogatott barátságosan és 
könnyen peregtek végig az arcán, őszinte könnyek; 
mert a közönség igaz szeretotét Újházi Edo 
igaz szeretettel hálálja meg és igaz művészettől. 
Mikor nagysokára szóhoz jutott, oserditett egyet 
az ostorával, oda fordult a szereplőkhöz, és azon
túl csak úgy ontotta magából a tóról metszett ma
gyar mondásokat hamisítatlan jókedvvel. Ahogy a 
kulacshoz nyúlt, ahogy a gubáját hányta-velette, 
elérhetetlen volt minden mozdu ata. A hagyományos 
népszinmü-diszletek: a gémes kút és az aranysaié- 
szos róna akár ott lettok volna. Az ő játéka ogy 
ősapáéra oda varázsolta a színpadra az egész régi 
csikós világot, és nem lehet többet mondani a dicsé
retére, mint arait az egyszeri paraszt mondott:

— Nem tudom, hogy igy volt-e, do másképp 
nem lehetőül



1U BudareEt. s;oru!'at BUDAPESTI NAPLÓ 1900. augusztus 11. 3 1 9 .  szám

A közönség zajosan ünnepelte egesz este, sót 
előadás u Au megvárta a színház el tt es u atia hang
zott az éljen egészen az alagntig.

A Csikós Újházi Ede kedvóért, sőt nz Ő kiván- 
sógára került színre ma este a Fővárosi Nyár? Szín
körben. A művész a mai este kedvéért tanulta be n 
szerepet és Makó igazgn'ó is mindent elkövetett, hosry 
az eiőadas méltó lejyon kiváló vendégéhez. Ossz- 
,játék és rendezés is nasynn jó volt, Utazott, hogy 
nem fukarkodtak a próbákkal. Sugár Aranka mint 
Rózsi. Sándor. Faracő, Krémer egyaránt nagyon jók 
voltak. Padványi (Bandi) nagyon szépen énekelte n 
régi, kedves népdalszáraokat.’ Újházi Ede holnap este 
a Falu rosszában folytat a vendégjátékát.

( - W )
• •  U r á n ia  S z ín h á z .  Az eredeti, minden átdolgo

zástól mentes Szulamit ma az Urániában telt ház 
előtt hivta tanúnak a vadmaoskát és a kutat. Kövessy- 
vel, a iegambioiózusabb direktorral átsétált Ó-Budá- 
ról a Kerepesi-utra a Szularaith is. Nagy publikum 
nézte végig az összevágó előadást és zajos tapsokkal 
követelte a népszerűvé vált áriak megismétlését. A 
darab ugyanolyan szereposztással került színre, mint 
ahogy legelőször játszották Ó-Budán. A oimszerepet 
Követsyné játszotta, Abigaüt mint vendég, Kápolnai 
Irén. A publikum sokat tapsolt és a tapsból jó rész 
Kövessyt illeti, nemcsak mint direktort, hanem mint 
jószivü embert is. Ő ugyanis az egyetlen olyan for
dítója a Szulamitnak, aki-nem öli meg kegyetlenül 
Szulamilot, hanem feleségül ad;a Absolonhoz. A Szu
lamit különben már csak üt estén kerül szinre az 
Urániában, mert a jövő héten Kövessy társulatával a 
vidékre megy.

*• K ls f a lu d y - S z l n h á z .  Kövessy Albert, a Kis- 
faludy-Szinház igazgatója, a következő sorok köz
lésére kért fel bennünket:

Több reggeli és esti lapban azt a hirt olvasom, 
hogv társulatomat nz Urár.ia-Szinházban való vendég- 
szereplósneK befejez se utau 'feloszlatom. Ez a hír 
teljesen alaptalan. Társulatomat nemcsak hogy nem 
oszlatom löl, hanem a kecskeméti téli szezonra meg 
is erősítem.

•• Hangverseny Ctrkventoán. A magyar ten
gerpart remek lekvesü József főherceg szállodájának 
vendége. 7-én ritka müólvezetnan részesültek. Bres- 
tyánszky Győző, a szálloda szerete eméltö, udvarias 
és tevékeny igazgatója, Signore Todesei a vállalatnak 
sokoldalú éa előzékeny gondnoka segítségével sike
rült hangversenyt rendezett a Kló. Síd főhercegnő által 
alapított és védnöksége alatt álló László gyermek- 
menhely javára. A hangversenyt a szálló-’ához tar
tozó nyári pavillon nagy termében tartották meg, 
amelyet lénvesen és ízlésesen feldíszítettek. A közre
működők között nagy sikert aratott Payer Margit a 
ni. kir. Opera kedves fiatal énekesnője, Horváth Zol
tán a Nemze'i Színház ieie3 művésze és Beck Péter a 
m. kir. Opera zenekarának kitűnő angolkürtöse. Az est 
sikeréhez hozzájárulták még Brestyánszky Irén és 
Bretyánszky Karóba kisasszony, továbbá Popelak Emil 
cs. és kir. ezazados-hadoiró, kik művészi zongora
játékukkal. Arányi Ádrianne kisasszony finoman elő
adott hegedüjátekával együtt sok tapsot kaptak. A 
hangversenyt táocmuiatsag követte, mely virradtig 
tartotta jókedvben a fürdővendégeket és a környék
ről ide rándnlt nagy és előkelő közönséget. (C.)

•• Városiig^ 1 Színkör. Szombaton Offenbach 
operettie. az Orpheus a pokolban kerül szinre. A lő
szerepeket a három vendegén: Sziklai Szeréna, 
Sz. 7omori Melisza és A’áwieíá Józsefen kivül Vida 
Ele’ Almássy Iza, Latabárni, Féld M á ty á s , Szentmiklósi 
és Cse regit jatszszák. Vasárnap két eiőadus lesz. Dél
után 4 ómkor léihe yara< mellett a Búr háborút 
adjak Ferenci Frigyes, a szabadkai színház komiku
sának ven teglelléptével. Este tél 8 órakor A kolduló 
la-át keiül színre rendes helyárakkal.

•*  A  N a p ó le o n  ö o s é m  b e t i l t á s a .  Rákosi Viktor 
és Guthi Soma mulattató bohóságát, a Fapoleon öcséméi, 
mely a Vígszínházban harmincnyolcszor került szinro, 
még az elmúlt szezónban megszerezte előadásra 
£a«totákrg Zsigmond, a berlini Rezidenz-Theater 
igazgatója. Meg is hivta már a szerzőket a bemutató 
előadásra, amikor a berlini cenzuia a bohózat elő
adását, — a f'arab erkölcstelen tar .alma miatt, — be
tiltotta. Érdekes a cenzúra határozatának megokolása. 
Az e ső lelvonásban Napóleon öosém principálisa azt 
:•-eséii el, hogy mialatt ő — a hazibarát — a súgó felesé* 
gének ágya alatt gubbaszt, a sugómuiatságos anekdoták
kal szórakoztatja a feleségét, és az anekdoták egyike 
az ágy alatt megiapuló hazibaratot nevetésre ingerli, 
mire kihúzzák az agy alól. — A második felvonás
beli Víg szalmaótvegyben pedig osókoióxó párok árny
képeit vetítik a közönség elé; amely jelene.ok az er
kölcsösség szabályaiba ütközvén, a bohózat elő
adása meg nem engedhető. Ezzel indokolja a betiltó 
határozf-’o. az a cenzúra, mely a iegpikánsabb íranoia 
bohózatok előadását megengedte. Az igaz, hogy a 
Rez.deuz-íheatcr c^ak oly föltétellel adhatta elő az 
Osztrigát Miéit, hogy a p-káns kupiét elhagyták, as

abbé alakját egészen k küszöbölik, 8 nz olső lolvouás 
pikánsába jeleneleit jelentékenyen enyhítik. Hogy 
azonban A féri vadászni jár oimü bohózat el5aoá6it 
miért engedte mer a berlini cenzúra, arról hallgat a 
krónika. A lex Heinééből nem lett ugyan semmi, de 
a cenzu:a copja megmaradt, ezt bizonyítja a Napóleon 
Öosém esete is.

• •  r ő v a - o a i  N y á r i  S z ín h á z .  Holnap szombaton 
folytatja vendégszereplését Újházi Ede a budai szín
itől ben. Második felléptére szinre kerül Tóth Ede 
népszínműve a Falu rossza, melyben Gonosz Pista sze
repét játszsza a mester.

•• HanRVBrieny, A balatonfüredi fürdőközön
ség — mint tudósítónk Írja — nagy érdokk el várja 
Réuav (R ó tb )  K a ’m á n n ak  Londonból való odaérkezé- 
sét. Rónay több előkelő nütvészszel egyetemben hang
versenyt rendez. Közreműködnek Ladányi (Lionten- 
s te in )  M a r isk a  é s  Lichtenstein Dóra urhölgyek. Lioh- 
ienstpin Dóra kisasszony magyar, Íranoia, olasz, 
angol és német dalokat fog előadni.

APORT.
M « g y < r  v í v ó  d ia d a la  P á r iá b a n .  A  párisi 

nemzetközi diákkongresszussal kapcsolatban tegnap 
délelőtt St-Germainban nemzetközi diákvivóverseny 
volt. A vivóversenyen, mint Parisból táviratozzék, 
magyar diák nyerle el az első dijat, a nagy arany
érmet. A vivóverseny győztese Rajesányi Gyula bu
dapesti egyetemi hallgató.

e*. Tátra-lomntol lóversenyek. Ma volt utolsó 
napja a fátra-lomnioi rneeí ngnek s ezúttal dőlt el a 
meeting fő versenye: az 50.000 koronás Kárpát-dij. 
A versenyt Max nyerte meg, mely már a télen favo
r t ja  volt a versenynek; második Quota, harmadik 
Eleget lett Nagyobb meglepetésszamba ment ma 
Vendel győzelme az eladó handicapben. A részletes 
eredmények ezek:

I. E la d ó k  h a n d lo a p j s .  Díj 1600 korona. Távol
ság 2400 méter. Lipthay B. Vendel-je (Gilchrist) 
első. Mr. Newmrrket Contrás-a (Bulford) második. 
Pata J 6záz. Honi-’a (Southey) harmadik. Azután: 
Julis. In vino veritas. ítélet: Biztosan 2«/s hoszszal 
nyerve, I hoszszal harmadik. Totnlizatőr: 10: 113. 
Helyrefogadások: 1.50: 105. (Conlrás), Vendelre nem 
volt tét.

II. K é t é v e s e k  e la d ó  v e r s e n y e .  Dij 2000 korona, 
T á v o ls á g  1000 méter. Egyedi L. S a t a n e l i a - j s  (Sínek) 
első. Óról Wenckheim D. Aspio-e (Prudames) máso
dik. Lipthay B. Bizay-ja (Gilchrist) harmadik. 
Azután : Bs’ga. Totalizatőr; 10 : 19. Ilelyrelogadások : 
I. 50 : 61. II. 50 : 68.

III. K ir p i t - d l t .  Dij 50 000 korona. Távolság 
1200 méter. Báró Üohtritz Zs. Maxia (Pcole) első, 
Egyedi L. Quótája (Park) második, báró Soringer G. 
Eleget'e (Hyams) harmadik, azután Kara, Lili, Faion, 
Dunántúl. ítélet: Könnyen öt hoszszal nverve, ltys 
hoszszal hannadiz. Totalizatőr: 10 : 38. Helyrefoga
dások: 1. 50: 93. II. 50 : 128. III. 50 : 93.

IV. Beaten-handloap. Dij 2000 korona. Távol
ság 1600 méter. Geist Gáspár Bolygója (Sagrott) 
első, gróf Andrá3sy S. Bohóia (Gilchrist) második, 
gróf Forgách I. Szeszélye (Southey) harmadik, azután 
Honi. ítélet: Küzdelem után nytahoszszal nyerve, 
4 hcszszal harmadik. Totalizatőr : 10 : 38. Helyrefo
gadások : 50 : 95 (Bohó). Bolygóra nem volt tét.

V. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 
2200 méter. Mr. C. Wood E e & u h a r n a lz ja  (Félix) 
dsó, gróf Ors9ich P. Corvinusa (Slaok) második, 
Geiszt G. Vívcurja (Csővár) harmadik. ítélet: Négy 
hoszszal könnyen első, tiz hoszszal harmadik. Tota
lizatőr: 10: 19.

VI. Kétévesek beaten-handloapje. Dij 2000 
korona. Távolság 1000 méter. Feltoronyi ménes Dóm- 
b á r d io r  o (Barker) első, gróf Kerolvi Gy. Marillája 
(Huxtable) második, báró König?w?rter H, Repülje 
(P ru fP m e s )  h a rm a d ik . A z u tá n  S zé k fü , R e s is te n c e . 
ítélet: Masíéi hoszszal első, fél hoszszal harmadik. 
Totalizatőr: 10:21. Ilelyrelogadások : 50 : 85. (Bom- 
bardierre), Marillára nem volt tét.

N y i l t t e r .
U r a s á g i  l a k á s

Y. Yáci-körut 46. sz. házban november bő 1-ére kiadó.
(Az e rovat alatt közlötteknok sem  tartalm áért, sem alak

jáé rt nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K
§§ A  z n g l l^ a t i  e s e t .  A pünkösdhétfői zug

ligeti villamos szerencsétlenség ügyében a büntető tör
vényszék Tamás István kocsivezető, Berta Jeuő kalauz 
és Unger Szilárd koosirendező ellen gondatlanságból 
okozott emberölés vétségé miatt indította meg a bűn
ügyi eljárást. Azóta kiderült. hogy ez alkalmazottaknak 
temmi részé sem voit a szerencsétteus-.g előidézésé
ben s szolgálatukat a szabályodnak megfelelően tel
jesítették. A törvényszék tehal az ellen ü t  indított el
járást beszüntette.

§§ íté le t ez utcán. A törvénykezési palota 
Markú-uioai bejárója ele ma egy tolókocsiban öreg, 
nyomorult koldust hoztak. Vádlott voit. Avval vádol
tak, hogy a múlt év december havában, mikor a 
Rókus-korhizo m feküdt, szomszédjának Gombos Ist
ván kovácslegénynek a párnája alól kilopott egy

forint hatvan krajcárt. í g y  került ma a vén koldus 
a törvény elé, vagy inkább igv került a törvényszék 
a vén koldus ólé. Az öreget ugyanis eehogysetn le
hetett kiemelni a koosiból. miro Szilva Géza tárgyeló- 
biró jegyzőiével és dr. Wenczel Árpád ügyészi meg
bízottal együtt kénytelen volt kiszállani a kapu elé, 
hogy kih'illgílhassa a  lopással vádolt nyomorék em- 
beit. A kihallgatás mindössze néhány porcig tartott, 
mert a tolókocsiban ülő vádlott töredelmesen beis
merte tettét. Szilva biró nyomban meg is hozta az 
Ítéletet, amelyet kalaplevévo a szabad ég alatt az 
utcán hirdetőit ki a vádlott előtt. Az itélel mindössze 
egy forint pcnzbtíntetéssel sújtotta a  koldust, aki meg
nyugvással vette ezt tudomásul s  nyomban le ia 
fizette az egy lorintot.

§§ K é m k e d é s i  p ó r .  Becsből táviratozzak: A 
márfél uap óta tárgyalt kémkedési pörben ma ítélt a 
biróseg. Az elsőrendű vádlottat, Sana volt tartalékos 
tisztet négy évi súlyos börtönre, negyedévenkint egy- 
cgy böjtnappal sz goritva, atyját pedig hamis tauu- 
sagra való tölbu.tásért egy havi közönséges börtönre 
ítélték.

T Á V IR A T O K .

P é te r v á r ,  a u g u s z tu s  10. Károly István főherce
get és nejét ma délután Miklós cár, Alexandra 
Therdorovna carné és az özvegy oárné Peterhofban 
fogadta. A oár és a cárné tegnap délben az Umberió 
királyért tartott reouiem után meglátogatták a főher
ceget és no ét a Vaturus jachton, me yen három nap
pal ezelőtt ide rkeztok.

K o n s ta n tin á p o ly , augusztus 10. Dzsevad 
basa tengernagya volt nagyvezir ma meghalt.

London, augusztus 10. Russel of Killowen lord, 
a Court oí Appeal tagja meghalt.

A  k e g y e le t  ú tja .
Bóos, augusztus 10. A Wiener AbenJpost írja : 

A Leopárd osztrák-magvar hadihajó Guadalcanar 
szigetére megy, hogy az Albatros tisztiéinek és mat
rózainak, akiket annak idején a hajó tanulmányút a 
közben megöllek a bennszülöttek, emléket állítsanak.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
Eéos. augusztus 10. (A Budapesti Fapló telefon- 

jelentése.) New York könnyű javulást jelentett, az 
egyéb külföldi jelentések azonban nem voltak igen 
Ösztönzők. Az itteni határidő-üzletben ma hiányzott 
a kedv és nagy üzleti csend uralkodott, melynek 
befolyása alatt kezdetben az irány bágyadt volt és 
sz árfolyamok néhány fillérrel hanyatlottak. Később 
azonban az árfolyamok elérték tegnap esti állásukat.

Köttetett: Búza őszre 8.07—8.09, rozs őszre 
7.43—7.42—7.44. tavaszra 7.57—7.53, zab őszre 5,65 
5.66, tengeri julius—augusztusra 6.42, szeptem ber- 
októberre 6.48—6.42,

Egyébként jegyeztek: Búza tavaszra 8.43—8.44, 
teugeri május —júniusra 5.22—5.23, repoe augusztus- 
szeptemberre 18.75—13 85. A készárupiaoon az üzlet 
szintén egészen jelentéktelen volt, de az irány szilárd 
maradt, különösen rozsban, melynek árfolyama a 
gyenge kínálat folytán múlt héthez képes 20 fillérrel 
emelkedett, mig búza 15 fillér avancect tartott meg. 
Magas áron tartottak árpát is, de a vásárlók jóval 
alacsonyabb árakat ígértek. Mégis azt hiszik, hogy a 
holnapi heti tőzsdén e oikkben nagyobb üzlet fog 
kifejlődni, minthogy Németországból sok reflektáns 
érkezett ide.

Zárlatkor jegyeztek: Búza őszre 8 07—8.08, 
Zab őszre 5.67. Egyéb cikkek üzlettelenek és válto
zatlanok.

N e w  Y o r k . augusztus 10. (Terménytőzsde.} (Zárlat.} 
Gyapot: New Yorkban helyben 10.—. (9.”/i# ) Szepl.-re 
8.68 (8 44). Novemberre 8.34 (8.13). New-'Jrleansban 
helyben ÖJVia (9.1/*). — Petróleum Stand whito New 
Yorkban 8.05. (8.05). Stand white Philadelphiában
8.—. (8.—). Rafined in í'ases 9.85. (9.35). Credit 
Balances at Oil City 1.25. (1.26). — Z sin  Western 
steam 7.07 (7.10.). Rohe és Brothers 7.30. (7.42). — 
Tengeri irányzata szilárd. Aug.-ra — . (44J/s. 
Szeptemberre — . (44?/«). Okt.-re 42 >/i. (—.—). — 
Búza irányzata állandó. Piros őszi helyben 82.*/a. 
(82*<i). Aug.-ra —.—. (—,—). Szeptemberre 81 Yi. 
(81l/s.)* Okt.-re — Deoemberre 83.—. (88JA). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.a/« (8.Vs)« — 
A’dwé: fair Rio 7. sz. ö.’/s. (OJAl. Szept.-re 7.05. (7.60). 
Novemberro 8.20. (7.95.) — Lisst: Spring Wheat 
clears 2.65. (2.85). — Cukor: 4.1/*. (4.1/*). — On: 32.80 
(32.60). — R é t: 16.10. (16.10). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, augusztus 10. (Terménytőtede.) (Zárlat). 
Buta irányzata állandó. — Aug.-ra 76.1/* (74*/4.) 
Szept.-re 76.— (76.1/*). — lengert irányzata szilárd. 
Szept.-re 89.1/* (38?/e.). — Z tir : Szept.-re 6.72. 
(6.77). Okt.-re 6.77. (6.82). — Szalonna short
clear 7.45. (7.47). — Sertéshús: Augusztusra —.— 
(—.—.) Szept-re 11.72 (11.75). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
Délután.

M egállt as óra p en g ő  n y elv e,
Untában az ia e la lu d t!
—  M intha gon osz  köz hfn tegetn e  
Szobám ba m ákot é s  ham ut.

M inden fakó, ss ín etlen , ném a,
A  bútorok, a fü ggön yök ,
A  poros ntoán néha, néha
Lom hán o g y -eg y  szek ér  zörög.

C sendesen , ném án ü lök  én  is ,
H angom  a  sü rü  lég b e  hal,
M ire sem  gondolok , de m ég is
E szem b e  ju t e g y  ré g i dal t

> . • A sivatag forró lekében,
H ol a  szem  zöld re nem  talál,
P ortó l, hom októl lep v e  régen ,
E g y  c sü g g ed t, h ervad t pálm a áll.

P e rzse l a  nap vöröslő  fén ye,
A  p a sz ta  csen d d el van  tele ,
E gyazln , elom ló fö v en y ére
H u llon g  a pálm a lev e le .

S z a l a y  F r n z ln a .

4 -  M a r g it  k i r á ly n é  g a r d r ó b j a ,  ö z v e g y s é g r e  

jutott Margit királyné az ő nagy gyászában sok 
aprólékos dologról is tud intézkedni. Már a tragikus 
királygyilko8ság után következő első órákban úgy
szólván adta ennok bizonyságát. Újabb értesülés 
szerint már a ruhatáráról is a legrészletesebben 
intézkedett. Gardróbjában sok olyan kosztüm volt, 
amelyet alig viselt egyszer-kétszer s félretett, vagy 
valami kis hiba miatt egyáltalában nőm használt. 
Amikor a napokban azt az óhajtását nyilvánította, 
hogy özvegységét Turinban akarja tölteni s hogy 
gyászrnháját hosszú ideig nem fogja levetni, el9Ő 
udvarhölgye és barátnője, Villa Marina marchesa egy 
kegyet kért tőle. Azt kérte, hogy adja emlékül egy- 
egy kosztümjét, amelyet többé nem vesz föl, 
azoknak az udvarhölgyeinek, akik évek során 
férjhez mentek mellőle a vidékre. A király
nét ez az idea nagyon meghatotta s nemcsak 
hogy a marohesa kérését teljesítette, hanem még 
minden egyes ilyen emlék-ko9ztümhöz egy-egy 
boldogabb időkből való ékszert is ajándékozott. A 
kosztümök közül osak azokat tartja meg, amelyeket 
valamikor a jövőben viselni fog, igy a pongyoláicat, 
a tea-gownokat és meg néhány öltözéket. Megtartja 
aztán csodaszép menyasszonyi ruháját és azt a szép, 
fehér szatén-kosztümöt, amelyben Umberto király

R E G E N Y.

A rádzsa nyaklánca
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Irta: R U D Y A R D  K IPL IN G  
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Visszatérve a fogadóba, fürdőt csináltatott 
magának, hogy komolyan megszabaduljon a si
vatag homokjától; a koreskedelmi utazók ezalatt 
élénken tárgyalták ót a verandán. Amikor jól 
kinyujtózkodott az óriás agyagtálban s egy barna 
bórü vizhordóval a fejére öntetett egy keoske- 
tönuÖDyi vizet, hallotta, amint odakilnn valaki 
azt mondotta:

— Valószínűleg aranyat jött vásárolni, vagy 
olajforrásokat furat és csak nőm akar szint 
vallani.

Nieolas Tarvin hunyorgatott egyet a nedves 
bnlszemévol. A sivatagban e g y  vendégfogadó nem 
igen bövolkedik bútorokban cs szőnyegekben. 
Asztal, kót szék, nyoszolya, ruhafogaa és üvog 
alatt rámában az árjegyzék, ez a „berendezés," 
ágyneműt az utazók hoznak magukkal. Tarvin 

figyelemmel tanulmányozta ezt az árjegy
zéket, még mielőtt fáradt szempillái becsukódtak 
volna és rájött, hogy az indus „dik-bungalov* 
osak igen keveset hasonlít a fogadóhoz s hogy 
állandóan nz a veszedelem fenyegeti öt, hogy oda 
kell hagynia barátságtalan szobáját, ha újonnan 
erkozett utazók akarják elfoglalni. Csak huszon
négy órára volt joga hozzá.
, Mielőtt lefeküdt, tintát adatott magának és 
jjt Mutriénénak az fi „Birtok- és Talajjavitó- 
1 ársaságá“-nak a levélpapirosán. A papir elején 
Colorado térképe volt látható, amely az egész 
nyugati vasúti hálózat gócpontjául Topázt mu- 
jáfhS oldalt pedig ott pompázott oz az önválasz
tott eimj nN, Tarvin, biztosító- és birtok-ügy

öt azon a végzetes julius 29-ikén utóljára látta. Ezt 
a két relikviát pedig menyének, az olasz királynénak 
hagyományozza majd egykoron.

«
+  Asszony mint kormányzójelölt. Chicagóban

érdekes nő lakik. A neve Moyer A. Franciska és az 
őszi választások alkalmából kikiáltotta önmagát kor
mányzójelöltnek. Programmot is adott, amelybe min
den párt programmjából a legjobbat vette löl. Je
löltséget a néppel kiáltványban tadatta, melyben 
többi közt ezeket mondja:

Szeretnék a szép Illinois kormányzója lenni.
Szeretnék ugyanis másoknak is, magamnak hasz
nára lenni. Hiszen olyan sok van, aminek tör
ténnie kellene a polgárok érdekében. És ez mind 
meg fog történni, ha én leszek a kormányzó. 
Mióta törvénytelenül be voltam zárva Kankakee- 
ban, mindig érzem a vágyat, hogy kormányzó 
legyek. Elhatározásomat az a gyalázatos mód 
érlelte meg, amelylyel annak az intézetnek a la
kóival bánnak. Azt mondják ugyan, hogy nem 
vagyok választható, mert nem vagyok választó, 
de ily csekélységre nem volna szabad adni, ha 
polgárok valóban jó kormányzót óhajtanak.

•
4 ” Az é t i k é t - g y ű l ö l ő  k i r á ly .  Umberto király 

□agyon sokban hasonlított atyjára a ró pa/azfao- 
mora. Semmit zom gyűlölt jobban az etikettnél. 
1876-ben Bóosbe ment V. Ferdinánd temetésére. 
A trónörököst különösen érintette az a hideg, 
kimért szertartásosság, amely a bécsi udvarban év
századok óta meghonosult. Mikor a temetés elmúlt, 
Z7mfrerfo, aki atyját még nyilvánosan is tegezte és a 
legünuepélyeseob állatni aktusnál is mindig csak 
atyámnak szólította, a követkoző táviratot intézte 
atyjához:

Felség! Alattvalói hódolattal jelentem, hogy 
ő os. k. apostoli felsége, V. Ferdinánd császár éz 
király legkegyelmesebben elhatározta, hogy el- 
temettessék.

Viktor Emánuel nevetve mutogatta a fia távira
tát környezetének s  igy osakhamar a bécsi udvar is 
megtudta ezt. A táviraiban rejlő maró gúny miatt az 
a hideg viszony, amely Ausztria és Olaszország 
között akkor úgyis meg volt, még fagyosabbá vált. 
Csak évekkel azután, mikor Umbetio trónörökös már 
k irá ly  vo lt, á llo tt b e  a Habsburgok és a eavojai-ház 
közölt baralsagoaabo viszony.

•
4- A  b a b o n á s  ö z v e g y  é s  a Jósnő. Parisban 

e?y Gábriellé Jannerdey nevű harmincnyolc eszten
dős özvegy asszony ól, aki nagyon babonás. Mindig 
szerette volna megtudni, hogy mit rejt számára a 
jövő. Az utóbbi időben egy fiatal ember közeledett 
hozzá, s ez még nyugtalanabbá tette az amúgy is 
ezaltált asszonyt. Kétségei támadtak, vájjon az a 
fia al ember ót akarja-e bírni, avagy pénzére, va- 
gvonára áhítozik. Hivatott egy jősnőt, és szép pénzt

nök.1' Levelének a hangja azonban még meré
szebb és önérzetesebb volt, mint a lev Mpapiros- 
nak az ékessége.

Ezen az éjszakán azt álmodta, hogy a raa- 
harádzsa a Naulaghát topazi telkek ellenében 
átengedte neki. Az alkut már-már megkötötték, 
amikor ő felsége hirtelen makacs lett, s azt 
kivánta, hogy Tarvin az fi legkedvesebb bányá
ját, a „Késlokedő-eret" adja ráadásul a Naulakha 
értékének a kiegyoniitésére. Tarvin nőm akart 
belemonni obbe a feltételbe, amire a rádzsa egy
szerűen igy szólt hetykén: — Ahogy tetszik, 
fiam, de hat akkor nem is megy a központi 
Colorado-Californiai vasút Topázon át 1 — És 
Tarvin engodett, Mutriené nyakába akasztotta a 
Naulakhát és ugyanabban a pillanatban hallotta 
is már a coloradói parlament elnökének a hang
ját, aki ünneplésén kijelentette, hogy miután 
Topáz a Központi Colorado-Californiai Vasút 
gócpontja lett, ezennel a nyugat fővárosának 
nyilvánítja. Ugyanakkor azt is észrevette, hogy 
ez az elnök sonki más, mint ö, ami némi 
kétséget támasztott heuno kijelentésének a 
helyessége telel, s szájában valami koserü ízzel 
ébredt lel ekkor, hogy tanúja lehessen a rhatorei 
hajnal derengésének és szembe kerüljön a való
sággal.

A valóság elsősorban egy Bzürke szakállu,
magas szárú lovagló csizmás benszülött kalona 
alakjában bukkant fel, aki tevéjén a veranda 
előtt állott meg, r magas polcról egy zsírtól ra
gyogó, barna könyvecskét nyújtott át neki ezzel 
a szokásos felirattal: „Kérem tessék beírni, tudo
másul vottom."

Tarvin nz immár újra átizzott vidéknok ezt 
az uj alakját érdeklődéssel nézte, de a meglepe
tésnek legcsekélyobb jolo nélkül . . .  A Koletnok 
egyik titkára már rájött, hogy tudniillik sommin 
so csodálkozzék! Átvette a kis könyvet és elol
vasta, amit szélről egy barna hüvelykujj mutatott 
neki: „Istentisztelet minden vasárnap reggel hét 
éra harminc porckor a misszió házának szobájá
ban. Idegenokot, akik itt tartózkodnak szívesen

Ígért neki, ha megmondja, mily sors vár reá a jö 
vőben. Be is állított az asszony lakásába a jósnő a 
leánya kíséretében és nagy titokzatosságok közepette 
a felvetett kártyákból azt jósolta neki, hogy őrizked
jék a férfiaktól és semmi esetre se gondoljon egy 
második házasságra, ha nagy kort akar elérni és 
boldog akar lenni. Ez a jó tanács az asszonynak 
száz frankjába került. Az ajtónál azonban visszafor
dult a jósnő és igy szólt:

— Ha nem csalódom, még azt is mondják a 
kártyák, hogy rövid idő múlva nagy bosszúsága 
lesz és a rendőrséggel is lesz do'ga.

Az asszony még azon gondolkodott, hogy mi
féle bosszúsága lehet, mikor váratlanul világos lett 
előtte minden. Ugyanis a jósnővel együtt eltűnt egy 
kis bőrtáska osaládi ereklyéivel és a teli pénztárcá
jával. A fölfedezés későn történt, 8 Gábriellé J3nner- 
deynek csakugyan dolga lesz a rendőrséggel.

•
4"  A kO<l(k.d*i Londonban. Egy most meg

jelent statisztika kimutatja, milyen óriási London ut
cáinak a forgalma. A lóvasut, közúti vasút és villa
mos vasutak éveukint háromszáz millió embert Beál
lítanak, negyvenöt százalékát az összforgalomnak. 
A földalatti vasutakra jut 128,4011.000 uta3, ami 
tizenkileno százalék, a társaskocsikra 248,600.000 
utas, ami harminchat százalék. Alapul véve, hogy 
Londoonak hatodfél millió lakosa van, egy ember 
átlag százhuszonütszőr utazik a megnevezett három 
közlekedési eszközön éveukint. Amily nagynak tet
szik ez a szám, éppen olyan kicsiny New Yorkhoz 
viszonyítva, hol negyedfélmillió lakos közűi egy-egy 
átlag kétszáztiz utazást tesz éveukint, ngy, hogy 
ámbár két millióval kevesebb a lakosság, mégis 
New Yorkban as utasok száma hétszázharminöt- 
ezerrel több. érdekes a londoni közlekedésre nézve, 
hogy a társaskocsik majdnem kétszer akkora iorgal- 
mat érnek el, mint a földalatti vaBatak, ami semmi 
más világvárosban nincs. Az angol mérnöki kar 
most egy íelsővezetékü villamos hálózat megvalósí
tásán fáradozik, amely ne osak a varoson beiül, ha
nem annak környékén is közvetítse a forgalmat.

•
Orvosnők Khlnában. Nemosak a modern 

Európában, hanem Küinaöan is natry mértét;ben elter- 
:edtek az orvosnők. Ezek az orvosok többnyire Ang
liában és Amerikában végezték tanulmányaikat és a 
missziótársasáfok révén kerültek a mennyei biroda
lomba. Pckingben ez idő szerint bárom orvosnő vau 
bezárva a többi európaival. Tiencinben hat orvosnő 
tartózkodik. A khinai nők szívesen hívják az orvos* 
uÓket, ha bajuk van. Shanghaiban egész kórház van, 
ahol orvosnők rendelnek. Minthogy ezek iránt az 
orvosnő^ iránt nagy a tisztelet, reményük, hogy a 
boxerek töltetlenül kímélni fogják őket.

látunk.* Aláírva: „L. R. Estes, amerikai-egyházi 
misszió.*

— Hm I Hét óra bárm inél. . .  Az emberek 
itt ugyancsak korán kelnek, ök  tudják, hogy 
miért — dünnyfigts Tarvin — De hát mikor 
ebédelnek ebben az országban?

Ezt esik úgy magában gondolta, a tevén 
ülő embertől ellenben ezt kérdezte:

— H it aztán mi dolgom van nekem ott?
A tevés ember visszavette tőle a könyvecs

két és közönyösen nézett végig rajta. A teve is 
megajándékozta egy pillantással, aztán mind a 
ketten szép esöndeson elindultak ... hogy mire 
szánja Tarvin magát, ahhoz ugyan már semmi 
közük nőm voltl

Tarvin utánuk kiabált még valamit, de sem 
a tevő, som a rajta ülő ember nem volt tudo
mást róla. Ez nyilvánvalóan nem nz az ország 
volt, ahol az ember könnyen céljához jut és 
Tarvin türelmetlenül áhítozott most már arra a 
pillanatra, amikor zsebébon a nyakláncoal és 
karján Kettyvel hazafelé vitoilázhaíik.

Mindenesetre okos volt, hogy a misszioná
riust meglátogassa. A misszionárius amerikai 
volt, s Tarvin titokban azt is remélte, hogy 
megbízható értesüléseket kaphat tőle a Naulakhá- 
ról, sőt talán Kcttyről is.

A misszió háza közvetetlenül a város ka
puja előtt egyemeletes homokkőépülot volt s épp 
oly kevés növényzet volt körülötte, mint a vasúti 
állomáson. Hanem csakhamar rájött, hogy bent 
annál több nz élet és a meleg szív, s a vörös 
falak mögött barátságosan istenhozottat mondot
tak neki. Estesné egyike volt azoknak az igaz: 
anyai jóságu asszonyoknak, akik a velük szulo- 
tott családias érzéssel még egy barlangot is ott
honossá tudnak varázsolni. Korok, sima uroa, 
finom bőre és tiszta, nyugodt szemo volt. A 
szürke szálaktól még teljesen mont barna haját 
simán fésülte a homlokára . .  . Úgy negyven esz
tendős lehetett. Egész egyénisége mcgnyu^tatólng 
hatott.

(Folytatása követáa.ik.)
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4*  KóAsktöl mogsavart tsm stés. Rognu ezilé- 
zlai he’ytégben történt az ecet. Öohmidt tanítót lemet- 
l$k ■ u  ivkolai gyermekek is kikisérték utolsó út
iéra rtppeu véget ért az ima a nyitott simái s a 
pyenrekek karéneke felhangzott, araikor a temetővel 
sxomevédoe kertből egy méhraj osapott a gyásxkö- 
z’tniégre. A méhek valóságos harcot indítottak fu- 
D rU a 1 kai e a gyermek ok ijedt kiáltással rebbentek 
exét. É s  nyomukban a nagyok is szétfutottak. Hiába 
hessegették el az emberek a dühös méheket, azok 
tovább is üldözték őket, el egészen a faluig. Alig 
akadt valaki, akit meg notn szúrtak volna a méhek.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
O s z t r á k - M a g y a r  B a n k . A  jegybank állása 

mg esz‘us 7-:kén a következő volt: Bankjegyforgalom 
1.861,637.000 korona (— 10,715.000 korona), éro-ér- 
lékkészlet 1,189,549.000 korona ( +  2,415.000 korona), 
váltótárea: 385,250.000 korona (— 5,317.000 kor.) 
lombard-üzlot: 56,780.000 korona (-f- 684.000 ko
rona), adómentes bankjegytartalók: 158,763.000 ko
rona (— 78,007.000) korona.

UJ vaantl dzletvexetőségek. Vasúti körökben 
már régen beszélnek arról, hogy a Magyar Királyi 
Államvasutak üzletvezetőségeinek eddigi beosztását 
reformálni fogják. Most e terv a megvalósulás stá
diumába jutott. Egy kőnyomatos szerint őt nj üzlet- 
vezetőséget létesítőitek, még pedig jftafsoxpbin, Le- 
toseou, /áttett, Eáeéáen és Temsrotfrott; Pozsonyba a 
Budapest-balparti üzletvezetőséget telepitik át, míg 
r«aes©4mak a szegedi üzletvezetőség egy részét fog
ják kiszakítani, Ezt az utóbbi újítást az tette szüksé
g e s s é ,  hogy Szegednek már is abnormis nagy háló
zata van. Majdnem 2000 kilométer óriási vonal 
tartozik ide.’ A z  uj üzlet vezetőségi kör a Temesvártól 
délre eső vasútvonalakat foglalja magában, viszont a 
Hegedihez lesznek kapcsolva a nagy alföldi útvona
lak egész Ceglédig.

A  kereskedelmi alkalmazottak IH-ik ország09 
kongresszus mák előkészítő bizottsága helyreigazítás
ként közli velünk, hogy Protovin Géza. temesvári 
kamarai h. titkár neve csak tévedésből került a 
kongresszusi előadók névsorába.

A  m a g y a r  k i r á ly i  á l la m v a s u t a k  igazgatósága 
az 1900. évi pénztári feleslegekből augusztus hó 3-án 
500.00-9 koronát szállított be készpénzben a központi 
állampénztárba, amivel együtt a folyó évi készpénz- 
beszáll tás 29,03^.400 koronát tesz ki.

Á magyar királyi államvasutak és az általuk ke
zelt helyi érdekű vasutak állomásain feladott áruk 
mennyisége a múlt hónapban is elég kedvezően ala
kult, amennyiben, dacára annak, hogy nagyobb ga
bonaforgalom mog eddig észlelhető nem volt, a legtöbb 
cikkből, különösen faneroüekböl, lisztből és élő álla
tokból, főleg pedig szénből jóval nagyobb volt a fel
adás, mint a múlt év megfelelő iuósziknban, míg 
csökkenés és az is csak kisebo mérvben, csupán a 
széna, a bor, a cser és a mész fetacasanal mutatko
zott. Feladatott ugyanis julius havaban 182.540 kocsi- 
rákon. ány fizető ara, ami a tavalyi 163.117 kocsival 
szemben 12ty© gyarapodást mutat. A legnagyobb 
mennyiségekkel szerepelnek: szén 25.544 kocsival 
(4- 5582), fa 24.6^8 (-+- 8.419), gabona 11.007 kocsi 
(4- 93), kövek 10.982 kocsi ( 4 -  271), élő állatok 10.083 
(-f- 876), liszt 7557 kocsi (4- 1987), só 1423 kocsi 
(— 17), káposzta, horgonya és gyümölcs 1597 koosi 
<4- 60), szesz 512 kocsi (4- 187), kőolaj 934 kocsi 
(4- 21), dohány 583 kocsi (-f- 42), éroek 4445 
koosi ( 4 -  16), vas- és vasáru 6631 kocsi (4- 64c), 
cukor 933 kocsi (-}- 131), bor 840 koosi (— 75), 
széna és szalma 249 koosi (— 246), egyéb árun 
24.639 kocsi (-{- 3330), és darab-áruk 47.838 
koosi (4- 3811), Az év eleje óta az összes feladás 
1,294.609 kocsi fizető áru adatott fel, l l ‘6°/o-kal 
több, mint tavaly. Ezen többletnek csaknem 40fl/#-a 
Bzénre esik, amelyből 52.492 koosi adatott fel. A 
hazai széntermelésnek eme hatalmas fellendülése, 
mely ez osztrák kőszénbányászok sztrájkja óta ta
pasztalnak. különösen fontos közgazdasági esemény, 
kivált ha, amint remélhető, visszaesés nem lóg bo- 
allani. Nagyon eme.kedett az idén a gpbona és liszt 
feladása i s ; az előbbiből feladtak 113.240 koosit 
(4-23.587), ez móbbiból pedig 54.690 kocsit (-f-lö.910). 
Örvendetes végül az éló állatok forgalmának emel
kedése ; az idén éló állatot to .ld l kocsival vittek ki, 
ami a tavalyi feladásnál 3002 kocsival több.

F l z e t e a k é p t e l e n z é g e k .  A bécsi Creditem Verem 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Bírd Gyula 
kereskedő, Péc?, Lederer Mór kereskedő Újvidék  ̂
Stem Sémuol kereskedő Becs, Háhnol János papír- 
kereekedő Prága, Hezonoky Fereno kefekőtő Karls- 
bad, Zidnik Giovnnni kereskedő Triest, Russtnyák 
Emil kereskedő Bártfa.

O r s z á g ó t  m a ; h a  v á s á r  B n d a o « « ‘a n . A legkö
zelebbi országos marhavásárt augusztus 26-án és 
27-én tartják meg Budnpesto^.

8 z e s z á : a k .  A  kontingens nyerst-zesz ára Buda
pesten 40* 0 korona pénzben, 41.— korona arában. 
Pécsben a nyersszesz ára 44.40 korona pénzben, 
44.60 koron a arabajb

Borjú vásár. 1900. évi augusztus hó 10-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 978 drb, leölt 
borin — db, bécsi élő borjú — db. — db. horvát, nö
vendék marha 25 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjú 56-----75 f.-ig, I. r.
76—88 f.-ig, kivételes 92—— 1. 1 kilónkint, leölt borjú 
f.-ig, II. r. —— f.-ig, kivét — fi kilónkint le
vonás nélkül. Bécsi leölt b o rjú ----- f.-ig. Növen
dék marha 46—54 f.-ig 1 kilónkint I. r . ----- t-ig,
Bárány élő —.—. k^ leölt b á rá n y ----- k., ki
vételes á r ----- k.-ig páronkint. Koo9ke — k.-tól
—.— k.-ig. A vásár élénk volt.

B u d a p e s t i  s e r t é s - k o n s u m v á s á r .  A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumváaár árjegyzése 1900. évi aug. 10. Készlet 496 
darab. Érkezett 1151 darab. Összesen . 1647 darab. — 
Kiadatott 1227 darab. Maradt 520 darab. — Napi 
arak: 120—180 kgr. súlyban 86—92 koronáig, 
220—280 kgr. súlyban 89—94 koronáig. 8 2 0 — 380 
klgr. súlyban 88—94 k.-ig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 84—90 koronáig. Malac 76—84 ko
rona 100 kilónkint A vásár élénk volt

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  augusztus 10.

A buzaüzlet nyugodt hangulattal nyílt meg vál
tozatlan árak mellett. Később jobb minőségű áru 
iránt élénkebb lett az érdeklődés és kedvező hangulat 
mellett 5 fillérről emelkedtek az árak. Forgalomba 
került 35.000 métermázsa búza. Rozsból jobb minő
ségű áru 5 fillérrel emelkedett

Eladatott:
Uj busa. T i s z a v id é k i .*  100 mm. 80*5 k. 8 

K. 10 fi, 300 ram. 80 k. 7 K. 92y> fi, 200 ram. 86 k. 
8 K. — fi, 100 mm. 80 k. 8 K. — fi, 200 ram. 80 
k. 7 K. 85 fi, 100 mm. 80 k. 7 K. 95 fi, 200 mm. 79’5 
k. 7 K. 95 fi, 600 mm. 79*? k. 8 K. 05 fi, 100 mm. 
79’8 k. 7 K. 90 fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 90 fi kevert, 
100 mm. 78-5 k. 7 K. 90 fi, 300 mm. 79 k. 7 K. 
97Mi fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 95 fM 100 mm. 79 k. 
7 K. 82t/, t ,  100 mm. 78-5 k. 7 K. 90 fi, 830 mm. 
78 2 k. 7 K. 85 fi, 300 mm. 79-5 k. 8 K. 05 fi, 300 
mm. 79 k. 7 K. 90 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 50 fi, 
200 mm 78*5 k. 7 K. 80 fi. 000 mm. 78’o k. 7 K. 80 fi 
felső, 100 mm. 78*3 k. 7 K. 85 fi, 100 mm. 78 k. 
7 K. 80 fi, 50 mm. 77 k. 7 K. 80 fi, 100 mm. 77 k. 
7 K. 78i/, fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 87»/> fi, 100 mm. 
78 k. 7 K. 87i/, fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 87 Vt fi, 100 
mm. 76 3 k. 7 K. 87y, fi, 200 mm. 77-5 k. 7 K. 85 f., 
100 mm. 77 5 k. 7 K. 82y, fi, 100 mm. 75 k.7 K. 65 fi

F e h é r m e g y e v i d é k i :  500 mm. 73 k. 
7 K. 80 f.

P e s t m o g y e v i d é k i :  300 mm. 80 k. 7 K. 
95 fi sárga, .*00 mm. 80 k. 7 K. 90 fi, 200 mm. 80 k. 
7 K. 85 fi, 1500 mm. 79-5 k. 7 K. 80 fi, 1500 mm. 
79-5 k. 7 K. 80 fi, 700 mm. 79-5 k. 7 K. 97y, fi, 250 
mm. 79*5 k. 7 K. 50 fi, 200 mm. 79 k. 7 K. 80 fi, 
800 mm. 79 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 78 3 k. 7 K 80 fi, 
100 mm. 78-5 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 73 k. 7 K. 70 fi, 
1800 mm. 78 k. 7 K. 75 fi, 200 mm. 77*8 k. 7 K. 65 
fi sárga, 500 mm. 77*2 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 77 k. 
7 K. 80 fi, 100 mm. 78*5 k. 7 K.80 fi. 300 mm. 76 7 
k. 7 K. 60 fi, 200 mm. 76*2 k. 7 K. G21/, fi, 100 mm. 
76 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 75 k. 7 K. 60 fi, 600 mm. 
72*5 k. 7 K. 40 f.

B i h a r v i d é k i :  1200 mm 78 k. 7 K. 85 1.
R a k t á r á r u :  1000 mm. 75 k. 7 K. 67 fi
O-buza. T i s z a i w d é k i :  100 mm. 80 k. 8 K. 

05 fi, 300 ram. 79 5 k. 8 K. 10 fi, 150 mm. 79 k. 7 K. 
95 fi, 1500 mm. 78’5 k . 8 K. IC fi, 500 mm. 78*5 k.
7 K. 95 fi

F e h é r m e g y e v i d é k i :  1400 mm. 795 k.
8 K. 10 fi, 300 mm. 79 k. 7 K.80 fi, 200 mm. 78 5 k. 
7 K. 80 fi

O r o s h á z a i :  2100 mm. 77*2 k. 8 K. — fi
M a k ó i :  6300 rom. 78*5 k. 8 K. 15 fi, 5300 

mm. 73 5 k. 8 K. 15 f.
F e s t  v i  d é k i :  800 mm. 80 k. 7 K. 97tyi fi, 

500 mm. 79 5 k. 7 K 85 f.
Ó-B e c a  o i : 1800 mm. 73 5 k. 7 K, 571/! fi, 

1000 min. 73’5 k. 7 K. 67yi fi
J/t»d 3 hónapra.
Rozs-. 100 mm. 6 K. 92»/s fi, 200 mm. 6 K. 90 fi, 

800 mm. 6 K. 90 fi, 200 min. 6 K. 80 fi, 200 mm. 
6 K. 75 fi, 200 mm. 6 K. 70 fi, 100 mm. 6 K. 65 fi, 
200 mm. 6 K. 87»/i fi

Árpa: 100 mm. 6 K. 05 fi, 400 mm. 5 K, 80 fi, 
300 mm. 5 K. 50 fi

7 észpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
ailograinmonkint — A ninóség hektoliterenként é t  
kilogrammonkint

K aryA lj s*>*onsuneniQ «k k ló . A

lloaa elsőrendű 70—7lí 0.7-- 6 .8
» m á.od rend tl — 6.66

Á rpa » IB-ármány ÖC-óJ ó.W) e .iv
» » u2—14 5.60
» » *54—öt.

Zab » * 89—41 6.8,
T en ire rt ó bAnaárl — 6 .— ».£•» m n e m i, — ’; .Í6
I l r p e t nj kápotm u — 18.60 18.7Í

—
K öles * "" ——

A  h a t á r ld ö ü x la t  folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza ok éberre • Z 7.83—7.76—7.81 
Búza áprilisra , . . 8.14—8.10—8.14 
Rozs októberre • . 7.06—7.01—7.04 
Zab októberre . . . 5.27—5.26—5.27 
Tengeri augusztusra . 6.20 
Tengeri májusra(1901.) 4.90—4.89—4.91 
Repce augusztusra • — ——.—

D é l i  egry ó r a k o r  a kővetkező záró árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza októberre . . . . . 7.79 pénz 7.80 áru
Búza áprilisra • . • • . 8.12 • 8.13 •
Rozs októberre . . . • . 7.03 • 7.04 *
Zab októberre . . . . . 6.27 n 5.28 9
Tengeri augusztusra • • . 6.23 • 6.24 •
Tengeri szeptemberre • . 0.13 • 6.14 •
Tengeri májusra (1901.) . . 4.90 * 4.91 s
Repce augusztusra . . . 13.90 • 14,— •

D é lu t á n  f é l  & ó r a k o r  zárul:
Búza októberre • • • • • •  7.78— 7.79
Búza áprilisra . . . . . . .  8.12— 8.13
Rozs októberre . . • • • . 7.03— 7.04 
Tengeri augusztusra . . . .  6.28— 6.24
Tengeri májusra (1901.) . . • 4.91— 4.92
Zab o k tó b erre ........................  • 5.32— 6.33
Repce a u g u sz tu s ra ................... 14.-------—.—

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde a medió-halasztássál volt el

foglalva, mely, tekintettel a csekély engage^entokra 
és azok ellátására szükséges pénzanyag bőségére, 
gyors és jutányos elintézést talált. A forgalom osak- 
nem teljesen szünetelt, úgy hogy fáradságba került 
a vezető értékek névleges árfolyamait megtudakolni- 
A zárlatkor teljes osend uralkodott.

A helyi piae szóba sem került.
A déli tőzsde csekély forgalom mellett csak

nem változatlan maradt. Az árváltozások minimálisak 
voltak.

A helyi piac teljesen el volt hanyagolva.
Valuták és érováltók változatlanok.
A t  előtőzsde: üzletteleu.
Jegyeztek : Magyar hitelrószvény 6S2.50—684.—. 

Osztrák hitelrészvéuv 663.——664.50. Osztrak-Magyar 
államvasuti részvény 655.——656.60. Közúti vasút 
516.——618.— korona.

A déli tőssde: csendes.
Jegyeitek: Magyar hitelrészvény 6 6 4 .-6 6 8  50. 

Osztrák hitelrészvóny 684.——685.—. Osztrák-magyar
allamvasui 655----- 656.—. Leszámítoló bank 462.—.
Jelzálog bank 424 50. Közúti villamos 597.——698.— 
korona.

Forgalomba került: 4 százalékos Magyar korona
járadék 90.60. Városi villamos vasat 291.— korona 
árfolyammal.

Utótózsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvóny C65.—. Magyar hitelrész

vény 684.—. Leszámítoló bans részvény 452.— . 
Rimamurányi vasmű részvény 616.—. Osztrák-magyar 
áliaravasut részvény 658.—. Közúti vaspalya részvény 
698.—. Villamos vasút 290.— korona árfolyammal.

A hivatalos zárlatok a kővetkezők voltak:*) 
L Á l la m a d ó s s á g ,  

a) Magyar AUamadócság,

A-»ny)Ar»dAk Vf_
KomnajArad.
R»1»U Tasatl kőt-

v«*pe* 6 >  —, __ 
A Hamvaim ti ar*ny-

* fllcuAn 
Allarnvwutl•-flioiifln _
Vm  apoknioHAn "*• 
11 airvar n v  ermn^nv-köleafln f20u K)

P6m Am 
100 kor.-klat
W —
r  eo

1*5.U
91.—

97 J6C
too.to 101.BŰ

1S.AC 100JO
7t.6O 77.CO

168.60 16I.E0

líajrvar njar*m"ny> 
*100 K >_

Marvar r-jjO* kftt-
v*ny ____norv.-axlav. i*ral»- kAtvény —

MarTar fRldtehev- 
ment. 4<y«_ — —

Horv.-walav. fAMt»- 
herment. — —

Hasal "orw'ary 4>

Ars
100 ;
W7.7Z

ffUO KMkM
M.10
QMO VFJW 

13&A0 18S.M

b) Osstrák Ifíamadáesdg.
Kry’**- paplrJAra- d k _
Krye*. «0s)Ar». Jé ____
Arany?Arad 'k

,o r . ] .  (1000
K> _______lvu-e. sonrlerz —

in.78 1S4.H 1M— l»i-P7J0 VT.*) 
tdrfC Vtí.7«

e) Idegen Államodé edg.
t-ssrto 100

tv.'-o njM tom»er z> _ 3  7Vé

BonyAk kOlesAa____ _ _Budapest f0v(Bt>« • őlosAn */»•*• _

n . H ói kftlosönfllc.
Bnda'HWt főváréi

88.60 89AO „fllesAn — — VL ■ S á "
Tsnea - b' ravőlyyl

9 7 e -  SS*— aöjaeőn — —

• A z I— V. alatt jegyaett papírok árfolyam ai lOo 
kuronánkint értendők , a VI— X V L  alatt jegyaottokéi 
daratxmkint koronákban.
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/twrfflresti mtiztiek kibor*átása.<
BelvAm sl isfcnrékp; 

■Aioci. « * / « , ____ PS.— &9.-’ •,piiA Iophant 
vrtv^ tív  <*/*•* 98.— 98JC

l'py»a. ’Sv UWn- 
rVlr^. srtiotrf. “, "0* pe.— N i— Je|*4'.»(rt»u)k nyer. 

VStrAr” ____ 119.75 119.76

E pres.
r/Vp; zSliipl. 4*l» SÍ.— 92— J-lr4)ofrtvink nypr. 

l e P T ____ 1 _ _
117.— .*17.60

KWMrtekosok «A_
!otrf. M h ___ Z2 101.50 lOVO J-lrálopbanlr nyes.

•!•*>________ 103— 104—

fCIsblrteh e ső k  rá
lépi. W l '  _  -- 101.50 102.eC O rsi. k S m . taka^ 

rMrr>. r íln p l. 'ViVs Vtijic 99J6

V Apnlr lAr’ ri.
b. n - 4‘,'S0/. sál. ie .5 0 97.25 O r»< kíten.' tafea- 

’Mlrp; Tálopi.' <Ws 91— 9 X -

M. ftTp.-'r ós lársd . 
benlr )Ar. X  8?Z— 98.50 KSct>. jelxAlopbank  

t 4 w i .  ' W t ___: Wf— 99—

nndhW el’f t se t  xá- 
Jotrl. * ! ^ » ------- 09.50 1CW0 KAsn. Jelsálopnank

r.üopl- 1,0'* -___2 " 91— 91 fia
FlM M trlIntAset ÓH 

-Te") tlJ O 92.50 KAsn. !-lsilnpbanlr  
AtvAnr ‘OMte _ 98 — re.—

rsM M tellnt xet é'3 
íTei!) "’/v6/- _ P1.S5 82.26

Kflrr. )«lr Alapban te 
k n tW a r  — — 91— V1.50

iTejyf ü ” **nrt
Irátronv — 96.— ve—

OsrtrAlr-mBpy.hanlr 
xAiopi. ____ : ','8.50 re.50

rr«iv. árrtevn rn sn a
x a ir ' o y  _  — M.G0 32JW

H asai ta)q>; VAs< 
>«•▼. «Wb_____ 2 22.71 Í8.76

HpItí •‘rtlelr't ve ' utl F a ra i 1aVnl r(lOT» rs.76 4.75(rf. lód"*) 'M _ iw.— ;:4.— l e r ól 4«/»________
Jfllsőlopbanl" xAlep- 

ierM '•f-    . . . 1 0 1 ^ i 102—
F ir s v b .  b aa l. 

lopj. C&á> 99.76
JelxAJopbemk- rálnp- 

ler^l OftsH ___ : v?;— 0 9 .- K erpskl b á n t  sA- 
'o r i. < • * _______ : W.75 95.75

JelsAtoph xn * xAk»p-
v :.—

Kwm1-,' b sp ít (vf.-
ler'-! ____ __ 96.^— 220 K) k Ms.’ VAU 102—Jelxáleph. ka»e. kflt.

IO<2— 1C1—
r^ n y  4*Mís _  _ j03.—■

fvf •’,xi m  « » _ _ K a ro .y . bank (vf;
JeliA lopt ank sPzs. 

MStv^ny _ 97.25 98JI&
210 K) -töm.  köt
v é n y  — 98,25 94^26

I V .  F la ö b b a ó -r t  k ö t v é n y e k .
/4rte«»i"*>s'p1 VU-

92—
FulyanataaJdrAsl 4a

r*rrr í '‘hbl» _  _ 97.— 1 enprrhaJrtxAsrt
99— 100—Frtirrrif w m i  . Z2.C0 ________’

. . ’idjsr'T t-p /o '1 v a 
sút __ —. _ 91.— 92—

M a g y a r -p a lid a t  1. 
irfbons. SSh _ 104— 106__

K »f-si. •  odvebenri BamhAaAsI kAlwAn
10C-23 101.25isf- estis! rtte 

K*jíp» -ndsvrtxrrvt
'8*— 94 .— ar. 4M*/.______

í s n .  osfts i í*i»
V . B a n k o k r é s z v é n y e i .

1 7 9 * - 181— Ke-a-kedelrof r*s»:
400.— 406—Első m . í S-.6— ’rt-nytAr-afcAs’ _

'•'Ittuo! b itóiban c_ l ” i n — M agyar 'a k p . ká«t>.
93C—FOvárosI b.xnk r. .. — Jp'aAlopnantr_  _ 900.—

Ti»7A* bán1- _  ____ z m c*— 22(1— O rxtn t\ -  m agya r. io— 17* —Ho’Táv-nyiTon Jel- bank ________ —
Báiofbaufc — _ 211— 214— K e-esk ed a lm l bank 2 .00—  zuvu—

korona, 85 darabos — korona azonnali
szállításra. Szerbiai rzokás szerinti minőség —.-----
—.— korona, 100 darabos — ----- korona, 86
darabos —.———-.— korona. Szilvaiz: szlavóniai
—.-------- .— korona, szerbiai 18.——18.50 korona
azonnali való szállításra.

VT. T a k a r é k p é n z t á r o k  r é s z v é n y e i .
BeMreM _  :___ 5OT— Ml,— Eí-tok. » t*™k _  SÍM— SÍK—
111. te  lített________■ ; —  ;— v*cr»r *ltal*ao'_ 6—•“  .2
.  _  1 f’—• 162.— O rssAgos kProonU ’ S75*—
budapesti t* r o . és Fm Ü hasal_____ 1 5 9 7 6 — ISU>' —

U’or^e r. Ukrs. _  -IS— 4t4 —

V I I .  B i z t o s í t ó  t á n a e é e - o k  r é s z v é n y e k
B éss i blstorttrt .rs . 400.— 4lC—  Fon dere______ _  1«S—  l p-5—
B éssl ‘■'U»t- *a 'á s- IUoyd v ln o a ib tx t .  — ——

d''•ír-biztosiuAsi lu- M .- 6 g - 6* r ln o n tb l  224*— 2íP—
W e t _________ r ‘‘9.— 5’ 0 _  N m u t i  balese* — 1-6*—  190—

£1*6 m agyl Altat _  310'-*— 2C0*— Pannónia v lsso n tb . 1107.— 116C—

V I I I . G ő z m a lm o k .
X'1*— éáC,— P e n g e  m a lo m  _ .  _2 940—  9SC,—
f'Xi—  1' IC,— Molnárok é s  sOtAk 480.—  4»( —
45 — 446*— V ik tó r ia__  __ _____ 264—  ~ÓC—

A bécsi értéktőzsde.
Az tlőtőxade valamivel élónkebb volt.
A déli tőzsde gyengébb lett.
Zártai berlini hírekre szilárdult. A berlini ma- 

gándieconto 4W ..
B écp , aug. 10. tytao^ínr értékek tárlata,'} arany- 

járadék 115.35. Tiszai és szevodi kölcsön sorwjecry 138.65. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.10, M agyar keleti vasúti 
állami kütvénr 117.25. M agyar leszámítoló és pénzváltóbank 

Rim am urányi vasm ürészvónv 514.—. M asyar k o 
ronajáradék 90.70. 4%-os Masrvor foldtoherm. kötvénv 91.15. 
M agyar hitelbank részvény 682.75. M agyar nverem énv köl
csön sorsjegy 158 50. K assa^íderoorgi vasnti részvény 348.—.
Magyar keroskedeirni bank — .

B é c a . ang. 10. rOtztrnk értékek tárlata.) 4*2®/r) papír- 
já radék  97.55. 4°/f>-os osztrák aranvjáradék 116.—. 1360-iki 
sorsjegv  133.50. O sztrák hitolsorajevv 384— . Ancrol-osztrák 
bank 276.50. i éesi banke«rv<M»ülei 494.50, Osztrák-macryar 
bank 1706. Déli vr.snt 110.— . Dnnavozhajózáei részvény 
769.—. Dohányrészvény 287.50. Császári és kirá lv i arany 
11.48. Német bankvá’tók 118.47. 41!0/" ezüst iám dók 97.19 
O sztrák koronajfirariék 97.50. 1864-iki sorsjesry 193.— . 
O sztrák hitelintézeti részvény 665.—. T.’nionbank 552.—. 
O sztrák Landerbank 415 50. O gztrák-m ayyar állam vasnt 
657.—. Elbavölgyi vaant 458.— , A lpesi bányarészvény 453.50. 
20 frankos aranv 19.32 íxmdoni váltóár 242.82. Bécsi 
Traraw av L itt A. 281.— . Bécsi Tram w ay LItt B. 274.50. 
L ipét kohó 412.—. Az irányzat szilárd.

B éoa , ang. 10. ÍA Budavetti Jíaaló tudósítójának 
telefoniclentése. A délutáni maodnforoalambnn a zárlatok a 
következük v o ltak : Osztrák hitelrészvény 665.— Magyar 
bitolrésxvénv 684.—. A n^ol-O sztrák nank 277.—. Bécsi bank 
egyesület 495.—, Union bank 553.— . Landerbank 416.—. 
Osztrák-m agyar állam vasat részvény 657.— , Lom bard 110.—. 
Elbavölgvi vasnt 459.— , Északnyugati vasút részv. 448.— 
D ohánrrészvénv £87.50. rim am uránvi vasmű 515.— . Alpesi 
bányarészvónv 454.—, Májusi já radék  97.55. M agyar ko
ronajáradék 90.70, Török sorsjegvok 105,50 Német birodalmi 
márka 118.52, Napóleon d’or 19.32.

II. i l  a g  v  a r  s z e  d e tt :  Nehéz (páronkint 280 Kilogram
mon felüli s u l v b a n i --------- inra cvr'g. Közén  (nároukint
2^0—260 kilogramm snlvban — —  ;rr. r. . Könnyű
(páronkint 24C kilogram m ig terjeuó * u ly b s r i ) ---------k ra j
cárig . — H l. R o m á n í ai : Nobéz. páronkint 620 ki.ü« 
grammon felüli sú lyban) —. — —. fillérje. — Kezén
(páronkint 250— 320 kilogram m ig terjedő  s n lv b a n ) ---------
fillérig. — Könnyű (.páronkint 250 Kilogrammig terjedő 
súlyban^ —  -----------fillérig, — IV . H o m á n i t i  e r e 
d e t i  ÍS t a o h 1). N ehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
súlyban) ——.— fffiéri<. — i 'ö n n y !  ír•óronkint 260 k  to-
gram m ig terjedő s u lv b a n i--------- krajcárig . V. 8 z e r  b  J a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogram m  felül? snlvban) 95——90 
fillérig. — Közön (páronkin t 240—260 kilogram m ig ter- 
edő sulyuam  93—94 fillérig. Könnyű (páronkint 240 

kilogram m ig terjedősulyban) 93—— 94 fillérig.
P e r t é s l é t B z á m  J900. ang. hó 8. napján volt 

készlet 41.699 da rab, 1900. augusztu s  9. nanián fel hajta
tott 188 darab. 1900. augusztus 9, u ti/ján  olszállittatott 
538 darab, 1900. aug. nó 10. nap jára  marad* készletben 
41.349 darah.
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A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak é« végül a termény
üzleti írjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította m eg:

Jet^px^ik: Heremag: Ineema magyar — —.—
korona, vörös aprószemii —.----- — korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.-----------
korona, középszemü —.-------- korona, naaryszemü
—.-----.— korona. Disznózsír: budapesti 65.50—66.—
korona, vidéki —.--------.— korona.' Táblaazalouna:
légengxárilott vidéki —.-------- korona, városi 4
darabos 46.50—47.— korona, 3 darabos 50.----- 51.—
Korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.--------.— Korona, 120 oa-
AS009 — korona, 100 darabos —

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l in ,  augnsztns 10. (Jőttdei tvdáritán.) Eleinte 

bank-, kohó- és kőszénrészvények Gyöngébben állottak, de 
később állítólag az am erikai vaspiacról szóló kedvezőbb 
jelentésekre élénk kereslet m utatkozott koliórészvények 
iránt, am elyek 2l /l—3°/o-kal em elkedtek a  kezdőknrznsokhoz 
képest. E nnek következtében azután általában sokkal szi
lárdabb lett az irányzat, a  mi különösen a kőszénrészvé
nyeknek  vált hasznára . Járadékok  és bankok szintén szi
lárdak, bár csekély forgalommal. A tőzsde nagyon szilárdan 
zárult. M agánleszámitoiási kam atláb 41 8°/q.

T e r i in ,  augusztus 10. ^Zóriat.\ A ^/r-os nanirjáradék 
—.—. 4°/'(, osztrák  aranviárad^k 97.90. Elbavölgyi vasút
—.— V a sv a r  koronajáradék 90 30. O sztrák-m agvar állam
vas n t 139 25. E assa-oderberri vasat —.—. PArsi váltóár 
84.30 V agyar vasnti beruházási kölcsön 1C1 10 Alnesi 
nánvarészvénv 89.—. Digeonto-Commandit 174.60 Általános 
villamossá f i  Edison 221.25. G elsenkircheni 207.25. Lanra- 
kohó 2C5 10 4*2®/n ezüst.'tradék  66.30, 4°'’„ m agyar arany, 
járadék 95.90, O sztrák bitelrószvéuv 206 60. Déli vasút
25.10. Károly Lajos vasa: —.—. Orosz bankjegy 216.05 
4% nj orosz kölcsön 97.25. Török dohányrészvény —.—, 
Olasz ;áradék  —.—. ' ’ngvar hitelbank —.—. Dynarait 
T rnst 147 —, liarnen i 177.50. Az irányzat szilárd.

P e r  Un. augusztus 10. (A Bttdaresh Aaiuo tudósitójának 
táv ira ta .' Á fít rorqaiani. Négyszázalékos m agyar arany jára
dék 95.90. M agvar koronaiáradők 9C.30. O sztrák hitelrész- 
vénv 206.60. O sztrák-m agyar állam vasut 139.10. Déli vasat
25.10, Északnyugat) vasút 216.05. Elbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz —.—. B nscbtiehradi —,—. Orosz 
bankjegy —.—. (UltimoJ Lom bard —.—.

H a m b u r g ,  augusztus 10. (Zárlat.) 4.2°!^ czüstjiradék  
96.05. 1860. sorsjegy  137.50. Déli vasú t 25.—. 4°/, osztrák 
aranyiám dék 97.30. O sztrák hitelréazvény 206 50. O sztrák
m agyar állam vasut 139.—. Olasz ’áradők 92 90. 4°/0 m agyar 
arany járadék  96.50. Az iránvza, gyengébb.

F r a n k f u r t ,  augusztus 10. f2«r</»f.),4,20.'fl papirjáradék 
96.50. 4%  osztrák aranyiáradők 97.65. ' 'a g y a r  korona
járadék 90.50. Osztrák-m agynr bank 121.20. Déli vasút
25.20. Elbavölgyi vasút ------,—. Londoni vóltóár 204.77.
Bécsi bankegyesület 122.80. Villamos részvény 127.— . 3°/(M>s 
m agvar aranvkölcsön 77.30. 4*2°'o-os ezüstjám dék  —.—. 4° <i 
m agyar a ran riá rad é k  96.—. 1 ’sztrák  hitelrészvény 2C6.20. 
O sztrák-niagvar állam vasnt 139.—. E szakny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 842.75. Párisi váltóár 81.40. U nionban* —.—. 
Alpesi bénvarészvénv 224.—. Az irányzat szilárdabb.

F r a n k f u r t ,  augusztus 10. Dudapetti N attő  ruoósitó- 
jáuak  tóvirats. Árfolyamok íanuárra. Kelt formaiam. Oszt
rák hitelrészvénv 20.725 O sztrák-m agyar állam vasut 139.25. 
Déli vasnt —.—. O sztrák aranvjáradék — O lasz járadék 
—.—. Lanra-kohó 295.08. liarponi — . Discont 177.60 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület — . Az irányzat 
szilárd.

F á  rí a, augusztus 10. (Zárlat.) O sztrák-m agyar állam- 
vasnt —.—. 4°/n osztrák aranv áradék  —.— . O sztrák 
Liinderbanh — .—. 3%  francia já radék 100.30, O ttom anbank 
531.—. 3*/s°/o francia járadék 102.— . Alpesi bánva rész- 
vónv — . Déli vasú: —.— 4°/o m agyar aranyjáradék
95.75. P árisi b a n k ré s z v é n y ------. Olasz járadék 92 05.
Francia törieszth . járadék —.—. O sztrák földhitel intézeti 
részvónv — . Török dohányrészvény 312.—. Az irányzat 
nyugodt.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

A ugusztus 10. A sertésüzlet irányzata kellemesebb 
A i J iitc tt tértétek ára : I. A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Ö reg nehéz (páronkin t 400 kilogram m on felüli sniv-

h a n ) -------------fillérig. Öreg közép páronkin t 300—340
kilogram m ig terjedő  súlyban ——  krajcárig . Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli sú lyban) 94—95— 
fillérig. F iatal közén (páronkint 251—320 kilogram m ig 
való súlyban) 94—95 fillérig. F iatal könnyű páronkint 
250 k ilogram m ig terjedő súlyban) 95——66 fillérig. —

N a p i r e n d .
Naptár. Szombat, augusztus 11. — Római k ato likus: 

Zsuzsanna sz. — P ro testáns: Tibor. — G örög-orosz: (július 
29.) Kallinik. — Z sidó: Ab. IC. Sabbath W oothchau. — A 
nap kól 4 óra 35 porckor. — N yugszik 7 óra 1 perckor. 
— A hold kél 6 óra 59 perckor délután. — N yugszik 
3 óra 15 perckor röggel.

A miniszterek nem foqadnak.
Nemzeti Mnzeum  : K éptára, nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tá ra i 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Iparművészeti múzeum  zárva. 
l.eknoloqtai iparmuteum  zárva.
Metogazdasáqx vnuteum (K erepesi-ut 72.), nyitva d. o, 

9 órától 1 óráig.
A z u j orszdghdz kupa la csarnoka megtekinthető délelőtt 

10—1 óráig 40 fillér belépődíj molletk
Országos Képtár zárva.
Földtani múzeum  (Stofánia-ut 14.) nyitva délelőtt 

10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Egyetemi rüvészk-rt nz Üllői-uton, nyitva déleiét

8— 12 óráig és délután 2 —6 óráig.
Deák-mauzoleum  a kerepesi-uti temetőben, nyitva dél

után 6 óráig.
Alapi/ar Kereskedelmi A/nzeum. Ig azg a tó ság : VII. 

kerü le t K erepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt
9- től délután 2 óráig. Tuáasosó-osztáiv és Kereskedő.mi 
szakkönyv tár: V II. kerület, K erepesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután ’í 
órától 6 óráig. A hazai term ékek állandó kiállítása, a Keleti 
m m tatár és kereakedelem történeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari k iá llítás  fmelvben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itva : délelőtt 
9 órától 12 óráig ég délután 2 órától 4 ó n b r. A külföldi 
(kirendeltséeek központi iizletvezetőségo Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-körűt 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
—  A m. kir. országos meteorococ m i  intézet jelentése. —  

E u d a p e s t ,  augusztus 10.
A nyugati m axim um  észak felé terjeszkedett, a keleti 

pedig vala i.ivel délebbre húzódott. Az angliai depresszió a 
régivel egyesült s m ost egyik m agva a N ord Bee, m -sik  
m agva pedig a Bottni-öböl fölött van. Az idő a depressziós 
területen esős és szeles, m íg E urópa többi részében túl
nyomóan derü lt 6* száraz.

A hőm érséklet nem változott.
N álnnk az északi K árpátokban tegnap zivatarok, a  

tengorpart környékén és a  keleti halárm egyékben pedig 
gyenge helyi esők voltak, egyébként az idő derű it és 
száraz.

A hőm érséklet normális.
Kilátás'. Túlnyom óan derült, száraz és m eleg idő

várható.

V i z a 1 1 á s.

T nn

a u g . avg . 
b .

m é t a  r 
1 .70  8 . — M.Ssl-rt

a n g . au g .
V. lu.

m é l a -  
t .6 2  0 .65

b n n « • T«k''hi»--a
0 .t7 » m  « ir 0 .13

> o . : ‘- > Tokai
a Í4.'Jl » TIs/a-THred t .60
■ K nm lrom - .0 1 a P-olno<
• Bndapcai a O ongrA d

1 . I
I . 4

> v ragod 1 .! —
» TArrtk-Bocso.7'. » Tlt«l

T7jr1<l*¥ - .9 O n d n v n HArila
» P sncsnva I o p o i m Tlortr v .r e
• OrsnTs 1 k. • • llvM lro" Zomplón

S o r r a Var’-rnrísl** .0 Sn lrt Z oo’c . . .  3
v a u 11 i*m á<l H.-VA’notl

.M
u.-l >

n w » T < i Mnrrl»a 1 .3 .
> P *U1lala

R á b a •ia..Gn.thárd l i ó r ó s Csúcsa • —
» » v .-v a ru d
» 2 .6 o » BolAnroa OaiS

l l n l r a Pott-V » Tonks • ■ ■ 0 .. 0
» .!  * • Corabono
a C.6 ■ > porcaién 6 . 4
a > B'kAs

t l n r a a Ovo’"*
S r r tr a li.rtö t l a r o , Cv..K<.bArvár

» a Pranrlcska
> » cr>h-'r<dn

S z a m o t a
» 0 .6 2 a Ma*á 0 . —

K r a a a m a \..M ai»A ny 0.31 1 r r n e s K^Koirtftly
l . i t t o r r n l U g a Kloretó 0 .
L n h o r v a 0 .1 0 1 .1 6 » 1 .m B '-rt?
U i»< UngrAr 0.L0 0 .3 . • BocakcroK

in
Kivonat a hivatalos lapból.

— A ugusztus 10. —
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi m iniszter 

S trausz Adolfot a  keleti kereskedelm i akadém iához rendes 
tanárrá, Kracsmer Ilonka okleveles tanítónőt a horgo«i ál
lami elemi népiskolához rendes tanítónővé, L utovszky Lu .- 
m illa okleveles tanítónőt a kendilónai állam i elemi népis
kolához rendes tanítónővé, Grabovszky Jo lán  okleveles ta
nítónőt az ungvári állam i elem i népiskolához rendes taní
tónővé, Bányai P iroska  okleveles tanítónőt a szerencsi 
állami elemi népiskolához rendes taintónővé, Novák Erzsi 
tót-pelsőci állam i eiemi iskolai tanítónőt a nákóialvi köz
ségi iskolához. — A pénzügym inisz ter Darvas La os szom
bathelyi lakost ideiglenes minőségű dijtaien pénzügyi 
szám gyakornokká. — A kassai p6nzügyi"azgató ifj. Morócz 
M klóst, a kassai fővám hivatalnál alkalm azott gyakornok- 
je lö ltet segélydijas vám gyakorookká. — A kir. korona-
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ligvész Szigethi M ihály budapesti törvényszéki fogházőrt 
koronaügyészség! hivatalszolgává. — A pénzügym iniszter 
Pozronits István állam pénztári főellenőrt a m. kir. állam* 
pénztárhoz osztáív vezetővé ás Sovcsik Jenő adótárnokot 
agyanoda féo lenőrié, V ladár Sándor és Márton P áter p. ti. 
foga ruazókat és kataszteri helyszinelési becslőbiztosokat 
pénzügyi segédtitkárokká ég kataszteri t.elyszinelési becslő- 
biztosokká, Röszöim ényi Pál pénzügyi fogalmazót és föld
iá d  n y ilván ta itás i biztost pénzügyi titkárrá  és löldadó- 
av ilrán tn rtási biztossá. Stojadiuovics Jo tto  eszéki pénz
ügyi fogalmazót és fö'dadó nyilvántartási biztost pénzügyi 
se .'édti'kí rrá  és földadó nyilvántartási biztossá, H ausler 
Antal bccsiőbiztos gyakornokot ideiglenes minőségű pénz
ügyi fogalm azóra és helyszinelési bocsióoiztossá, Delbányi 
Zsigmond bíinya-segédinérnököt a nagybányai bányaigaz- 
gatóságnoz bányam érnökké, n zágrábi k incstári jogügyi 
igazga óságho'. dr. Polic László jogügyi fogaltnarégyakor-

^ Ü Z I B i ü N K Á K

liim/ii-aiiVReok é s  h lm sö-tzürelrk
íT in lk iv .l’.i n agy  vá lasztékban . I 
szabott, v 'r l  Árakon kaphatók

BÉRC2I D. SÁNDOR
k er.imu nko-uagy iparosnál, 

Budapest, K rály-utca 4. sz. 
h íp e s  a r |r u \ / i  kviurt 1Í25 eredeti 
kealniuukflrajaral kívánatra bér-

m cn iv*  klli.löm .

Újdonság* X r W í
kr. 1‘ofnt l.arv m unkák- és m 
ahh •> isrtoxö összes anyaink 
rendkívü li n agy  választék bán

vannak raktáron. 
M intákká, sz ívesen  szo lgálok .

S Tüííds betegségek
gyógyítására o specialista legjobban ajánlható 
számos éven át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  t a 

p a s z t a l a t a i  alapján

D r. F A B IN Y I J.
v. kórházi orvos, specialista 

gyógyít logrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: hugycsőfolyást, hólyagbajokat, 
bujakóros sebeket, syphilist, ennek következménye t. 
m akacs börbajokat és az önfertözésböl tám adt

ideqbetegsógeket
Meglepő az redmeny férfiúi gyengeségnél (impo-

tentia) úgy  fiatal, m int öregebb egyéneknél. 
Biztos 6Íkcr folytán a honorárium  utólag is 
fizethető. le v e lek re  díjtalanul v á lasz ; kívánatra

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz..

( D o h á n y u U a  s a r o k .  H .  e m e l e t ) .

Bejárai a Upeeöntl. Külön várótermek.
Rendelés délelőtt 9—3-ig. este 6—8-ig.

M *rrv  kir. állam vasutak. 77230/900. szám

P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y .
(Román- és portland-cem ent szállítása iránt).
A m agy. k ir. á llam vasutak igazgatósága az 

1901. évben, illetőleg 1903. év végéig szükséges 
román- és portland  cem ent szállítását biztosítani 
kívánván, ezennel nyilvános pályázatot h ird e t

Ab ajánlatok az 1900. évi szeptem ber hó 5-ig 
botorj esztendők, a bánatpénzek pedig  a megelőző 
napon déli 12 óráig leteendők.

A pályázatra vonatkozó részletes föltételek, úgy
szintén as  általános szállítási föltételek & m agyar 
k ir. állam vasutak anyag- 6s leltArbeszerzési szak
osztályánál lB udapest, A ndrássy-ut 73. szám, II. em. 
40. ajtószám ), valam int minden üzletvezetőségnél 
m egtekinthetők, vagy a  megállapított á r előzetes 
lefizetése m ellett a m agy. k ir. állam vasutak buda
pesti nyom tatvány tárán ál posta u tján  is m egrendel
hetők, m egjegyezvén, hogy az általános feltételek 
m inden példányáért 50 fillér fizetendő.

A feltételeknek posta u tján  való beküldése ese
tén 20 fillér postaköltség is beküldongő.

B udapest, 1900. augusztus hóban.
Az igazgatóság, 

(Utánnyom ás nem dijaztatik.)

g a r

m. kir. ssab . nyert o r v o t!  )
mii ós kötsierÓM

B U D A P E S T ,
VII., Erzsébet-körut50. e r  i 
A jánlja duaun fslszo- I 
relt rak tárát saját gy árt 
m ányu orvos- sebészi 
és betegápolás! tar. 

gy Abban.
Saját találmánya, m. lu 
szabadalmaz. Polgár-fé’e
s é r v k ö tő ,

baekttő, gOectir efíeni 
getamikarienya.erthopae- 
* « / áászd/SZsi, műlábak •  

á szé i «fá.
Valódi francia különle- i 
g esség ek  F. Berguera/id 

fiit párisi gyárából, 

sék !»■)•« és SéraMuv* I

nokot segédfogalmazóvá, a brassói pénzügyigazgatósághoz 
Kölczo István k ir. törvényszéki joggyakornokot p én zü g y i  
fogalmazó gyakornokká ideiglenes m inőségben, Bányai 
Kálmiin díjtalan pénzügyi szám gyakornokot ideiglenes mi
nőségű segélvdijos pénzügyi szám gyakornokká, P arth  Mi
hály kolozsvári díjtalan pénzügyi szám gyakornokot ideig
lenes minőségű aególydi ns pénzügyi szám gyakom okká 
nevozto ki a zilahi pénzügyigazgatóság melló rendelt szám 
vevőséghez.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi m iniszter 
V uesk í's  Jánost, a vakok budapesti országos intézetének 
tanítóját, a koloszvári uj intézethez, Szepesi Edo tót-peisőei 
állami olemi iskolai tanítót a dobsinai adatni elemi iskolá
hoz jelen minőségéből), Tcrfaloga János jászenovai állami 
elemi iskolai tan ító t a dobollópataki állami elemi iskolához 
je len  minőségében, Bérczy Jó zsef ó-paulisi állami elemi is

Titkos beteffséffek ellen
25 évi. részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D- KAJDACSY,
t. e i .  é s  l í .  e i r e d o r v o s .

E le c t r o th e ra p ia i re n d e lő  in té z e te  
Budapest. Váol-körut 4. sz . 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyá-okat, legsú
lyosabb bugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

syphilist, az önfertnztotés utóbajait

ESgyengüit f é r f ié r ő l
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E le c tro -M a s s a g e
vag y  P s y c h ro p h o r

által, magömléseket, nőknél fehérfolvást befecs
kendezés nélkül, a legm akacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében bo- 
ál’ott ideg és ennek utókövetkerniénvekénp lótro- 
jött hátgehnebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R ende l: délelőtt 9 órától 4 óráig : este 7—8 óráig 
Nőknek úgy m int férfiaknak külön bo és kijárat

Külön váróterm ek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik *. eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

kolai tan ító t a sim onyifalvi állam i elem i iskolához jelen 
m inőségében, Dudita Miklós polenai állam i elemi iskolai 
tanítót a beregszászi állam i elemi iskolához jelen minősé
gében, Csuk Am ália magura-toplicsi állam i elemi iskolai 
tanítónőt a nagy-m ihályi állam i elem i iskolához jelon m i
nőségében, M arosán Ilona nagy-m ihályi állami elem i iskolai 
tanítónőt az alsó-szilvási állam i elemi iskolához jelen minő
ségében. Turcsányi K atalin pálvini állami elem i iskolai 
tau i'óoö t a tur-terebesi állami elemi iskolához je len  minő
ségében áthelyezte.

Pályázatok. D ijnok a m arosvásárholvi törvényszéknél 
2 hét. G yakornok a maiosvÚ9árhelyi pénzüayigczgatóságnál 
!4 nap. H ivatalszolga a nagvenvedi já rásb író ságnál aug, 
2l-ig . Közjegyző (íyönkre (Tolnamogye) 3 hét. írn o k  u 
brassói já rásbíróságnál szeptem ber 2-ig.

i B U T O R O K l

j I úgy készpénzért mint, |

r é s z l e t f i z B té s r G
a legegyszerűbbtől a leg

finomabb kivitelig
le g ju tá n y o s a b b a n

Ehrentren és Fuchs
5 testvéreknél,
B U D A P E S T ,

VI., Teréc-körut 8. 
Andrássy-ut kőzolében. 
Képes árjegyzék ingyen.

A legniakncs&bb és idült 
hugycsőfolyásnál (magfo
lyás stb.) egyedül gyors 
és biztos sikerrel használ
tatnak a  .Gonorrol-pilulák* 
melyek egyedül csak Sil- 
berstein S. vegyészeti la
boratóriumában Bécs IX. 
Bossauerláude 35. kapha
tók, á ra  egy doboznak 2.50 
frt (ezen összeget levél- 
bélyegekben is lehet be
küldeni).

U E G U R IN

ROVARIRTÓ?’”’
FECSKENDŐBEN

Ara c in k  10 krajcár, Illető leg  
2 0  fillér éa b iztosan, gyökere
sen  k ü r t p ó ló ik a t, sváb- és  
csótány bogarakat, m olyokat, le 
gyek et, hangyákat, növónyrova- 
rokat Btb. Fulgurln-rovarpor 
i sak  az öaezcs kulturáUamok- 
bán szabadalm azott é s  törvé
n y ileg  v- (lőtt fecskendőkben  
2 0  fillérért le s i  árusítva. Tehát 
m indontltt kérjünk csak  Ful- 
gurln rovarpert a fe c sk e n d ő 
ben. Fulgurin nagyb an  é s  k i
c sin y b en , va lód i alakban és  
m in ő ség b en  rendelhető  csak :

□ CIQC □ v e g y é s z e t i  term ó- 
n L ló u  Oi n y é k  g y á r á b ó l ,  

Budapesten, Király-utca 41.,
Z. e m e le t ,  { «

B útor!
készpénzért vagy

r é s z l e t 
f i z e t é s r e

legolcsóbban

F U C H S
I BÓDCC-nái

BUDAPEST, 
József-körut 26.
liépei árjegyték inyynt 

én hérrnmtce.

h ová  m inden  Írásbeli m egren
d e lé s  in tézen d ő é s  a ml
— m inden tév ed és elkerü lése  
v ég e tt — különösen figyelem be  
veen d ő  111 Próbainintát 20 kraj
cár bek ü ld  ke m ellett (levél- 
bélyegb en  is  fizethető) bér
m en tve  küld  a gyár hárhnvá. 
Fiókraktárak B U D A P E S T E N .  
Török J ó z s e f  p yőgy srerész, VI.. 
K irály-u tca  12. sz . , Kálal S á n 
d o r . VII., K irály-utca é s  Ká- 
roly-körut sarkán ; Bühm Ká
roly, V ., N agykorona-utoa  12., 
Krayer E. ás társa , V .. V aci-ut 
14. a s ., Frenkol-ié le  va su d v a r
ban é s  VII.. K ercp esi-u t 60. 8: ., 
a N épszínház áteU euében : 
T akács L ajos, IV ., K ossuth  

L ajos-utca 19. szám .

M agyar kir. állam vasutak. Üzletv. Szeged.
P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .

A m. k ir. állam vasutak H erkulesfürdői pálya
udvari vendéglő bérletére ezennel zárt ajánlati pá
lyázat nyittatik.

A bérlet 1900. október hő l-ével veszi koz- 
de tét és ta rt ezen időponttól szám ított három  éven I 
át, vagyis 1903. évi szept. hó 30-ig. A j á iyavendég- 
lőbcn bérlőnek következő helyiségek fognak ren
delkezésére bocsáttatni.

Lakás a felvételi épületben az n 'apépü le tben  1 
szoba, egy konyha, egy kam ra, továbbá egy pince, 
egy különálló jégverem , a hozzátartozó faszin és 
istálló. Bérlőnek m egengedtetik, hogv az I. és II. 
oszt. váró- és étturem beu ételeket és ita loka t el
árusíthasson. m egjegyeztetik  azonb ii, hogy ezen 
az utazó közönség céljaira szolgáló 1. és II. oszt. 
váró- és étterem  bérbe adva nem lesznek.

Az egykoronás bélyeggel és „A jánlat a m kir. 
állam vasutak fentkiirt H erkulesfürdő állomása pálya
udvarán levő vendéglő iizlotér ■* felirattal ellátott, 
lepecsételt borítékba zárt. nem különben kellő okmá
nyokkal felszerelt ajánlatok 1900 évi augusztus hó 
2 -én, déli 12 óráig az alulirt üzletzozetőaég általá
nos igazgat si osztály főnökénél t uzlctvezetőségi! 
palota I. em. 2 ’.. ajtó) vagy szem élyesen 'a g y  kir.! 
posta utján benyújtandók.

Bánatpénz tejében a bérletre 200. azaz k ettőseáz l 
korona készpénzben vagy állatni letétekre alkalm as l 
értékpapírokban n szegedi ;.z!etvezotő- g gyűjtő-* 
pénztáránál 1900. augusztus hó 22-én, déli 12 óráig! 
szem élyesen leteendő, vagy kir. posta ut án bekül
dendő.

Az értékpapírok a budapesti vagy bécsi tőzsdén 
legutóbb jegyzett 14 napnál néni ré jib b . a né vérté
ket m e g  nem haladó napi árfolyam  csők 90°,u sze
rinti értékűen szám íttatnak.

Készpénzben letett összeg után kam at nem 
fizetteti... Az a ánlatbau a letétel m eg tö rté rte  meg
em lítendő ugyan, d.- a le'étről nyert e i  mervéuy 
nem csatolandó.

A vendégA  bérletére vonatkozó feltételek a 
neve te tt Üzletvozetőség forgalm i • « k« resked« Imi , 
osztályában a hivatalos órá < tartam a alá t m egte
kinthetők, m é rt is az n 'áiüattevőktől feltéto'eztctik. 
Hogy a feltétele et iá-nő: •« s azokat m agukra nézve 
,? m  t írj edo m ükbi m kötél tők nők elfogadják.

A fonti le tételektől eltérő, vagy a kitűzött 
na 'áridőn ’ul beérkezett n á d a to k , továbbá olyan 
a ánlatok, m elyek táv iratilag  tétetnek, s vó^ül olva- 
nok, melyekro nézva az előirt bánatpénz le n. m 
tétetett, figyelem be nem vétetnek.

Aa a áulnto.c közt a v áa s .'.á -  szabadon a bér
összegre való tekintet nélkül történik.

Szeged. 1900. ju iius hó. Az úzletvezelőség 
(Utánnvoinat nem dijaztatik.)

Ideg- és nemi betegségek
m akacs vér- és bőrbajok, m int gyengeségi álla- 
potok r a d ik á lis  " y ó g y itá sá rn  p á ra t
la n  s ik e r ű  gyógy  h a tá sa i to l j  tán  

leg m e le g e b b e n  a já n lja k  f

Dr. Mitzor M a r
IIIK M JV E S

HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI
R E N O E L O - IN T E Z E T

B u d a p e s t,
VI. kér., Terez körút 44 . I. emelet. 

T a p a sz ta lt  g y o r s  és  b izto s  
ered m én yek  fo ly tá n  h on o
rárium  te ljes  g y ó g y u lá s  után  

is  f ize th ető .
Rendelés d. e. 8—1-lg d. n. 2—8-ig.

Levelekre díjm entesen válaszoltatik, P rospcctus 
ingyen.

_______ ▲ A'X 'lttiűVTllá.VáS

H ö l g y - ó v s z  e r

Éppen most Jelent meg :

A m agyar *  
színművészet

S zerkeszte tte :
II. V irá g h  G éza.

Előszóval e l lá t ta :
R á k o s i J e n ő .

Gyönyörű diszm ü 250 
képpel.

A legjelosebb írók  cikkei
vel és az összes színészek 
és színésznők ön é le tra j 

zával.

Ára díszes vúszonkö- 
tesben 5 frt. 
M egrendelhető a

. l in d a p c s t i  Xapló*
kiadóhivatalában

J ó z s e f -k ö r u t  1 8 .

T ü z m e n te a

pénzszekrényeket,
k a sse ttá k a t ,

villamos vészjelző pénz
szekrényeket, páncélszek
rényeket és raásolóprése- 
kot legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít 
HESET TESTVÉREK 
cs. és kir. szabad, hazai 

pénzszekrénygyára 
Budapest. VI, Szábólcs-u. 4. 

l^rdőly
r é s z é r e  f ő r a k t á r :
REMENTIK VIKTOR

vas-nagykereskedés
— — K o lo z sv á r .-----

V irá g cso k o r
(élővirág) levelező-lap több 
mintában gelatinnal védvo 
és szalaggal ellátva 1 drb 
25 k r .; 5 drb 1 frt. Az 
összeg előzetes beküldése 
ellenében hénnentve küldi 
meg a kiadóhivatal József- 
körut 18.

A Pozsonyi
te ls ö  K ereskedelm i Iskola,
melynek végbizonyítványa e g y  é v i  t f n k é n t c z i  katonai szolgálatra 
jogosít, és melynek oddig végzett tanulói iegelzőrendú kereskedő, gyári 
és bán' ri cégeknél vagv közhivatalokban és a m ezőgazdaságban nyer
tek alkalm azást, 1900. szeptem ber l«én ln-ik évfolyam át ny itja  meg.

Az intézetet a m űit isk. évben 253 tanuló látogatta, köztük 10(1 
vid ki, ki'inuk Jó családoknál való elhelyezése ügyében az igaz
gató ké'zségg>*l já r  a szülők kezére.

Minden irán t tá jékoztató évi jelentés leveloző-lapon is kérhető.
Pozsony, 1900. ju iius hó.

Jónás JánOS igazgató.

liég  elismert é s  i.utáeánau biztos, leies.égéssé tesz m indennem ű gyougddtelen gumini es spongyacikket, 1 doboz
(12 drb) pontos : asználati u tasítással 3 korona. — 3 kor. tO fill. ülőleges beküldéso mellett bérm entve.

Gyors és diskrét szétküldés. Kapható a feltalálónál: I.ászló Jó/zcT gyógyszerész, Maros Újvár Erüety. Budapesten:
T ö r ö k  J Ó K B cf gyógyszeres. , Kiraly-utea 12. és Kerpel V. gyogyez* rész, Lipót-körut 28.
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
NI. K IR. O PE R A H A Z .

N yári s z ü n e t

NEM ZETI SZ ÍN H Á Z ,
N yári szünet.

v íg s z ín h á z .
Nyári szünet.

N É P SZ ÍN H Á Z .
N yári szünet.

magyar  s z ín h á z .
N yári szünet.

B U D A PE ST . B U D A PE ST .
Df. Málnai Mihálnné-Sllhermana Anna

l i ö M  le áu  lan- és n t t lM é z t l e
V I . T o r é z - k ö r u t  8 9 ,  I .  e m .  

(azelőtt VL O yA rutca 8 )
Az intézet áll nyilvánossági joggal felruházott 
4 elomi, 4 polgári és 4 továbbképző osztályból. 
Az intézet növendékei bennlakók, egéss vagy fél
napra bojárók. K ívánatra bővebb felvilágosítást 

nyú jt 6s prospektust küld az Igazgatóság 
D r. M áln a i M ih á ly .

Ú ri Havelock
7 írttól.

Női Havelock
9 írttól,

Fiú Havelock
4 írttól,

Leány HavelockS írttól feljebb.
a  legjobb oaak

TANULÓK =  

OLVASÓTÁRA

URÁNIA SZÍNH ÁZ
K erepesi-ut 21.

Szombat, 1900. augusztus hó 11-én.
Kápolnai Irén k. a. vendégfelléptével.

S z a lá m it .
Keleti opera 4 felv. 7 képben. I r t a : Goldfaden Dávid. 
A héber eredetiből fordította és magyar színpadra al

kalmazta : Kövessy A lbert
Kezdete 7Vt órakor.

fővárosi nyári s z in h Az .
(Hadán, a  K risztinavárosban.)

Saombat, 1900. augusztus hó ll-én .
Ú jházi E de vendégfelléptével.A f a la  roNMza.

Népszínmű 3 felvonásban. I r ta  Tóth Ede. Zenéjét 
szerze tté E rke l Ferenc.

Kezdete 7 órakor

Torna eszközök, függő-ágyak
kötéláruk és mindennemű

h á l ó k  i p a r t e l e p e .
Ponyvák, zsákok, ruhateritő kötelek fe
hér kenderből, zsinegek, dohány- és reb- 
zsinórok, kendertömlők és hevederek.
Valódi angol law n-tennis, reot- 
ball és halászati készlete it

gyári raktára.
S E  I F  E  R  A Jí T  á  t  

Budapest. Központi városház épület 
Károly-u. I. bolt az. 12. Gondos kiszol
gálat. Vidékre árjegyzék szerint. Költség
vetés tornaterm ek teljes berendezésére 

kívánatra díjmentesen.

Justitz Leopold, 
Ivdeamtia-epecbliita 

IÍE C S ,
IX^Wihrlngeretrasae 43.

T elelőn  7248. sa. 
a tanítók egylete házának 
az oaztr. toorista, a tooriog- 
club ée számos kerékpár- 

egylet itfc. szállítója.

L Ó D É N  ”

Q

A t a n a id  ifjú sá g n a k  v m  r iá n v a  es a v á lo g a to tt  
g y ű jte m é n y , é s  n e m  is  v c ln a  sz a b a d  h íá n v o z n íg  
e n n e k  se m  a  d iá k o k , se m  a z  isk o lá k  k ö n y v tá r á b ó l  
R ég i é s  ú jab b  ír ó k  é s  á lla m fé r f ia k  m u n k á in a k  a 
ja v á b ó l v a n  ö s s z e á llítv a , isk o la i é s  m a g á n  olvas*  
m á n y n a k  e g y k é p e n  h a sz n o s a k  é s  é lv e z e te s e k .  = 3

' városligeti szín k o r .
Szombat, 1903. augusztus hó ll-én .

Sziklai Szeréna, Tömöri M elissza és Németh József 
vendégfelléptével.

O rp hcus a p o k o lb a n .
Operett 3 felvonásban.

K ezdete 7>/a órakor.

Somossy Matató
(A a g y m czö -n t ca).

A lb rech t F e r e n c , igazgató.
Penztérnyitaa n>8-kor. Az előadás kezdete */<9-ker.

A Mulató lü^-ra azallőztatve vaa. 
M éraékelt n y á r i id é n y -h e ly á r a k k a l.  
Hatásos siker az augusztusi műsornak.

Pregoüna
átváltozó művészek, egyedül a maga nemeben, eddig 

ftlütmulhatatlan.

E d le r  G u s z t i  és G y ö r g y
fenomenális tiroii duettisták, „Egy negyed órát a magas 
hegyekben* című jelenetben, saját fenyes dekorációk.

A fp o d ite  é s  M in e r v a
görög birkózónók.

G R E C K  G E O R G E
amerikai Champion athléta.

ügy m int f e l lé p t e  az ö ssze s  ú jo n n a n  
sze rz ő d ö tt ta g o k n a k .

Jegyek elővételben kaphatók  W oias A. dohány nagy- 
tőzsde, K ároly-körat 26. és a Mulató nappali pónz 

táránál.
A mulató villanyos v ilág ítása sa já t gépei által esz
közöltetik; < gépek W üste és R upp rech t gépgyáro

sok által készútettok.

B o to r a k
E.egáns és egyszerű kivitelű ebédlő-, háló- 
és uriszob ák ; te ljes  szalon-berende
zések és egyes dísztárgyait m érsékelt I 
árak mellett kaphatók, vagy a legújabb rajzok I 
szerint m egrendelhetők; továbbá papirkárpit I 
m unkák (tapéták) is ju tányossá e lv á lla lta lak  j

K a r d o s  JO.I
b u t o r t e r m e l b e n  

VI., A n d rA ssy-u t 27 . I. em  PV Árjegyzék helyett kézi rajzok. “TOT

L Ó D É N _

Igazgatósig .

G s-B n d a v á ra .
Ma szombatén, augusztus hó II én belépő díj 50 kr.

• S z e n z á c ió s !  VJ!

M agyar k ir. állam vasutak.
H ir d e tm é n y .

A kézbesithetlen és fölös szállítmányok a vasúti 
üzletszabályzat 70. §. értelmében nyilvános árverés 
utján d. e. Ö órakor az alább felsorolt állomások 
teheráru raktáraiban a kővetkező napokon kerülnek 
eladásra, melyre a t. közönség ezennel meghivatik. 
Budapest Józsefv. állomáson 1900. augusztus 16 
Pozsony s » 21.
G yőr •  « 21.
Szatm ár-Németi » •  21
V eszprém  „ ■ 22.
Szeged « » 22.
Kolozsvár •  •  22.
Budapest Dprt » » 23.
Arad • « 23.
K assa ■ » 23.
Koi'skemét « „ 27.
Debrecen * •  27.
Zágráb •  ,  27.
Szabadka « a 28.
Pápa ,  w 28.
Bikes-Csaba ,  a 2b.
Eszék « •  29.
Pécs .  ,  29.
N agyvárad .  » 29.

Budapest, 1900. augusztus havában.
Az igazgatóság

Az bM évfotyambíB tzefc a Rtnísk (Btenlel mgr
BALASSA BÁLINT költemény étből. Saemtf-
BERZ&ENYI DÁNIEL TAIogatott w e « » .  
HUNFALVY PÁL tanulm ányéi: Thukydfcfc*.

A  Platón! köjtársaaág.
JÓKAI MÓR. A nagyetryedl Ml ftxta. A

peregrinus. ItAb folohraeAea e Fekete 
gyémuntokról.

KAZINCZY FERElfCX POytm .
KÁRMít^jfezSEF. Uránia. Ancsa  

sodása. Hiríaptorvezet. A módi.

D A R T O
<lanse t .n r h l l l .n  d a n a . a e le il

és a nagyszerű augusztusi műsor.

M olnár-akadémia W orm sban a Rajna m.
( E ls ő  é s  le g r é g ib b  n é m e t  u a o ln ir l s k o la ,  a la p .  18C7 ) tel
jesen és olsposan kioktat eg.v tanüá-*. U urz h ten saját taiim eiddue  
szerin t femo nArrA, inürr.estorré és malomtechnikussa. I ' r s ' " ’ kur
z u s  a lu l i  m in d e n  m o ln á r  • s  malom ópiUi nn,*ikiil, hogy tanul 
m A n y a lt  b á l i  A lta tn á , v a g y  ho^ .v ti«' » k i v i  t'*1, -k o z n a , i. u” p 
t . ih n lk u a  o ea tA lyon  ( T o o 'in ik u m - g é p tec h n  kút lő h e t .  K iv á ló  t “ - 
Jeaitm ényck a lege lők előb b  cApek i*i/i.nyttváuvalval biz* n y it
hatók. Ás uj kurzus kezdete okt. I- n. l ’r o g r . A«» r e fe r . k iv .iu a  r«

in g f 'n  ős b  rran  lv e  kUl 1 u  Igazgatósig Frltz in ge1.

L e g s z e b b
P A P l . n

L e g j o b b

P A I * , . .
L e g o l c s ó b b

I ‘ A F lan

1 acél sodrony Ágybetét ö.— 
1 longerlfU  matrAo 4.5b
I A trtque -nntrAc 6.M»
1 lóeaOr matrAe 12.—
I ruiranyoa Á gybetét... . .. l ’í.— 
l n a ry  asobn aafnyecr ... 8.&1 
Fűtő acCnyn • 2 krtól feljebb  
1 ablak tu n ís  !'l gfluy _  1.50 
1 ablak Kon író « ...
1 eaztortré.yosott lé tn ö n y -

tartö — — l.ób
I .b iak  c sip k e  fűjjjrfiny _  3.50
1 bouret -tryicrttÁ_____ __  2.5*'
* <y*pju égy- ó» 1 aaaUl-

tertiő  —11.—

L Ó D É N ‘X "  _  
L Ó D É N  
L Ó D É N
L Ó D É N  „üWWJlVJnjlX— 
L Ó D É N  “2 S J --  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N -  
L Ó D É N
L Ó D É N ,____
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N "  
L Ó D É N  
L Ó D É N 1 
L O D E N U 
L Ó D É N ,

kÁTSkl

L Ó D É N
LODEN.h 6 May IX— 
L Ó D É N -S iíL  i -  
L O D E N  híríŰiiMÍí 
L Ó D É N M .  
L Ó D É N  .fpM, ív—
L Ó D É N  i 
L O D E N  U  v -  

L O D E N ’-^ S  o o  

LODENmsu iv-  
L0DEN,.mém* t—
▼ a.an n Qt m űiden aUrenOo.liaté 
runadarab n u n o m íe le  lajta o- 
denbő* A keneté U releaóbo  
n.uyy báni ar . fc m a d e tt; m inden  
íen tn e r e z e t i cikk jobb muiö- 
sé -b a a  «s * m indén ArvAlto
sa ib an  k ésa letb en  tartatik . -  
Mint. k képet* r jeg y iek k o l la- 
iry»nt ** D -r r n sn in . — Vidéki 
m egm idoW aek  a legjobban el 
ln téatvtnek . N em tetezö .xadu iy- 

ó u l k loeerrltctik  ragry a
te ljes  Őeeaeg rtaevaudatik.

J u s t i t z  I.eop old ,
lodenrnh a-sp^otalleta.

Becs, iX^ Wahr ogerstr. 48 
Hivauir.uk naürag, szür

ke, t r io o t________5:50
Hivatalnok zubb oy ák 

lamzold _  — 7.—
T-roaoadrág, drap, 

t r l c o t -----------------5.53
Doable-bálokabát — 7.—

............ÁNY PÍTER. Saemelrények műveiből
TREFORT ÁGOSTON. Rmlékbesaéd LnkAca 

Móricz, MIgnet és báró Eötvös József fölött, 
njyKnyi’ó beszéd a M. T. Akadémiában* 
RÍNiT MIKLÓS. Szigeti veszedelem.

A második évfolyam tartalma :
APOR PÉTER MetamorphostsábóL Szeraal-

▼ények.
CSER'EY MIHÁLT HtetóriíJíbóL Sum M - 

vények
DEÁK PERENCZ. Scemetvények beszédeibőL  
KOSSUTH LAJOS. Szemelvények besxó-

áeibőL
NÉPBALLADÁA 4e ROMÁNCZOK.
PESTI GÁBOR és  I1ELTAI GÁSPÁR meeé! •

bői.
rÉ C Z E U  ée FÁT ANDRÁS meséiből.
REGI MAGYAR népies költészet 
TINÓDI SEBESTYEN. Válogatod htatditfa

énekel.
VÖRÖSMARTY MIHÁLY. — 8 

Zalán futásából.
- Szema’ványek

Eji-íj, fiat in . . . . . . .  M üa.

Eg Mtlpi itaiolj’iitis . . . .  4 bt

Q =  Megjelentek és kaphatók zz Q
L AM PEL R Ó B E R T

’ 1 =S (WOOIANER F. ÉS FIAI) 1
B U D A P E S T , A n drA aay-ú t SÍ.

ew'wp1.
Oecaslc fc»ré»p*rohban éa minden bozzíva'6 cikkben

Sohaaam  lé te z e tt  e le  eó Ár aki Elaö-
• ndO, uj gép  k 1900. é v i irodai. 140, ICO 

u or. N61 kerikpA rok, nj Állapotban, tel- 
; hí n fölN sereive, vb gAn», 16> kor. Á rve- 

siölazA' m asó am i*'lkai ,L lg h t* 6 k i frt. 
vet 180 kor. BtaJerorezAgi lAncuélkQH 

v l ’v ap y  u ö .ir ép ik r g -a a  ujaÜaputbau, 
aeiöttbvukor.,inu8t 170k ir . Pneum a l-

,„ a ii A<k*l ö k o ,  jobbak lOkor. TAmlök 
uk 2.60 kor. Kü*Öu'óle eieórendtl gyArt- 

iaAnyú hrezuAÍt. h ibátlan k«*.;•<«párok 8u -1L5 koron á ig . N aponta  
e ee iu á cU : A'.ka « , Té'ol. k! M inden tét. zö u lkairéazek  egyen .6  

ftleeóc,' R u n d b a k in  M. B é o a ,  IX ., B e e r g g a s a e  3.

6
Budapeet. VII., Valeró-utca 4. (Telefon).

** M *v au  All fönn, m o ll te ljé ié n  ujj A Alaki tv a. a lég-
w oaernebb g y ó g y m u ö z ő k k e l R zereUeteil (Öl, fő leg  b ejáró  bo-

tugek iiam A ra.

A lkalm azásban  lev ő  gy őgy e sz k ö z ö k  :
’', , <Vé <ynnód f tu z e l  0l)ArA»al, meaasAae, vlllA- 

r«oyfllrS4 (elhlzAioknAl), az e lek tro m o sá t m inden  fuj* 
a *anl«atlo, farad itatio , frank' n isabo, etefctromoB m e ss iá s t ) ,

hÜ lökém U lékck (P iychrophor atb.).

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
'^Auhetnit eljArAa, szívb ajotok  erAmAra). K e ,e lé i  alA vetetnek . 
Alm .ei. J - - * ' "" «®r,"cbaj0k . id e g e s  g y o n g e sé g l Állapotok! 
>...-L*?**S. siAdülAs, a gyom or As balek renylip«*ge. IdOlt

As laemoeUa atb. I'rotpektue kívánatra. Á rak m treákaliek

l öessehajthatő v.ieAar 
3 db k iveh ető  inairAvoal 10.— 
1 db rong" paplan 1-W
1 db romra pap lsn  prím a 2.S0 
1 db estin  cacbour pnptan 3 .* ' 
I db atlasz cachm ti papian 4.80 
l db  ntiMS se lyem  paplan 8 .— 
1 db lodros atlasz Bolyom

pai lan — — ... — — !* •--  
1 db jé vászon Agy lepedő 1.80 
1 db Jó „  paplan „  2.-
1 db hanoi Ary pokröe -  l.W  
i db ryap d ' á ry  pokréo 4.so 
I db jó  lópokróo - — —• 1.70 
I db e ie g o tt  lópokróo 4.60 
1 levarrott R«almasnAk _  2.2b

G IC H N E B  J Á N O S  é s  T A R S A
paplan , matrac a kAn itoenru (ryAzosok, sző n y eg , függöny. 

Agy- * a aszta lterítő  atb nagy vAl ászt* küon.
B u d a p e s t ,  I /  2 .  / c e r ^  E n t u e t - k ö r u i  2 0 .  

A r i u l * * * '  klrAnatra In gyen  «s b e m e n tr e  küldünk.R«b teteaé Aasikat klowrélAnk, ragy a pAazt visszaadjuk,

A ra n y 
o s  e z ü s t  e la d á s .  A l
k a lm i n á s z a já n d é k o k ,
13 latos ezüst evőkészle
tek 12 személyre 140 frt, 
6 személyre Oöfrttólkezdve 
és följebb Mindennemű 
finom ezüsttárgyak bárok 
és francia stílusban. Nagy 
raktár a r a n y  té rfl-lán - 
o o k b ó l, masszív arany
gyűrűk 6 frt 40 kr., arany 
férti órák 12 frt, arany 
női órák 9 írttól kérdve, 
12 darab masszív evő
eszköz ü frt 50 kr. Ve
szünk zálogházi cédulákat. 
Kénes árjegyzéket bér
mentve és ingyen. Grün- 
beig Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városház tér 
9., I. em. 23., uj szára 
Váci-utca 30. Részletfize
tésre is.

B u d a p e st i

LÓVERSENYEK
1900. Augusztus 12., 14., 15., 17 , 19, 20 , 22 , 23 , 25. 

és 26-án.
K e z d e t ü k  m in d ig  d é lu t á n  3  ó r a k o r .

B e lé p t i  J e g y  n a p o n k in t:
I. oszt. (Passepartout) uraknak .. .  — .. .  10 korona.
I. „ « hölgyeknek  —  6 korona.
I. ,  ,  katonatiszteknek— G korona.

II. .  urak vngy hölgyöknek . . . _____ 2 korona.
Állóhely a versenypalya közepén — .. .  60 fillér.

A z  a u g u s z tu s i  1 0  n a p ra :
I. oszt. (Passepartout) uraknak . . . _____80 korona.
I. ,  „ hölgyeknek... . . .  40 korona.
I. .  ,  katonatiszteknek .. .  40 korona.

A k ü lö n  e lk e r í t e t t  f o g a d á s i  h e l y r e  (a book- 
raakorek körébe) belépti jegy m in d  a  l ó  n a p r a  6 0  
k o r o n a .

A totalisateurökhöz azonban, mint eddig, úgy ez
után is szabadon léphetni. — Villamos vasút egész a
helyszínig közlekedik. — K a to n a - x e n e  é s  f r i s s í t ő 
h e l y e k  m in d e n  o s z t á ly n á l .

Hivauir.uk


16 Budapest, szombat BUDAPESTI WAPI.Ö 1900. aueusztns 11. 3 1 0 .  n im .

I
Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 4 f ii t  V a s t a g a b b  b e 

tű k b ő l S f i l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdt é s e k r e  d íjm entesen  ad ftrt- 
világesitáat a k iad óh ivatal: Jöas&f- 

körút lg . esám .

Levélheti tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, ceak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelt

A p r ó  h ir d e t é s e k e t
k ö s p o n t t  ir o d á n k b a n  6« .ere
deti njroirtn m ellett m ég » 
kfiretkexC 1'.ó tok b an  leh e t ffil- 
a d n i:

B r e n e r  n ő v é r e k
d oh An rtC r.a d éje, 

T erés-köru l 64. R i t a  alatt. 
E n r e l n a o n  TBÓr

ffTors^aiidnyorada,
IV. k é r .,  K A lrín-lér 2. “zAm. 

F r a n k  e  P á l  
krtnwfcerekk ed -se ,

IV. , Gróf Cxir,iky-íó..» palota. 
(K ossuth  I » )os-ntc». K!try<5-t*r,

K oronabercec-n tra  Barkán.) 
J s m  b r l k  o v i t *  

doh VnytfixsdAje,
eroposi-nt 6U. <Takarékp. é p f ll)

K e r n b e r r  R o z á lia
doiiAűytíx«,lA>«,

VHI. kor.. M ezenm -köüit 18. n.
í r j .  M a r é i  O t t ó

kfinr rkor*s kedS, 
M ino'un-kö’-nt 2. ír.. (Xontxotl 

Bxlnház bArháaa.) 
l e n e t s e k  A. J .  

uj«Aff-ArudA.-», 
Petőü-iér 8. ezlm. 

R o h o n c t f  I lo n a  
dohán ytSz*dá)e. 

A ndrA ssr-ut 48. nMm. 
S z á n t ó  M ó r  

dohánytd«»déj«.
XT., Z ec^kem óti-uto* 14. szim. 

S o p r o n  y i  V. 
d oh dnyn * iryArua, 

v r n . k ér.. K -rwposi-nt 1. szám . 
T o l d i  L a j o s  

kfinyvkoro-kedA s”,
II. k é r ,  Fö-utra  2. f-xrn utalt. 

Z lp s e r  é s  K n n lg  
7enen3flker**ek ed éee. 

AndrAswy-ut 4. érára Fi'-.tt 
B en d n  J ó z s e fn é ,  

A ndrA ssy-ut 59. 
D e n ts c h  W lk sá n é ,  

▲ ndráosy-bt 3o. 
W e ltz e o T e ld  J a k a b ,  

K lrály-o tea 1. 
B l o e k n e r  J .  

h ird e tté l Iroda,
IV. k o r ., Bötő-otoa f .  raám. 
E e k s t e in  B e r n i t

h ird e té si Iroda,
V. kér., F flrd6-ntea 4. Mára. 

F f s e h e r  J .  I>.
hirdetési iroda,

IV ., Z elbárue-atea 7. -iám .
t io ld b e r ír e r  A. V.

hlrdotAiil iroda,
TV, k o r ,  V áci-Q tea Mám.

E a a s e n e t e t n  é s  V o g le r
h ird etési iroda.

V. kér., D orottya-u tca  9. srAm.I. e o p o l d  <s y  n  1 a
hlrdetévl irodája,

▼II., K rzeébet-körut 14. 
H » « » e  I C a d o i r

,___ h ird etési iroda,
V1T. kor., KArcly-körnt 9. bt.

R e z e i  A n t a l  
h ird e té si irodája  

V  , O iae'la- i-r iHa«<»-palrta). 
S e b w a r c z  J ó z s e f  

h ird etési Iroda,
V. k é r , M arokkói-ute. 4. n .  

T e n e z o r  G y n la  
h ird etési iroda,

IV. kér.. S z e r v itá t /r  8. M ám.
S I k r a y  S a n .u

hirdetést irodája  
Buda per .  V áoi-k d m t '8.
G o ld c m b e r  M ór

k ön yvk eresk ed ő  
B oda n., F6-ot®a 7. arám. 

fcindrn  apró h ird e té s . m elvet
I t t  eat« 6 d rftl;r  fö la d n a k , 
m ár m.áanap m i  j j j t ' l r n i k  a  

K n d a p e a t l  S  a p lö b a n .

A s z o k á s o s  3 0  k r a j 
cár-ős b é ly e r l l le t é -  
k e t  m e g fiz e tn i n e m  
k e l l .  T e h á t e z e n t n l  

a c ím m e l e l lá t o t t

apróhirdetések
i s  b é ly e g  m e n t e s e k .

I s m e r e ts é g e t
óhajtanék kötni csinos, 
m űvelt leánynyal avacry 
assaonyuyal, do a ján la
to d n a k  van evy hátránya 
L i. én érdeknélkü li is 
m srstséfret óhajtok. Ha 
netán més?i« volna reflok- 
tána. ú gy  kéro~i levelét 
.Csodák-csodája* je ligé
vel e laphoz küldeni.

C sin os
fiatal asszonynyal óhajt 
ism eretség t kötn i fiatal 
ember. I-zOveleket.Karcsu, 
vékony, nem magas* cí
men a  kiadóba.

W yole é r .
Édes szívom 1 M ár jobban 
vagyok, most csak  hú
zom, m ert nem akarok 
vidékre menni. Ölel és 
•csókol e te t s z e r —á 4. 03 l l

A n g y a lo k .
Hosszas hall ura tágakat 

nem tad tu k  m ire vélni, 
mivel hölgyeknél a  hall
gatás valami csodá1*. A

kivételeknek adassák  
azonban tisztelet. Be mit 

csináltak eddig ? Ezt 
akarjuk  m ajd  v asárnap  
délután m egkérdezni s 
m indenesetre várn i fog
ju k  tudo tt helyen. A ddig 
is jó  m ulatóst s hasonló 
jók a t kívánnak a s  Ördö
gök.

R e m é n y .
Levél m ent Tem esvárra 
a kért helyre .P ab iM ó l.

S ie te k
h ir t adni éa Téged m eg
nyugtatni. Nagybácsim  jó 
rem ényekkel b iztat ón is 
hiszem, hogy m inden jól 
fog menni. Gondolatban 
édes m indig velvd vagyok 
és jól esik szivem nek ve
led beszélgethetni. Fel
osztottam m indent és na
ponta élvezek egy részecs
k é t  Forrón ölel a  Te hű
séges Mindened.

K E R E S L E T .

Alkalmazást
nyer, izr. okleveles ma
gyar-ném et, zongorában 
is oktató tanítónő, pusz
tá ra  egy IV. elemi osztályt 
végző leányka mellé. Cím 
a kiadóhivatalban. 3026

S egéd
a rőfös szakm ából e hó 
15-ki belépésre kerestetik , 
a fŐkeUék, hogy az Illető 
ügves eladó és csinos 
külsővel bírjon. Ajánlató', 
lehetőleg arcképpel Barta 
Jenőhöz Miskolcra. 6813

R a k  tá r n o k i
vagy felügyelői állást ke
res ogv ügyes 2« éves, 
nős ember, K irály-utca 
11. L  em. ajtó 4. hz. 6807

K e r e s e k
a fővárosban szeptem ber 
elsejére kd.önbe járatú, bu- 

torozatlan szo b á t Dr. 
F ich ter, S ip e t 6808

E é gsre  sa
kál y hát, nagyobb fajtát 
veszok, Tolnai, K áro’.y- 
körut 9. 6796

P é n x b e s z e d ő ,
rak tá r nők, vagy más meg
bízható állást keres egy 
volt kereskedő. Szükség 
esetén biztosítékkal is 
rendelkezik. Cim. K ender
utca 3„ I., 10. 3v78

M ér le g k é p e s
könyvelő, ki az osztály- 
sorsjáték kezelésben is 
;ár!as, felvétetik Kunetz 
Mór banküzletében Sza
badkán. 3055

S egéd
üveg- és porcellán keres
kedő, kitűnő bizonvitvány- 
nyal, esetleg 2—300 ír t 
óvadékkal is rendelkezik, 
kiszolgált katona, raktar- 
noki. penzbeszedöi. üzlet
vezetői vagy más meg
felelő állást keres azon
nali belépésre. Szives 
m egkeresések „F . M.“ jel
igével e lap kiadóhivata
lába kü.dendők. 3082

E lső  szo b a leá n y
aki szabni, varrn i tud 

azonnal felvétetik Bata
ton füredre, arckép szük
séges. É rtekezhetn i lehet 
Eom hacb-n. 5. 1. 14. 3060

H a sz n á lt  
előszoba eicbrén yt  

tükörrel es botilivanynyaJ 
venni óhajtok. A jánlato
kat H. J . alatt e  lap ki
adóhivatalához kérek.

2993.

K ÍN Á L A T .

K ltflnK  szabónk
ajánlkozik házhoz, esetleg 
házon kívül is elvállal 
m nnkát raérs kelt díja
zásért. Szentkirályi-utca 
22. IT. em. 26.

P én cb esze d ő n ek ,
raktárnoknak. vagy más 
megfelelő állásra ajánlko
zik egy intelligens jó 
megjelenésű volt keres
kedő. C ím e: József-körút 
69, Ill- ik  udvar (vagv 
Pál-utcal földsz. 6. 3083

M ű v e lt férfi,
ki a m agyar, ném et, fran
cia, angol As olasz nyel
vet bírja, irodalm ilag is 
képzett, bárm inem ű, tudo
m ányához illő foglalko
zást, szerény feltételek 
mellett elvállalna, esetleg 
oktatást adna. A jánlatokat 
kérek „F. S.* tím re  VII. 
Bethlen-utca 10. L emelet 
ajtó 10. 3047

B ú to ro zo tt
utcai szoba külön bejárat
tal, ugyanott cgv udvari 
szoba is kiadó, Kerepesi- 
u t 13. II. 16. 3->87

T e lje s  e llá tá s t
kaphat 2—3 intelligens 
fiatal em ber distingvált 
úrnőnél, K erepesi-ut 13 
IL 16. 3086

E g y  fia ta l
segédkántor, ki most jö tt 
fővárosba, s zép írása  van, 
bárm iféle megfelelő á lást 
elnyerni óhajt, esetleg m - 
után jelenleg a legna
gyobb nélkülözések kö
zött van, kéri a nem es 
szivü urakat, urhölgyoket 
és az egyesületi bizottsági 
tagokat, hogy részére egy 
k is  segélyösszeget gyűj
teni s azt e lap kiadóhi
vatalába, esetleg Nefelojts- 
u tca 53. II. em. 27. alá 
kegyeskednének küldeni.

E la d ó  sz á lló .
A fővároshoz vasúton 2 
ó rány ira  5 k alász t ho’d 
rem ekül beállított s k itű 
nő fajokkal beültetett 2 
éves szöilŐ, családi kö
rü lm ények m iatt eladó. 
Egy n eg y td  hold termő 
van benne. Gyönyörű fek
vésű, levegői© és vize k i
tűnő. Nyaralóknak kivá
lóan alkalm as s pár év 
muiva szép jövedelm et is 
h a j t  Vonni szándékozók 

küld jék  be címüket^ 
.SzSHŐtelep* alatt a ki
adóhivatalba. ■

S eg éd .
Diszroü, norinberzi játék- 
szakm áhél állását változ
tatná. Kardos, H ársfa-utca 
5?b. 11. 14.__________3079

I.J ta lá lm á n y .
Fodrászat! cikk, melynek 
szabadalm i joga jutányos 
á ré rt iLcgszercshutő. A án- 
latot elfogadok „Barbus* 
címen posterestaute N agy
várad. 6812

F f i s z c r k e r c s k e d ó s
vidéki nagyobb varosban 
megyesieknelyén, igen szé
pen berendezve, bebizo
nyítható eventei forgalom 
20.000 frt, mit eladó ere
deti számláiból képes ki
m utatni, évibére lakással 
együtt 500 forint, más vál
lalkozás miatt azonnal el
adó. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adás-vételi 
irodájában Budapesten, 
József-kdrut 22.

P é n z k ö lc s ö n t
eszközlök minden előleg 
nélkül rendkívül könnyű 
visszafizetési feltételek 
mellett, kereskedőknek, 
iparosoknak, m agánzók
nak törvényes kam at mel
lett, Molnár, Kóvai-uica 8. 
fö ld es. 1. 3094

K ö n y v e lé s i
oktatás. Egyszerű és ket
tős könyvelést, folyó szám 
lát kam atszám ítással, ke
reslted. számtant, váltó
ismét 6 hét alatt alaposan 
tan ít Pollák főkönyvelő 
VI. kér., Bulyovszkv-u. 
28. Értekezhetni délben 
1—3 és este x/i7  —8-ig.

t.795

M ű e g y e te m i
hallgató ki tanulm ányai 
folytatása céljából a fővá
rosba megy, beszél ma
gyar, német, olasz nyel
vet, hegedű és rajzolás
ban jártassággal bir, elő
kelő fővárosi családnál 
eorrepetitori állást keres. 
A jánlatok László Béla 
könyvkereskedő úrhoz 
K assára kéretnek . 6817

H á zv eze tő n ő n ek
ajánlkozik egy jobb család
ból való izraelita özvegy 
nő, kitünően főz, a kézi 
munkához is ért, és a 
gazdálkodás minden dol
gaiban nagyon jártas, ki
tűnő bizonyítványokkal 
szeptember 1-ére óhajt ál
lást elfoglalni, leveleket 
.Hűséges 6810.* cirnen 
szeptember 1-ig e lap ki- 
adóhivatala továbbit. 6k10 

G ym naK ium m al 
szemben intelligens csa
ládnál (hiriapiró) 1 vagy 2 
diák külön szobával tel
jes ellátást és gondos fel
ügyeletet n y erh e t VIII. 
Tavaszmező-utca 10. föld
s z in t ^ __________________

K ia d ó
november l-re nagy lakás
4 utcai, 2 udvari szoba 
m ellékhelyiségek. Évibér 
800 f r t  K irály-utca ü. sz. 
I. emelet. 6814

Egy k itűnő minőségű 
ig n szép használt Oser- 
féle

l o n g n r a
rövid szárnyú, olcsó áron 
azonnal eladó. M egtekint
hető reggel 10 ó n tó l 
fogva délután 5 óráig 
Cim : Bálvány-utca 17a. II. 
em. ajtó 8.

K önyvel®
m agyar, ném et levelező 
délutáni foglalkozást el
vállal „Mepcnr*.

H á r s fa -u tr a  3 0 .
első emeleten lakás (3 
utcai, egy udvar; szoba, 
a kóv, előszoba, konyha 
stb. i augusztus elsejére 
olcsón kiadó. 3046

( ’a  k rá szd á t  
S z iv a ro d b a n , 7 éve 
egyedülálló, katonai té r
zene és kioszkkal, halá - 
cset m iatt eladja Szenes 
Józssf. 6772

Ü zle t.
F.gy nagyobb alföldi város
ban egy jó forgalmú fű
szer- cs rövidáru üzlet 
házzal együtt más vállalat 
miatt eladó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 3062

C t in o s n n
bútorozott kiilönbejáratu 
szoba a lépcsőházból egy 
vagy két intelligens u r
nák f. hó Ib-ro kiadó. 
Szf-ntkirálvi-ii. 6. fsz. 6. 

F o n y ó d -
fürdötelep Szarvas-száloda, 
a szőlőben magaslaton fek
vő Béla-telen, őserdő és 
Balaton közvetlen közelé
ben még több szoh3 ki

adó olcsó árakon, jó 
konyha, olcsó ételek, olcsó 
sajátlerm ésü borok, ven
dégek jó kiszolgálása 

biztosit tátik. Cim Szarvas- 
szálloda Fonyód-fürdőtolep

6803

Kzoba,
bútorral vagy anélkül 

azonnal kiadó. Dob-utca
5 0 .1. 53. 8061

3  k r . 1 F a k á s-
Hirdető-UjsÁg, m elyben a 
főváros összes kiadó la
kásai, bolt, rak tá r és 
pincehelyiségei kerüle- 
tenk in t és abc sorrondben 
vannak  közölvo* Kapható 
m inden tőzsdében és a 
kiadóhivatalban Kerepesl- 
ut 57. U gyanott naponta 
bejelenthető^ a kiadó he- 
yiségek. Köz vetítés d íj
talan. 6785

T a n a ló  fin
intelligens gyermektelen 

családnál, felsőbb és közép
iskolákhoz közel, teljes 

ellátást kaphat. Teréz-kör-
ut 35. U. 32. 3092

S zép en  b n to ro zo tt  
szoba

előszobával intelligems 
gyermektelen házaspárnál 
azonnal kiadó (katonatisz
teknek szolgával alkalmas.) 
Cim Klauzál-utca 0. fsziut 
jobbra ajtó 1. 8091

E m d e n i
gunár és magyar tojótól 

származott idei libákat 
adok el. Törzse 16 korona 
és 1 kor. 20. fill. csomago

lás. Jászberényi Miklós 
jegyző Mezőlárkány Heves- 
megye. 6802

E l e g á n s a n
bútorozott kűlönbejáratu 

hónapos utcai szobáik 
fürdőszoba használattal ju 

tányosán kiadók. C im : 
Kiauzál-utca 35. II. 13. 6804

T ej- é« kávé*
c s a r n o k  a főváros leg
előkelőbb kerületében, 

nagyon jó  m enetelő azon
nal eladó. Ü gynökök k i
zárva. Cim a  kiadóhiva
talban. 3088

B ú t o r o z o t t  s z o b a
egy utcai, egv udvari 
szoba, kiilönbejáratu, csi
nosan bútorozva intelli
gens családnál azonnal 
kiadó. Cim József-körut 
6 Ill-ik  u d v ar (vagy 
Pál-utca) fsz. 6. 3084

F é ls ta b il  tfózjjép
kihúzható Höcker-félo csö- 
veskazánnal, kb. 19 m2 
tüzfeliilettel öV sátra. gőz
nyom ásra, újonnan telje
sen kijavítva, iegiobb ál
lapotban, jutányosán eladó: 
Gedeon és Kont. V. kér. 
Alkotmány-otci 31. 67 s

Z ongora
kitűnő jó és szép, híres 
mestertől 180 írté rt eladó 
IX. Gyep-utca 46. az ud
varban balra, vasúti állo
más Cllői-ut Gyermek- 
kórház.

I S a r in o  ii in n i  o k
iskola, templom és magán 
használatra közismert ki 
tűnő jó minőségben kap- 
hatók iii-r Antal Gyula

magyarországi egyedüli 
harmunium gyárában, IV. 
Váci-utca 23. sarokház; 
eddig több mint 8000 db. 
be!- és külföldön saszná- 
latban.

X e v e lé n ő k ,
magyar és idegen nemze
tiségilek, zenében, nyel
vekben képzettek, gyer- 
mekkertésznők, bonneok 

elhelyeztetnek, özv. 
Nietschné Gerson Anna 
által. Budapest, Krzsébet- 
körut 52._______________

< ipé a lk a lm i
eladás. Finom férfi- és 
női cipők 1 írttól 5 írtig, 
fél és kivágott cipők 65 
krtól 2 frt 50 krig. Weisz 
Budapest, József-tér 12.

2996

U r a d a lo m
9134 cold RArosmegve, 
1.2 O.íOO koronáért el
adom. 80,000 korona jöve
delem. K uchta, Tiszoic.

6794

H a sz n á lt
de jó karban  levő három
kerekű gyermekkocsi ol
csón eladó. Dembinszky- 
utca 8. I. 12. 3058

E m lé k n e k ,  
aiándéknak kiválóan alkal
mas. Egy életnagvságu 
nagyított fénykép bármily 
fénvkép után művésziesen 
elkészíttetik, meglepetés
nek ajándéknak nász, név, 
születésnapra legalkalma
sabb, mintán egv ily na
iv itás nemcsak pillanatra, 
hanem örök időkre illő 
szobadísz is, a legszebb 
és Örök emlék kedves ha- 
lottainkról a fénykép sér

tetlenül visszaadatik, a 
hü m ásolatért kezeskedem, 

a vidéki rendeléseket 
pontosan eszközlöm. Grosz 
József, VL Próféta-utca 5.

3011

E le g á n s a n
b n to r o z o t t .  k ü lö n b e já -  
r a t n  s z é p  n a g y  s z o b a  
1 v a g y  2 n r  r é s z é r e  
n a g y o n  o lc s ó n  a z o n 
n a l  k ia d ó . D e s se w ffy -  
n to a  26 . I. em . 21.

H aját te r m é sű
kitűnő faiu francia ba
rackot szá llít 5 kilós ko
sarakban  3 forint utánvét 

m ellett Lány Gyula, 
Pécs. 6728

K ttlfin b ejá ra tn
utcai szoba, fürdőszoba- 
használattal, azonnal ki
adó VU1. Kender-utca 3., 
I., 10. 3077

Ifiom okb irtok
25 forint holdja, alkalmas
szőlőnek, szántónak, legelő
nek. Ublik János, Kalocsa.

6746

I ln to r v e v ő k
figyelmébeI Olcsón eiadat- 
nak  fabútorok, divánok, 

matracoK és sodrony 
ágybetétek Errsebet-kor t
23* sz.

V fi v e rsen y g ép
egész uj Reithoffer-töra- 
lőkkel, elutazás miatt na
gyon olcsón eladó. Kero- 
pesi-ut 81. II., 10.

K é t  szép  szoba
elegánsan bútorozva, kü
lön bejárattal és egymásba 
átjárható  egy gyermekte
len családnál az Anárássy- 
ut és nyugoti pályaudvar 

özeiében azonnal kiadó.
Teréz-körut 35. II.. 32.

E le g á n s
k é t  a b l a k o s  i s z t a ,  
fé re g rm e n te s  é s  k é 
n y e lm e s  k ü lö n b e já -  
r a t u  s z o b a  f. h ó  16-re

h ö lg y n e k  v a g y  
u r n á k  o lo s ó n  k ia d ó . 
S á n d o r -u to a  3 0  B. 1.13.

Marcsekényí J. M.
f iú n e v e lő

In te r n á tn sa
M iskolcon,

Kis-Hunyad utca 4 . szám.
Ezen államilag elismert, 
1875-ben alapított nevelő 
intézet a mai kor igényei
nek megfelelően van be
rendezve, közel az isko
lákhoz, kertek közt fek
szik, nagy befásitott ud
vara és díszes kertje van. 
Főelönyo az, hogy csak 
kevés, * az intelligensebb 
osztályhoz tartozó, jó ma
gi viseletű növendéket vesz 
fel, egészségi viszonyai 
k.tünöck, az igazgató lekö
telező, gyöngéd bánás
módja, valamint beható 
házi tan ítása folytán még 
gyengébb, sőt elégtelen osz
tályzatú tanulókat is kellő 
eredménynyel nevel és 
hogy o lcsó ! Tessék érte
sítőt k é rn i! 6814

K özn ép -osztá ly
Forono József-kabát 4 frt
J a q u e t -------------------3
F r a c k -------------------5 frt
•’ia a ra if -----------------2.50>

Bothberger Jakab,
K ristóf-tér 2. I-ső emelet.

V., Andrássy-ut 27.
Klől<4h«sztt

gymnáiiumi éskereskedel-
mi érettség ire

ngyszintén
polgári Iskolai 

vizsgálatokra.
Felvilágosítást ad, prospek
tust kívánatra bénnentve 

küld.

E g y  fe h é rn em ű
tisztitó-intézet azoDual el
adó. D em binszky-u. 8 .1. 5.

30S9

B ir to k
eladást éa bérbeadást gyor
san cs minden előleg nél

kül közvetít
K e s z th e ly i  é s  T á r sa
bejegyzett ingatlan és jel
zálog iroda Budapest, VI., 
Gyár-utca 20. Provisio 
csakis az üzlet megkö
tése u tán fizetendő.

A lapos
sz a k o k ta tá s

fe ln ő t te k n e k .
Az egyszeri! és kettős 
könyvvitelben, kereskedelmi 
levelezés, számtan és szép
írásban. F e l n - f é l e  k e -  
r e s k .  s z a k ta n fo ly a 
m o n  Budapest, Erzsebet- 
sörut 15. Külön női és 
külön esti tanfolyam. Be

iratások naponta.

S z o lid  á ra k .

MauiaerHenrik
bútorszállítás! és berakta- 

rozási vállalat

B U D A P E S T ,
VIIL Józs f-körut 21.

S záraz r a k tá r a k .

4 %  k i l ó  k á v é
bérmentve uiAnv^tlel olár* 

jöuUUU az Áru jdtAffAért.
Afrikai mocoa, (rv,'n(ryaa. K. 7.70 
Santoa, külőal. Un. ,  7.70 
Salvador, xflld ,  .  8.70
Coylon. k Akeaxflld kfllöD-

layen finom s  H.8S
Aranyláva, R*rjrAe kOlOn-

le -ea finom .  HJS
QyéngykAva. na^y. finom  .  10.80 
Arab mocca, le -f. arom . .  13.20 
Árjoiryiök r  AmtarllAral Intryan.

Ettlinger &  Co., Hamburg.

U ra s á g i

Mtorokat
villa vasry szálloda beren
dezéseket, szőnyegeket, 
lám pákat, olajfestményü 
képeket, veszek és oladok 
▼ftgy ú jakkal becserélek 
Nagy rak tá r használt és 

tiszta állapotban levő 
baroque, angol, ó-német 
és an tique  stylü háló, 
ebédlő, szalon és úri sió
ba berendezésük, vala
m int szőnyeg, lámpák és 
valódi olajfestm ények, 

egyszeri! politirozott és 
m att bútorokban. Buda
pest. Ksrepesl-ut 64. I. em.

A apPÓ  h i r d e t é s e i  n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n  
Ö w & S  ám  sS s 'neg jeE en nek a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n .

Mys—ts t t  a  .P á tria*  irodalm i és nyomdai vállalat rósz vény társaság  kóríergógopéu, B udapest, DL, GüówU 26.


